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Het was weer eens zo'n dag. Zo'n dag waarop ze altijd weer
depressief raakte, zelfs als ze vrolijk wakker was geworden. Van-
daag werd het vage gevoel van paniek en naderend onheil, dat
haar meteen bij het wakker worden al had bekropen, nog ver-
sterkt door de snel omhoogschietende temperatuur en de hete,
vochtige atmosfeer, die als een smerige deken aan haar lichaam
plakte.

Augustus in Canaan, New Jersey. Temperatuur 35 graden,
vochtigheid 97 procent. En het werd nog steeds warmer en voch-
tiger.

Canaan, New Jersey, waar het slechts twee weken per jaar uit
te houden was. Eén week in het voorjaar en één in het najaar.
De rest van de tijd was het ofwel te heet en benauwd of afstom-
pend koud.

Canaan, waar Mary Anne Carpenter geboren en getogen was.
Waar ze was getrouwd en waar ze kinderen had gekregen, en
waar ze - zo dacht ze de laatste tijd weieens in een sombere bui
- waarschijnlijk ook wel zou doodgaan.

Voor zover ze nog leefde tenminste, en daar leek het deze
ochtend niet erg op. Niet dat het haar wat uitmaakte. Ze nam
een slok van haar koud geworden koffie. Hoewel... Als ze niet
echt leefde, en dus dood was, was ze nu in de hemel, en gedoemd
om de rest van de eeuwigheid door te brengen in deze treurige
tweekamerwoning, met het zielige strookje verdord gras aan de
voorkant en het miserabele stukje achtertuin met de oude, ver-
roeste barbecue, de verkleurde plastic tuinstoelen en de schom-
mel, die de laatste twee jaar niet meer in beweging was geweest.

Maar als ze dood was, kon dit natuurlijk nooit de hemel zijn.

Dat betekende dat haar leven kennelijk nog veel zondiger was
geweest dan ze had gedacht.

De achterdeur vloog open en de stem van haar dochter schalde
door het huis. 'Is papa er nog niet?'

Mary Anne slikte het pissige antwoord dat in haar opkwam
in. Ze was vastbesloten de relatie tussen Alison en haar vader
niet te verzieken met haar eigen woede en wantrouwen. 'Hij zei
om een uur of twaalf, maar je weet hoe hij is, ' antwoordde ze.
'Als hij een uur te laat is, valt dat altijd nog mee. '

Alison draaide een lok haar om haar wijsvinger. Die gewoonte
had ze ongeveer sinds haar ouders uit elkaar waren gegaan. Ze
keek op de klok en ging tegenover haar moeder zitten. 'Dus het
duurt nog wel drie kwartier?' Ze zuchtte diep. 'Zei ik al tegen
Logan. ' Ze trok aan een loszittend randje van de formica keu-
kentafel. 'Mam? Ik wou je wat vragen.'

Uit het feit dat Alison haar niet aankeek, leidde Mary Anne
af dat die vraag haar waarschijnlijk niet erg zou aanstaan. Maar
sinds Alison dertien jaar was geworden, was ze wel gewend ge-
raakt aan moeilijke en vervelende vragen. Ze knikte. 'Je weet
toch dat je me altijd alles kunt vragen, lieverd. '

Alison haalde diep adem. 'Nou, Logan en ik vroegen ons af
of het nog weer goed komt tussen jou en papa. '

Wat moet ik daar nu in godsnaam op antwoorden, dacht
Mary Anne. Hoe kan ik haar nu uitleggen dat dat nu juist het
laatste is dat ik wil?

Hoewel, het laatste... Misschien was het maar beter als het
weer goed zou komen. Ineens realiseerde ze zich dat dit precies
was wat ze de hele ochtend al in haar achterhoofd had. Precies
dezelfde vraag. Geen antwoord, alleen een vraag en een onont-
warbare hoop tegenstrijdige gevoelens.

En niet alleen gevoelens. Ook economische motieven schenen
daarin mee te spelen.

Terwijl ze wist dat dergelijke overwegingen natuurlijk geen
enkele basis voor een goed huwelijk waren.

Had ze niet altijd trouw al die welgemeende adviezen in de
damesbladen gelezen? Over geliefden die met de vleugels der
ware liefde de armoede waren ontstegen?

Gingen al die boeken niet onvermijdelijk over vrouwen die

om het geld trouwden en dan toch verliefd werden op hun chauf-
feur? Of op de tuinman? Of op de man die het zwembad schoon-
maakte?

Iedereen wist dat liefde en geld niets met elkaar te maken
hadden.

Maar als ze om zich heen keek, en de afbladderende verf en
de smerige vlekken op het behang zag, begon ze daar weieens
aan te twijfelen.

'Ik zei toch dat we het hadden moeten schilderen?' had Alan
gezegd toen ze hem om geld voor nieuw behang had gevraagd.
'Als je dat gedaan had, had je het nu gewoon over kunnen verven.
Ik heb gewoon geen geld voor nieuw behang. '

Maar wel genoeg om met die kleine blonde troela naar Ber-
muda te gaan, had ze gedacht toen ze kwaad de hoorn op de
haak had gegooid.

De rest van de dag was ze Woest geweest, maar de volgende
dag had ze zich gerealiseerd dat Alan helemaal niet rijk genoeg
was om Eileen Chandler mee naar Bermuda te nemen. Die Ei-
leen had de reis waarschijnlijk zelf betaald.

En vervolgens was ze daar nóg chagrijniger van geworden.
Ze was haar man kwijtgeraakt aan iemand die niet alleen jonger
en mooier was dan zijzelf, maar ook nog eens veel rijker.

Het érgste van alles was nog wel dat ze het niet had zien aan-
komen. Wat was ze toch loyaal en goed van vertrouwen geweest!
Wat naïef om te geloven dat hij zo vaak moest overwerken om
zich voor te bereiden op de volgende stap in zijn carrière.

Een carrière die het mogelijk zou maken naar een betere buurt
te verhuizen, om voor het eerst in jaren weer eens op vakantie
te gaan, zelfs om wat geld te sparen, zodat ze zich niet in de
schulden zouden hoeven te steken als de kinderen gingen stu-
deren.

Blind was ze geweest. Tot de avond, nu bijna een half jaar
geleden, waarop Alan thuis was gekomen en zonder enig blijk
van schuldgevoel of spijt zijn koffer had gepakt en had gezegd
dat hij bij een andere vrouw introk.

'Ik kan het niet uitleggen, ' had hij gezegd, terwijl zij sprakeloos
en huilend op de rand van het bed zat. 'Het is gewoon vanzelf
gegaan. Ze kwam bij ons om iets te bespreken met een van de

architecten, en toen gebeurde er iets tussen ons. Iets dat ik niet
in de hand heb. ' Hij was naast haar gaan zitten en had zijn armen
om haar heen geslagen. Met zijn warme stem en zijn lieve bruine
ogen, en zijn ijskoude woorden, die als messen in haar ziel sne-
den. Toen hij wegging, was ze ervan overtuigd dat het allemaal
haar eigen schuld was.

De volgende ochtend moest ze aan Alison en Logan vertellen
dat 'papa een tijdje ergens anders ging wonen'. Ze had hun vra-
gen behendig ontweken, en alleen gezegd dat dit soort dingen
nu eenmaal af en toe gebeuren en dat zij zich nergens zorgen
om hoefden te maken. Alles zou wel weer goed komen, hoe dan
ook.

Tegen het einde van de week was ze zich eindelijk gaan rea-
liseren hoe stom ze was geweest. Ze had kunnen weten dat Alan
zonder diploma's geen enkele kans op promotie had. Hij was
een uitstekend tekenaar, de beste van het bedrijf, maar hij zou
alleen kans maken om hogerop te komen als hij zijn studie af
zou maken. Waarom had ze daar nooit aan gedacht in al die
maanden dat hij ondertussen met Eileen Chandler rotzooide?

Omdat ze het niet wilde weten. Omdat ze niet had willen ge-
loven dat deze man, in wie ze zo'n heilig vertrouwen had, haar
na vijftien jaar huwelijk bedroog. Vanaf het moment dat ze hem
had ontmoet, was ze er door zijn warme lach en open blik vol-
komen van overtuigd geweest dat hij nooit tegen haar zou liegen.

En nu had hij dat tóch gedaan.

Nog steeds kon ze het niet helemaal geloven. Nog steeds had
ze het gevoel dat het allemaal een nare droom was waaruit ze
elk moment wakker kon worden. Maar dat het geen droom was,
had ze zich pas gerealiseerd toen ze hem op een avond met die
andere vrouw had gezien. Blond was ze, en tenger, en heel goed
gekleed.

Ze kwamen uit een restaurant. Een duur restaurant, veel te
duur voor Alan.

Dus wie zou het haar kwalijk nemen, dacht Mary Anne, dat
ze verschrikkelijk opgelucht was geweest toen Susan Weinstock
haar had verteld dat 'die kleine blonde troela' Alan aan de kant
had gezet.

'En nog wel voor een andere man!' had Susan verheerlijkt

verteld. 'Ze is er zeker achter gekomen dat Alan toch niet echt
bij haar paste. Ze heeft hem ingeruild voor iemand anders. On-
getwijfeld iemand met een titel, meer voornamen, en vooral meer
geld. Geweldig, vind je niet?'

En dat was het inderdaad. Geweldig. Wat een heerlijk gevoel.
Maar dat had al snel plaats gemaakt voor verwarring, toen Alan
haar kort daarna had opgebeld om te zeggen dat het 'met Eileen
toch wat was tegengevallen' en dat 'hij bij haar was weggegaan'.

'O ja?' had ze gevraagd, zonder te laten merken dat ze het al
wist, zonder blijk te geven van haar verwarde gevoelens, haar
verlangen om hem terug te krijgen en hem alles te vergeven, en
tegelijkertijd het verlangen om hem te straffen voor de pijn die
hij haar had gedaan. 'Wat is er dan gebeurd?' had ze gevraagd.

Hij had niet eens aarzelend geantwoord. 'Nou, het kwam
eigenlijk door jou. Ik kon je gewoon niet vergeten, en ik ben
erachter gekomen dat ik alleen van jou houd. Niet van Eileen. '

Weer een leugen. MaryAnne's optimisme was op slag verdwe-
nen en ze had de hoorn op de haak gegooid.

Maar Alan wist van geen ophouden. Hij belde haar elke dag,
smeekte haar om hem te vergeven, om hem een nieuwe kans te
geven, om te geloven dat hij alleen maar een vreselijke vergissing
had gemaakt en nooit meer zo stom zou zijn.

En dan waren er natuurlijk de financiële problemen.

Maar hoe graag ze ook weer een compleet gezin wilde, ze was
voorlopig niet van plan hem terug te nemen.

Nóg niet.

Misschien wel nooit meer.

Maar uiteindelijk had ze erin toegestemd dat hij zou komen
barbecuen.

'Gaan jij en papa weer bij elkaar wonen?' vroeg Alison op de
dag van de barbecue-afspraak.

Terwijl MaryAnne een geschikt antwoord probeerde te be-
denken, werd er aangebeld. Even later stormde Logan door de
achterdeur naar binnen.

'Papa is er!' riep hij enthousiast. 'Wat vroeg!'

MaryAnne keek op de klok en glimlachte even. Maar een half
uur te laat. Voor Alan ongewoon punctueel.

Misschien was hij inderdaad veranderd, dacht ze. Misschien
had hij er dan toch echt spijt van.

Ze stond op om hem te begroeten. Ze wist nog steeds niet of
ze nu wel of niet blij was dat hij er was.

Meer dan drieduizend kilometer van het verstikkende Canaan
verwijderd, in Sugarloaf, Idaho, deed Ted Wilkenson de deur
van zijn boerderij open en stapte naar buiten. Het was een prach-
tige dag. De ergste zomerhitte was voorbij. Boven de vallei in
het Sawtooth-gebergte, waarin Sugarloaf als een vergeten dorpje
uit de vorige eeuw leek te zijn achtergebleven, strekte de diep-
blauwe hemel zich uit. Ted snoof de frisse berglucht diep in zich
op. Zijn eigen Shangri-la.

Hij was elke dag opnieuw blij dat hij deze plek veertien jaar
geleden had ontdekt. Net als toen was het nog steeds een vlek
op de kaart. De mensen die het overvolle Los Angeles wilden
ontvluchten, hadden nog steeds niet in de gaten dat het paradijs
zo'n beetje in hun achtertuin lag. Nu was het alleen zaak om dat
zo te houden. De laatste vijf jaar waren er steeds meer project-
ontwikkelaars geweest met plannen voor bungalowparken en
skiliften. Sindsdien had Ted samen met een aantal vrienden zo-
veel mogelijk land in de vallei opgekocht, om de schoonheid en
de rust van de omgeving veilig te stellen.

Het stuk grond dat bij de boerderij hoorde, was uitgebreid
van honderdtwintig hectare tot meer dan vierhonderd hectare.
Morgen zou hij nog een stuk van tachtig hectare aan zijn land
toevoegen. Het stuk land dat hij ging kopen, lag op de grens van
de Sugarloaf-vallei en de veel grotere Sawtooth-vallei, en de
Sugarloaf Creek liep er dwars doorheen. Een gevoelige slag voor
Chuck Deaver, of 'Duivelse' Deaver, zoals de plaatselijke be-
volking hem noemde. Ted liep van de houten boerderij over het
erf naar de oude schuur, het enige overblijfsel van de boerderij
die daar oorspronkelijk had gestaan. Hij dacht aan het stuk
grond dat hij zou gaan kopen. Hij had kans gezien het af te
troggelen van een projectontwikkelaar, die er aanvankelijk heel
andere plannen mee had gehad. Audrey en Joey konden tevre-
den zijn. Zijn vrouw en zoon hadden hem al een jaar geleden
de oren van het hoofd gezeurd om het stuk land te kopen. Audrey

omdat ze geen trek had in een bungalowpark in de buurt, en
Joey omdat hij graag zijn eigen privé-beek wilde om in te vissen.
Vanaf morgen zou een groot deel van het beekje veilig zijn voor
de bulldozers van Deaver. Ted zou gelijk beginnen met het om-
heinen van het stuk wildernis, samen met zijn knecht, Bill Sikes.

Eigenlijk waren Ted en Audrey aanvankelijk helemaal niet
van plan geweest om zoveel grond te kopen. Voor hun drie paar-
den hadden ze meer dan genoeg aan het stukje dat ze al hadden.
Het was vreemd gelopen. Toen ze daarheen verhuisden, waren
ze op de vlucht voor het snelle, moderne, high-tech-leven in Si-
licon Valley. Ze waren op zoek naar rust, en deze vallei leek een
uitermate geschikte plek voor een rustig leventje in de natuur.
Maar nu gebruikten ze de opbrengsten van het lucratieve soft-
warebedrijf dat Ted destijds in Californië was begonnen om
deze omgeving zoveel mogelijk te beschermen. Ironisch, eigen-
lijk.

Ted en Audrey hadden Sugarloaf samen ontdekt, nog geen
maand nadat ze elkaar ontdekt hadden. Audrey had een vakan-
tiebaantje gehad als serveerster in Sun Valley Lodge en Ted was
daar een weekend heen gegaan om wat bij te komen van het
jachtige bestaan als directeur van SoftWorks. Hij was pas vijf-
entwintig jaar, maar het bedrijf was binnen de kortste keren
uitgegroeid tot een van de grootste softwarebedrijven ter wereld,
met meer dan driehonderd programmeurs in dienst. Ted had
Audrey de eerste avond al ontmoet en hij was de hele zomer
gebleven. Hij had zijn bedrijf per telefoon geleid en al snel ont-
dekt lang niet zo onmisbaar te zijn als hij altijd had gedacht.

Op de laatste zondagochtend van de vakantie was hij samen
met Audrey een eindje gaan rijden. Vanaf de top van de Galena
hadden ze ademloos staan kijken naar de Sawtooth-vallei, die
zich daar ineens als een verborgen schat aan hen openbaarde.
De vallei, die voor de buitenwereld was afgeschermd door hoge
bergruggen, was begroeid met gras, bomen en wilde bloemen.
De beekjes die door het landschap kronkelden, kwamen uit in
de prachtige Salmon-rivier, die vanuit de moerassen aan het
begin van de vallei traag naar Stanley slingerde. Ze bleven lange
tijd staan kijken naar de vallei en de bergrug aan de overkant,
die tot de boomgrens was begroeid, maar daarboven zijn ruige,

kale bergkam toonde, waaraan de naam 'Sawtooth' was ont-
leend.

'Dit is het, ' fluisterde Ted. 'Dit is het paradijs. Nu hoeven we
alleen nog maar het mooiste plekje uit te zoeken. '

Ze waren de vallei ingereden en hadden er wat rondgekeken.
En toen ze een weg inreden die naar de bergen leidde, hadden
ze het ontdekt. De Sugarloaf-vallei; een miniatuurversie van de
ernaast gelegen Sawtooth-vallei. Het dorpje, dat vlak bij het be-
gin van de vallei lag, leek wel een decor voor een western, vooral
door de houten trottoirs langs de ongeplaveide weg. Tussen het
dorp en de bergen lag een woest gebied, met alleen hier en daar
een oprit naar verscholen en verlaten boerderijen.

Aan het einde van de weg zagen ze een bord waarop honderd-
twintig hectare land, een huis, een schuur en wat bijgebouwen
te koop werden aangeboden.

'Hier is het, ' zei Ted.

'Wat is er hier?' had Audrey gevraagd.

'Hier gaan we wonen als we getrouwd zijn. ' Het klonk alsof
het de gewoonste zaak van de wereld was om een huwelijksaan-
zoek te doen aan een vrouw die hij nog geen maand kende, en
om te gaan wonen op een vervallen en verlaten boerderij, hon-
derden kilometers verwijderd van de bewoonde wereld.

'Nou, goed. Doen we. ' Audrey hoorde het zichzelf zeggen.
'Moeten we dat huis nog gaan bekijken of zullen we het maar
meteen doen?'

'Laten we het zo maar kopen, ' antwoordde Ted bloedserieus.
En een half uur later was het zijn eigendom.

Daarna waren ze teruggereden naar Sun Valley, en tegen de
tijd dat ze daar aankwamen, hadden ze besloten het nu dan ook
maar te moeten afmaken. Ze waren nu toch eenmaal bezig. Ze
reden naar Hailey, en nog vóór etenstijd waren ze getrouwd.

'Wil je er echt niemand bij hebben?' vroeg Ted op het laatste
moment nog.

De enige die ze had kunnen bedenken, was MaryAnne, haar
beste vriendin, die ze al vanaf haar jeugd kende. Maar Mary-
Anne woonde drieduizend kilometer van hen verwijderd. 'Nee, '
had ze gezegd. 'Wil jij trouwens je ouders niet vragen?'

Ted was in lachen uitgebarsten. 'Ben je gek? Mijn moeder

heeft me nog geen week nadat mijn vader ervandoor ging in de
steek gelaten. En ik ben niet van plan om het mooiste weekend
van mijn leven te verknoeien aan een zoektocht naar mijn ou-
ders. '

Toen ze voor de ambtenaar van de burgerlijke stand stonden,
hielden ze stevig eikaars hand vast. Audrey realiseerde zich dat
ze Ted eigenlijk nauwelijks kende. Sinds haar ouders door een
junk waren neergestoken in het trappenhuis van hun appartement
in New York, had ze zich moederziel alleen gevoeld. Net zo
alleen en eenzaam als Ted, nadat hij door zijn moeder in de steek
was gelaten. Maar in de vier weken dat ze elkaar kenden, waren
ze heel vertrouwd met elkaar geraakt.

En als het aan Ted lag, zou dat altijd zo blijven.

Binnen een jaar na hun huwelijk werd Joey geboren. Ted had
zich zoveel mogelijk teruggetrokken uit SoftWorks en ging alleen
af en toe naar de zaak om een nieuw idee voor een computer-
programma voor te leggen aan zijn programmeurs, die daar dan
vervolgens mee aan de slag gingen.

Ze lieten de oude boerderij afbreken en een nieuw, houten
huis bouwen.

Langzaam maar zeker werden ze opgenomen in de platte-
landsgemeenschap, waarin de Wilkensons perfect leken te pas-
sen.

Ze waren zich er beiden van bewust dat ze door een merk-
waardig toeval de perfecte partner hadden gevonden.

En Ted, die nog geen veertig was, prijsde zich gelukkig dat
hij het paradijs had gevonden waarvan hij altijd had gedroomd.
Samen met zijn vrouw, zijn beste maatje, en zijn zoon, die ver
van de stedelijke problemen kon opgroeien.

Zijn zoon.

De enige schaduw over zijn leven, dacht Ted somber. Hij had
meteen spijt van die gedachte, en hield zichzelf voor dat het de
laatste tijd al een stuk beter ging met Joey. Die jongen had mis-
schien wat meer leiding nodig. Een strakke hand, dat was alles.
En daar zorgde hij wel voor. Echt kwaad school er niet in die
jongen. Hij was gewoon soms wat zwijgzaam en vergeetachtig.
Soms zei hij urenlang geen woord. Soms ging hij er zomaar een
hele dag vandoor.

Een paar jaar geleden had Ted er genoeg van. 'Hij is geen
baby meer, ' had hij tegen Audrey gezegd toen hij zijn riem afdeed
om Joey voor het eerst een flinke aframmeling te geven. 'We
hebben geprobeerd hem op jouw manier op te voeden, maar dat
lukt gewoon niet. Nu proberen we het op mijn manier. '

Na dat eerste pak slaag had Joey twee uur lang zitten mokken,
totdat Ted hem nog een pak slaag had beloofd als hij niet meteen
zou ophouden met pruilen. Het had gewerkt. Joey was wat op-
geklaard en hij leek niet meer toe te geven aan zijn vreemde
buien.

Maar gisteren was Joey na het ontbijt weggegaan, zonder zijn
karweitjes te doen en zonder te zeggen waar hij naartoe ging.
Toen hij vlak voor zonsondergang eindelijk terugkwam, had Ted
hem meegesleurd naar de schuur en tegen hem gezegd dat het-
geen er zou gaan gebeuren alleen voor zijn eigen bestwil was.
Toen had hij zijn riem afgedaan. Joey was in elkaar gekrompen,
maar had zich niet tegen de aframmeling verzet. Ted vond het
een goed teken dat hij niet eens huilend naar zijn moeder was
gerend. In plaats daarvan had hij tegen haar gezegd dat hij met
zijn vader de paarden had gevoerd.

Joey had niet geklaagd en niet gezeurd.

Hij scheen eindelijk volwassen te worden.

Ted stapte tevreden de schuur in om de stallen te gaan uit-
mesten.

Hij haalde Sheika, de zwarte Arabische merrie, uit de stal en
bond haar vast in het looppad. Dit was zijn lievelingspaard. Hij
streelde haar even over haar neus en begon toen de mest uit de
stal te scheppen. Hij had net een kruiwagen vol geschept toen
Sheika zenuwachtig begon te hinniken en met haar voorbeen
over de vloer begon te schrapen.

'Rustig, Sheika. Er is niets aan de hand, ' zei hij geruststellend
terwijl hij uit de stal naar het paard liep.

Maar Sheika negeerde hem en staarde met opengesperde ogen
naar de buitendeur.

'Wat is er, meisje? Waar ben je bang voor?' vroeg Ted. Hij
keek naar de geopende deur, maar zag niets. 'Joey? Sikes? Is
daar iemand?' Maar zijn zoon was gaan vissen en Sikes, zijn
knecht, was naar de stad. Wat was er toch aan de hand?

Plotseling voelde hij zich wat angstig worden. De laatste tijd
waren er wel vaker vreemde dingen aan de hand. De paarden
waren vaak onrustig en hij had soms het vreemde gevoel dat hij
door iemand werd begluurd. Een paar dagen geleden was hij
's avonds naar buiten gegaan om een luchtje te scheppen en even
bij de paarden te kijken. Ze waren vrij onrustig, maar toen hij
even tegen ze had gepraat en een appel had gegeven, werden ze
algauw weer kalm. Toen hij door het donker naar het huis was
gelopen, had hij echter weer het gevoel gekregen dat hij werd
begluurd.

Het was warm geweest, die avond, maar toch had hij plotse-
ling de koude rillingen gekregen.

En nu had hij weer datzelfde, onrustige gevoel. Op klaarlichte
dag. Hij riep ween 'Wie is daar? Is daar iemand?'

Geen antwoord. Ted draaide zich weer om naar Sheika en
pakte met zijn rechterhand haar halster vast. Met zijn linkerhand
streelde hij over haar hals. Heel even leek de merrie wat rustiger
te worden, maar toen schrok ze van een geluid bij de deur. Ze
trok haar hoofd opzij. De halster schoot uit Teds hand. Ted
draaide zich instinctief om naar de deur om te zien wat daar
gebeurde. Hij zag iets: een snelle beweging in de deuropening.
Toen hinnikte het paard weer, ging op de achterbenen staan en
hief de voorbenen hoog en afwerend op.

Sheika's rechterhoef raakte Ted tegen zijn achterhoofd en hij
viel meteen op de grond. Hij was nog bij bewustzijn, maar voor-
dat hij zich opzij kon rollen, kwam het paard naar beneden, luid
hinnikend naar wat het in de deuropening zag.

Haar linkerhoef verbrijzelde de zijkant van Teds hoofd. Zijn
schedel begaf het onder het zware gewicht van het grote paard.

Sheika steigerde opnieuw, wist zich eindelijk los te rukken en
rende de stal uit. Haar hoeven kletterden over de vloer.

Even later galoppeerde ze over het veld naar de bossen en
verdween uit het zicht.

De twee andere paarden in de stal waren totaal in paniek. Ze
hinnikten en schopten tegen de zijkanten van hun stal. Maar de
oorzaak van hun angst was al snel verdwenen en de paarden
kwamen weer wat tot rust. Ze schraapten nog wat over de vloer,
in de war door de vreemde geur in de stal.

En Ted Wilkenson lag dood op de grond, met zijn hoofd in
een grote plas bloed.

MaryAnne Carpenter keek uit het keukenraam. Haar handen
rustten even op de rand van de afwasbak. Wat een gezellige
aanblik, daarbuiten. Een doodnormaal, gelukkig gezin, dat ge-
noot van een warme najaarsdag. Alison haalde de vuile borden
en schalen van tafel. In de barbecue smeulde de houtskool nog
wat na. Er kringelde nog een klein sliertje rook omhoog.

Logan en Alan waren aan het voetballen. Voor de kinderen
leek het alsof hun vader nooit weg was geweest. Ze gingen precies
zo met hem om als vroeger en streden om zijn aandacht. Na een
tijdje voelde zelfs MaryAnne zich wat meer op haar gemak. Mis-
schien was Alan dan tóch echt veranderd.

Maar ze merkte dat ze haar wantrouwen niet zomaar aan de
kant kon zetten. Hoewel Alan haar er wanhopig van probeerde
te overtuigen dat hij alleen maar terug wilde komen, vroeg ze
zich af wat hij zou doen als Eileen Chandler zich zou bedenken.
Zou hij dan vrolijk naar haar terughuppelen? Naar haar schit-
terende huis met het zwembad, waar Alison en Logan nooit in
mochten?

Ondanks haar bedenkingen moest MaryAnne toegeven dat
ze het een leuke dag had gevonden. Het was eigenlijk heel prettig
geweest om Alan in de buurt te hebben. Handig ook wel, want
zij liet bij barbecues altijd alles aanbranden. Ze was zelfs inge-
gaan op zijn ideeën over verbeteringen die ze in het huis zouden
aanbrengen als hij zou terugkomen.

Maar ze had het niet kunnen laten om op te merken dat hij
dat natuurlijk na zijn promotie allemaal wel zou kunnen betalen.

Hij was daar niet op ingegaan en was zelfs zo fatsoenlijk ge-
weest om te gaan blozen en toe te geven dat hij zo'n rotopmerkingen
wel had verdiend

Nu stond hij daar braaf met Logan te spelen. Alsof er niets
gebeurd was. Alsof hun huwelijk niet finaal naar de knoppen
was. MaryAnne voelde een steek in haar hart toen ze de geluk-
kige glimlach op het gezicht van haar zoon zag.

'Mam?' vroeg Alison voorzichtig toen ze met de afwas bin-
nenkwam. 'Mag papa nóu blijven?'

MaryAnne schrok op uit haar gepeins. Ze viste de vette koekenpan uit het afwaswater. 'Dat eh... Dat weet ik nog niet. Dan
moet er nog heel wat gebeuren. '

Alison zette de borden op het aanrecht. 'Maar het is toch veel
gemakkelijker om daarover te praten als hij weer hier woont?'
Ze ontweek de ogen van haar moeder, net als ze een paar uur
eerder ook had gedaan toen ze het over hetzelfde onderwerp
hadden gehad. 'Ik bedoel... Logan en ik missen hem zo als hij
er niet is, en... '

'Ik heb eigenlijk geen zin om het er nu over te hebben, zei
MaryAnne. Het klonk iets scherper dan ze het had bedoeld. 'Het
is op het moment erg ingewikkeld tussen je vader en mij. Ik vind
het nu niet zo'n goed moment om daarover te praten, snap je?'

Audrey. Ze moest er maar eens met Audrey over praten. Alleen
woonde die zo vreselijk ver weg. En waarschijnlijk zou ze er niets
van snappen. Het is ook niet eerlijk, dacht MaryAnne. Ik ben
met een man getrouwd die ik al twee jaar kende, en hij bedriegt
me. Zij trouwt met een man die ze nog geen maand kent en ze
is volkomen gelukkig met hem. Maar ze bedacht zich meteen.
Natuurlijk zou Audrey het wel begrijpen. Natuurlijk zou ze er
met haar over kunnen praten. Het was tenslotte haar hartsvrien-
din. Ze kende haar al van jongs af.

'Tante Audrey, ' zei ze hardop. Ze glimlachte naar haar doch-
ter. 'Ik denk dat ik die morgen maar eens opbel. '

Alisons gezicht klaarde op. 'Ja? Écht waar?'

MaryAnne keek haar dochter lachend aan. 'Waarom ben je
daar zo blij over, jongedame?'

'Omdat tante Audrey gek is op papa. Zij staat vast aan onze
kant. '

'Aan jullie kant? Dus jullie staan aan papa's kant? Het is toch
geen wedstrijd!'

'Nee, zo bedoel ik het niet, ' zei Alison. 'Logan en ik willen
alleen maar dat jullie weer bij elkaar gaan wonen, dat is alles. '

Op dat moment kwam Alan binnen, gevolgd door zijn zoon,
die zeurde dat hij nog wat langer wilde spelen.

'Denk je niet dat ik beter je moeder met de afwas kan helpen?'
vroeg Alan, terwijl hij een theedoek pakte en de borden begon
af te drogen.

'Ja, maar... ' begon Logan.

'Niks te jamaren, ' zei Alan. 'Ga jij maar zelf spelen en laat
mij even met je moeder alleen, oké?'

Logan deed zijn mond open om iets te zeggen, maar zijn zusje
pakte hem bij zijn arm en trok hem mee naar de woonkamer.
'Hou je mond, Logan, ' zei ze. 'Kun je nu niet eens één keer je
stomme mond houden?'

'Alison, dat is geen manier om tegen je broertje te praten, ' zei
MaryAnne, maar ze waren de keuken al uit. En toen, zonder dat
ze het zag aankomen, sloeg Alan zijn armen om haar heen en
begon haar in haar nek te zoenen. Ze wilde nog protesteren,
maar werd volkomen van haar stuk gebracht door het vertrouw-
de, warme gevoel dat door haar heen stroomde.

'Het was toch leuk, vandaag?' fluisterde hij in haar oor. 'Geef
het maar toe, schatje. Je vond het vandaag net zo fijn als ik. En
dat met Eileen is voorgoed voorbij. Ik ben haar allang vergeten.
Jij bent écht de enige voor me, en dat zal altijd zo blijven. Als
ik nu eens mijn spullen ophaal, dan komt alles weer goed tussen
ons. '

MaryAnne wilde tegen hem zeggen dat hij zijn mond moest
houden, dat hij moest ophouden en haar met rust moest laten.
Maar hij hield haar zo heerlijk vast. Als ze nu eens zou proberen
te vergeten wat er was gebeurd, dan zou het misschien inderdaad
allemaal weer goed komen.

Hij draaide haar om en kuste haar op haar mond. Ze reali-
seerde zich hoe sterk ze hem gemist had.

'Mag ik niet blijven?' fluisterde hij. 'In elk geval vannacht?'

MaryAnne merkte dat ze zich liet overhalen. Maar voordat
ze zich aan hem overgaf, nam ze zich voor de volgende dag te
doen wat ze zich had voorgenomen.

Ze zou Audrey Wilkenson bellen.

Audrey zou wel weten wat ze moest doen.
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De schaduwen van het Sawtooth-gebergte in de vallei werden
al langer toen Audrey Wilkenson bij het hek van El Monte aan-
kwam. Het was al veertien jaar geleden dat ze daar voor het eerst
aan kwam rijden, maar ze wist het nog als de dag van gisteren.
Niet dat de ingang er nog precies zo uitzag. Destijds had er een
verroest, krakkemikkig stuk ijzer voor de ingang gestaan. Nu
stond er langs beide zijden van de oprit een prachtig nieuw hek.
Aan weerskanten van de ingang stonden twee stenen palen,
waaraan het toegangshek bevestigd was en waarop een houten
boog rustte met daarop de naam van de boerderij.

De begroeiing langs de weg zag er ook een stuk beter uit. Ze
hadden het struikgewas en het dode hout weggehaald en de bo-
men wat uitgedund, zodat alles er een stuk ruimer en frisser was
gaan uitzien.

Het hek stond open. Het eerste wat Ted en zij hadden gedaan,
was het vee verkopen. Ze hadden het niet nodig en vonden bo-
vendien dat hun land weer zo natuurlijk mogelijk moest worden.
In de loop der jaren hadden de gecultiveerde akkers en velden
weer hun oorspronkelijk aanzien gekregen. Ze hadden nog maar
twee weilanden; voldoende voor de drie paarden. El Monte was
van een boerderij een natuurpark geworden - een schuilplaats
voor de Wilkensons, maar ook voor allerlei wilde dieren in de
buurt. De hekken waren dan ook niet bedoeld om vee binnen,
maar om kampeerders en wandelaars buiten te houden.

Audrey reed langzaam de oprit op. Ze verheugde zich erop
weer thuis te komen. Maar toen ze om de laatste bocht reed en
het grote, comfortabele houten huis in zicht kwam, kreeg ze niet

het vertrouwde gevoel dat ze anders altijd kreeg als ze thuis-
kwam.

In plaats daarvan voelde ze een vreemde, vage angst, alsof er
iets mis was.

Ze zette de Range Rover voor het huis, opende het portier en
stapte uit. Ze liet de autosleuteltjes in het contactslot zitten, zoals
iedereen in Sugarloaf deed. Ze bleef even staan en keek naar het
huis. Er verscheen een rimpel op haar voorhoofd. Wat was er
toch? Waar kwam dat vreemde gevoel toch vandaan? Er leek
helemaal niets aan de hand te zijn.

Het huis zag er precies zo uit als anders. Ze schudde haar
hoofd, liep naar de veranda en maakte de deur open.

'Ted? Joey? Is er iemand thuis?'

Stilte.

Dat was ook niet zo gek, dacht ze terwijl ze haar tas op de
houten plank bij de deur zette. Joey was waarschijnlijk nog aan
het vissen en Ted zat ongetwijfeld bij de paarden in de schuur.

Maar het vreemde gevoel bleef. En er kwam nóg een rimpel
op haar voorhoofd toen ze door de lege kamers van het huis liep.
Halverwege de trap bleef ze plotseling staan. Boven zou waar-
schijnlijk ook niemand zijn.

Het angstige voorgevoel werd sterker. Audrey liep naar buiten
en keek over het weiland naar het bos. Er was niemand te zien.

Bij de geopende schuurdeur bleef ze even staan. De paarden
bewogen onrustig in hun boxen.

Als er niemand in de schuur was, waarom stond de deur dan
open?

En als Ted wèl in de schuur was, waarom hoorde ze hem dan
niet tegen de paarden praten? Dat deed hij altijd, zeker als ze
zo onrustig waren als nu.

Het voorgevoel maakte plaats voor angst. Haar intuïtie zei
haar dat er iets mis was. Ze haalde diep adem en liep de schuur

Ze zag hem op de grond liggen, op zijn rug. Zijn hoofd lag
vreemd opzij gedraaid. Zijn haren in een plas half opgedroogd
bloed.

'Ted?'

Zijn naam kwam als vanzelf over haar lippen. Ze wilde niet

geloven wat haar ogen haar vertelden. Met slappe benen deed
ze een paar stappen naar voren. 'Ted!'

En toen rende ze naar hem toe, schreeuwde zijn naam en kniel-
de naast hem op de grond. 'Ted! Ted, zeg iets, alsjeblieft!'

Audrey pakte haar man bij zijn schouders vast. Zijn hoofd
rolde opzij en zijn ogen keken haar aan. Heel even voelde ze
zich opgelucht.

Hij leefde! Hij was gewoon gevallen en had zijn hoofd be-
zeerd.

Maar hij keek haar niet aan. De opluchting verdween meteen
weer.

Zijn ogen waren uitdrukkingsloos.

Ze zag niets in die ogen. Dode ogen waren het.

Ze verstijfde. Ze richtte zich op en zag een gebroken leren riem
aan een van de balken. Ze keek weer naar haar man en probeerde
te bedenken wat er gebeurd kon zijn.

'Nee...' Het woord kwam als een gehijg uit haar droge keel.
Dat kon niet waar zijn.

Zoiets overkwam Ted niet.

Hij kon ontzettend goed met dieren omgaan. Net zo goed als
met mensen.

Hij hoefde alleen maar met een dier te praten, even zijn hand
op een dier te leggen, en hij had het volkomen in zijn macht.

Ze kwam overeind, met beide handen tegen haar mond, en
strompelde naar de deur. Het scheen een eeuwigheid te duren
voor ze die bereikt had. Het afschuwelijke gevoel in haar buik
en borstkas leek met elke stap te groeien. Toen ze buiten was,
barstte het naar buiten en scheurde vanuit haar keel door de
stille avondlucht.

Aan de overkant van het veld kwam Joey Wilkenson aange-
lopen, met een hengel over zijn schouder en zijn vistas in zijn
hand. Toen hij het geschreeuw van zijn moeder hoorde, bleef hij
staan. De Duitse herder, die hem overal vergezelde, drukte zich
tegen Joey's benen aan, alsof de hond zijn baasje wilde bescher-
men tegen dat onaardse geluid. Het duurde een paar seconden
voordat Joey reageerde.

'Vooruit, Storm, ' zei hij tegen de hond. 'Vooruit, ga naar haar
toe. '

De grote hond schoot als een pijl uit de boog op Audrey af,
die zich op haar knieën had laten vallen en met haar hoofd in
haar handen zat te huilen.

Pas toen de hond bij haar kwam en haar gezicht probeerde te
likken, kwam Joey in beweging. Hij rende met het gemak van
een wild dier over het veld naar zijn moeder toe. En als een wild
dier bleef hij pas staan toen hij vlak bij haar was, alsof hij ineens
op zijn hoede was.

Toen Audrey hem met gebroken stem vertelde wat er was ge-
beurd, zei Joey niets. Hij luisterde zwijgend naar wat ze zei en
dacht maar aan één ding.

Zijn vader zou hem nooit meer slaan.

Hoewel het een eeuwigheid leek te zijn, was er nog maar ander-
half uur verstreken sinds Audrey het dode lichaam van haar
man had gevonden. Nu zat ze in de zadelkamer voor zich uit te
staren, terwijl de stemmen van de mensen om haar heen haar
gedachten in stukjes braken.

'Ze moet ergens van geschrokken zijn... '

'Ik snap er niets van... '

'Sheika zou zoiets nooit doen... '

'Ik kan het gewoon niet geloven. Zoiets overkomt Ted niet. '

Maar het was hem wel overkomen.

Ze zou nooit het asgrauwe gezicht van Joey vergeten toen ze
het hem had verteld. Het leek alsof er een zwaar gordijn over
zijn emoties was getrokken. Hij had met een emotieloos gezicht
naar haar geluisterd. Toen ze het had verteld, had hij naar de
schuur gekeken, alsof hij haar pas wilde geloven als hij het met
eigen ogen had gezien.

'Nee, ' had ze gefluisterd. 'Niet naar binnen gaan, Joey. Ga
Bill Sikes maar zoeken. ' Joey had even geaarzeld. 'Vooruit, ga
Bill halen. Je kunt toch niets meer voor hem doen. '

Haar zoon had haar even aangestaard. Toen was hij toch naar
de schuur gelopen. Pas toen hij halverwege was, had Audrey
genoeg krachten verzameld om overeind te komen en achter hem
aan te lopen. Ze liep de schuur in en trok de nog steeds zwijgende
Joey in haar armen.

'Kom maar, ' fluisterde ze tegen hem. Ze trok hem voorzichtig

weg van het dode lichaam van zijn vader. 'Kom maar. We moe-
ten hulp halen, Joey. We kunnen hier niet blijven zitten. '

Bijna in trance was ze met Joey naar het huis gelopen om Bill
Sikes te bellen, die gelukkig thuis was. Het politiebureau van
Custer County was in Challis, meer dan honderd kilometer ver-
derop. Ze kon beter de hulpsheriff bellen, Rick Martin, die in
Sugarloaf woonde en een vriend van hen was. Rick zou wel
weten wat ze moest doen.

'Er is een ongeluk gebeurd, ' zei Audrey, toen Martin opnam.
'Met Ted. '

Van wat er daarna gebeurd was, kon ze zich niet veel meer
herinneren. Na een paar minuten was de politieauto gekomen
en kort daarop een ambulance. Toen in het dorp bekend werd
wat er was gebeurd, kwamen er steeds meer auto's aangereden.

Rick Martin was met haar naar de zadelkamer gelopen. Joey
liep met haar mee en hield haar hand vast. Rick had tegen haar
gezegd dat ze daar moest blijven.

'In huis kan ik de mensen niet bij je weghouden, Audrey, ' zei
hij vriendelijk. 'Misschien kun je beter even hier gaan zitten. Ik
zal zorgen dat hier verder niemand komt, tenzij jij dat wilt. '

Audrey knikte en ging op de oude leren bank zitten, het enige
meubelstuk in de kamer. Joey ging zwijgend naast haar zitten.

Ze deed erg haar best om de vragen te beantwoorden, maar
ze kon Rick Martin niet meer vertellen dan wat hij zelf ook had
kunnen zien.

Een half uur geleden hadden ze Ted weggehaald, nadat er
vanuit elke denkbare hoek foto's van het lichaam waren geno-
men.

En nu zat Rick Martin op zijn hurken voor haar.

'Audrey?' Zijn stem leek nauwelijks door de mist te komen
die om haar heen hing. 'Kan ik even met je praten, Audrey?'

Met me praten? Wat heeft dat voor zin? Ted is dood. Hij is dood,
en daar kan niets aan veranderd worden.

Ze voelde dat ze in paniek begon te raken.

Wat moet ik in godsnaam beginnen? Wat moet ik zonder hem
doen?

Ze wilde dat iemand haar vasthield.

Ze wilde gillen om het verdriet diep in haar binnenste. Ze

wilde dood, ze wilde zich overgeven aan de ijskoude ijzeren
greep om haar borstkas.

Ted, help me dan! Help me alsjeblieft!

Er kwam geen geluid over haar lippen, maar de smeekbede
bleef in haar hoofd weerklinken.

Er was maar één woord dat steeds weer uit alle verwarring
naar boven kwam. Een naam.

Joey.

Ze zag haar zoon voor zich. Onmiddellijk verdween het ver-
warde gevoel in haar hoofd.

Ze haalde diep adem, ging rechtop zitten en keek de bezorgd
kijkende hulpsheriff aan. 'Wat is er gebeurd, Rick?' vroeg ze.
'Heb jij enig idee?'

Martin schudde zijn hoofd. 'Nee, eigenlijk niet. Ik denk dat
hij Sheika's stal aan het uitmesten was. Hij had het paard zolang
in de schuur vastgebonden. Ik denk dat het paard ergens van
geschrokken is en dat Ted haar probeerde te kalmeren. Waar-
schijnlijk is Sheika toen gaan steigeren en heeft ze hem omver-
gegooid. En toen is ze waarschijnlijk op zijn hoofd terechtgeko-
men. Het was gewoon een ongeluk. '

Audrey voelde de paniek weer terugkomen, maar ze wist zich-
zelf in bedwang te houden.

'Maar waar kan Sheika dan zo van geschrokken zijn?'

Rick Martin haalde zijn schouders op. 'Dat weet ik niet. Dat
kan van alles geweest zijn. Of misschien was het helemaal niets.
Misschien rende er een rat door de schuur of bewoog er een uil
op de hooizolder. Je weet toch hóe paarden zijn. Ze kunnen over-
al van schrikken. '

Audrey knikte langzaam. 'En Sheika? Hebben ze haar al ge-
vonden?'

'Nog niet. Ik heb een paar man achter haar aan gestuurd,
maar ze kan natuurlijk overal zijn. Maar als we haar vinden... '
Hij maakte zijn zin niet af en keek even naar Joey, die nog steeds
doodstil naast zijn moeder op de bank zat.

'Dan schiet u haar dood, hè?' vroeg Joey.

Rick likte nerveus over zijn lippen. 'Ik ben bang dat we dat
wel zullen moeten doen, Joey, ' zei hij. 'Ze heeft... '

'Ze deed het toch niet expres!' riep Joey plotseling uit. Hij

sprong overeind en keek de hulpsheriff kwaad aan. Zijn donkere
haren vielen over zijn voorhoofd, waardoor hij er ineens veel
jonger uitzag dan dertien. 'Misschien was het helemaal niet haar
schuld! Misschien is er wel iemand in de schuur gekomen om
haar expres aan het schrikken te maken! U mag haar niet dood-
maken, dat mag niet!' Hij draaide zich om en rende de kamer
uit. Zijn moeder en de hulpsheriff keken hem geschrokken na.

'Het spijt me, Audrey, ' zei Rick na een tijdje. 'Dat was niet
zo handig van me. '

Audrey zuchtte en ging staan. 'Het geeft niet, Rick. Je kent
Joey. Hij heeft gewoon iets met dieren. Zelfs als het heel slecht
met hem gaat, kan hij altijd goed met dieren overweg. '

'Net als Ted, ' zei Rick, die meteen wilde dat hij dat niet had
gezegd toen hij het gezicht van Audrey zag. 'Sorry, wat stom van
me, ik... '

Maar Audrey schudde haar hoofd. 'Dat geeft niet. Maar Ted
ging heel anders met dieren om dan Joey. Heel anders. Ted kon
de paarden altijd rustig krijgen, maar Joey... Het is net alsof hij
met ze kan praten. Alsof hij op de een of andere manier met
dieren kan communiceren. '

Rick Martin wist niet goed wat hij moest doen. Hij was hier
op de boerderij verder klaar, maar vroeg zich af of hij Audrey
wel alleen kon laten. 'Ik heb iedereen weggestuurd, behalve Bill
Sikes. Ik dacht dat je er niet zoveel behoefte aan zou hebben om
het halve dorp over de vloer te hebben. Maar misschien wil je
iemand bellen om te komen?' Toen Audrey geen antwoord gaf,
vroeg hij: 'Zal ik Gillie vragen om te komen? Ik heb vanavond
tóch dienst, dus misschien vind je het prettig als ze je wat gezel-
schap komt houden. '

'Dat is heel aardig van je, Rick, ' antwoordde Audrey. 'Maar
ik denk dat Joey en ik vanavond beter alleen kunnen zijn. '

Ze liep aan de arm van Rick de zadelkamer uit, door de schuur.
Ze keek niet naar de plek waar ze nog maar twee uur geleden
het lichaam van haar man had gevonden. Bill Sikes probeerde
de twee andere paarden wat te kalmeren.

'Ik zorg overal wel voor, mevrouw Wilkenson, ' zei hij. 'Pro-
beert u maar wat te rusten. Dat vond ik zelf het moeilijkste toen
Minnie gestorven was. Ik kon helemaal niet meer slapen. '

Audrey bleef even staan en glimlachte naar hem. Door zijn
verweerde gezicht zag hij er veel ouder uit dan zestig, maar zijn
gespierde lichaam leek wel dat van een man van veertig. 'Be-
dankt, Bill. We moeten ons er maar doorheen slaan. '

'Ja, mevrouw, ' zei Sikes. 'En als u vanavond iets nodig hebt,
dan belt u me maar. Je weet maar nooit wat hier 's nachts rond-
spookt. Ik heb de laatste tijd steeds al zo'n vreemd gevoel gehad,
alsof er iets in de bergen zit. Alsof er op ons gelet wordt. '

Hoewel Audrey dit meteen terzijde schoof, moest ze er toch
van rillen. 'Ik denk dat we ons wel zullen redden, Bill, ' zei ze.
Ze probeerde overtuigend te klinken, maar zo voelde ze zich
helemaal niet.

'Goed, ' zei Sikes. 'Maar u mag me altijd bellen. Wanneer u
maar wilt. '

'Als het nodig is, zal ik dat zeker doen, ' zei Audrey. 'Ik beloof
het. '

Vanavond, als Joey in bed lag, zou ze in de studeerkamer gaan
zitten. Teds lievelingskamer. Ze zou proberen wat rustiger te
worden. Ze zou proberen te bedenken wat ze nu in godsnaam
moest gaan doen.

Zonder hem.

De mogelijkheid dat ze ooit nog zonder hem zou moeten leven,
was nog nooit in haar opgekomen sinds ze Ted had ontmoet.
Zelfs niet toen... toen die problemen waren begonnen.

Nu moest ze daarover voor het eerst gaan nadenken.

Ze zou wel moeten. Ze had geen keus.

Het nieuws van tien uur was voorbij. Toen ze de televisie in de
studeerkamer uitzette, realiseerde Audrey zich dat er geen woord
tot haar was doorgedrongen. Ze had een half uur lang verdwaasd
naar het scherm zitten staren en was zich vaag bewust van de
blonde vrouw en de robotachtige man die het nieuws opdreun-
den. Maar ze had er geen woord van gehoord.

Ze voelde zich uitgeput. Ze legde haar benen op de bank en
sloot haar ogen. Tegen beter weten in hoopte ze dat ze even zou
kunnen slapen. Maar ze zag aldoor Ted voor zich.

Ted, die in het bos aan het werk was. Zijn openstaande over-
hemd en zijn glimmende, bezwete lichaam.

Ted, die op Sheika door het weiland galoppeerde en over de
hindernissen sprong die ze daar ooit in een enthousiaste bui
hadden gebouwd.

Ted, in de leunstoel naast de bank, met een geopend boek op
schoot. Bijna iedere avond zat hij daar zo.

En toen zag ze een ander beeld voor zich.

Het beeld van haar man die haar zoon sloeg.

Dat was maar één keer gebeurd. Maar dat was één keer te veel
geweest. Ze wist nog hoe afschuwelijk en geschokt ze zich toen
had gevoeld. Twee jaar geleden. Bijna precies twee jaar geleden.

Toen Joey voor het ontbijt naar beneden was gekomen, had-
den ze meteen gezien dat hij weer zo'n vreemde bui had. Hij had
niets gezegd en zelfs nauwelijks gereageerd als ze hem iets vroe-
gen. Na het ontbijt was hij verdwenen. Hij was samen met Storm
in de bossen gaan lopen en pas vlak na zonsondergang terug-
gekomen. Tegen die tijd was Audrey verschrikkelijk ongerust
geweest.

Die avond had Ted hem meegenomen naar de schuur, waar
hij hem met zijn riem een pak slaag had gegeven. Audrey had
het vreselijk gevonden, en al helemaal toen ze naderhand de blik
in de ogen van Joey had gezien.

'Ik neem het niet meer, ' had Ted gezegd. 'Hij kan het gewoon
niet maken om er zomaar vandoor te gaan, zonder iets tegen ons
te zeggen. We zijn veel te toegeeflijk geweest. '

'Maar het is nog een kleine jongen!' had ze ertegenin gebracht.

'Zó klein is hij helemaal niet. ' Ted had voor zijn doen onwaar-
schijnlijk hard gesproken. 'Hij is oud genoeg om de verantwoor-
delijkheid voor zijn gedrag te dragen. '

'Maar om hem met je riem... '

'Hij gaat heus niet dood van een pak op zijn donder, Audrey. '

Maar het was niet zomaar een pak op zijn donder geweest.
Ted had de jongen behoorlijk afgeranseld. Joey had een hele
serie donkerrode striemen op zijn rug en zijn billen, en hij had
zijn best gedaan die voor haar te verbergen.

Maar het was bij die ene keer gebleven, hield ze zich voor.

Of was het nog vaker gebeurd?

Aframmelingen waar ze niets van wist? Hoe vaak had Ted de
jongen meegenomen naar de schuur en hem...

Audrey probeerde die gedachte uit haar hoofd te zetten. Ted
was nog geen dag dood. Ze vond het vreselijk dat ze zoiets dacht
over de man die de afgelopen jaren zo'n perfecte echtgenoot was
geweest.

Ga nu maar naar bed, zei ze tegen zichzelf. Als je hier blijft
zitten, blijf je toch maar de hele nacht zitten huilen. Je moet aan
je zoon denken. Hij heeft je nodig. Je kunt niet zomaar ophouden
met leven, hoe graag je dat ook zou willen.

Ze ging staan en deed de lampen in de kamer uit. Toen deed
ze de buitendeur op slot.

Waarom eigenlijk?

De laatste jaren hadden ze zo af en toe het vreemde gevoel
gekregen dat er iets was, daarbuiten. Iets wat ze nooit hadden
gezien of gehoord. Ze wisten niet eens zeker of hun vage gevoel
klopte, maar toch deden ze de laatste jaren 's avonds de deuren
op slot. En controleerden ze of alle ramen wel goed dicht waren.

Toen ze onder aan de trap stond, voelde ze dat er boven haar
iets bewoog. Ze keek omhoog en zag Joey staan. Hij was hele-
maal aangekleed. Storm stond achter hem. 'Waarom lig je niet
in bed, kereltje?'

'De schuur, ' zei Joey. 'De deur van de schuur is dicht. '

Audrey keek hem verbaasd aan. 'Maar de schuurdeur is
's nachts altijd dicht!'

'Ja, maar als Sheika nu terugkomt? Dan kan ze er niet in. '

Hij was inmiddels de trap afgekomen en keek haar met zijn
donkere ogen bezorgd aan.

'Ik denk dat ze vannacht gewoon buiten blijft, liefje, ' zei Au-
drey. 'Ik denk dat ze zó geschrokken is dat ze kilometers ver weg
is. '

Joey schudde zijn hoofd. 'Ze komt wel terug, ' zei hij. 'Dat weet
ik zeker. ' Hij trok een vastberaden gezicht, waaraan Audrey kon
zien dat hij niet van plan was op te geven. Ze zou er niet tegen
kunnen om nu een discussie met hem te moeten voeren.

'Goed dan, ' zei ze. 'We laten de deur open. Maar we doen de
boxen wèl op slot. '

Ze liepen door de voordeur naar buiten en lieten die open-
staan. Het was vollemaan. Uit de bergen waaide een zachte
avondbries. Audrey pakte Joey's hand. Voor de eerste keer sinds

maanden stond hij dat toe en trok hij zijn hand niet weg met het
air van 'ik ben nu een grote jongen'. Maar toen ze halverwege
de schuur waren, bleef hij ineens staan, liet haar hand los en
wees in de verte.

'Kijk! Daar staat ze!'

Audrey tuurde in de richting van de bossen. Eerst zag ze niets,
maar na een tijdje zag ze iets bewegen. Het grote paard kwam
uit de schaduw van de bomen naar voren en liep het maanlicht
in. De merrie bleef staan en begon te grazen. Toen Joey haar
riep, keek ze met gespitste oren op.

'Sheika!' riep Joey. 'Sheika, kom maar! Sheika!'

Hij begon naar haar toe te rennen, met Storm achter zich aan.

'Joey! Blijf staan! Als we de schuur openzetten, komt ze van-
zelf wel!'

Maar op dat moment verdween het paard weer in het bos.

'Haal een halster, mam!' riep Joey. 'Ik ga kijken waar ze is!'

Audrey bleef als aan de grond genageld staan. Ze realiseerde
zich ineens hoe absurd deze situatie eigenlijk was. Wat deden
ze hier in godsnaam midden in de nacht? Ted was nog maar een
paar uur dood en zij renden hier als een idioot achter een paard
aan.

Het was krankzinnig. Belachelijk.

Het was...

En toen realiseerde ze zich dat het precies was wat Ted zou
hebben gewild. Ze kon het hem bijna horen zeggen: Jij leeft nog,
Audrey. En Joey ook. Ga dat paard zoeken!

De vermoeidheid verdween op slag. Ze haalde diep adem,
rende naar de schuur en haalde een halster en een zaklantaarn.
Toen rende ze over het veld naar Joey.

Bij de bosrand haalde ze hem in. Hij stond het paard te roepen
en luisterde ingespannen naar de nachtelijke geluiden.

De hond was nergens te bekennen.

'Waar is Storm?' vroeg ze fluisterend.

'Ik heb hem achter Sheika aan gestuurd, ' antwoordde Joey.
Even later hoorden ze het beest in de verte blaffen. Kennelijk
had Storm het paard gevonden.

'Kom mee, ' riep Joey. Hij liep over een klein paadje het bos

Audrey deed haar zaklantaarn aan en liep achter haar zoon
aan, die al snel uit het zicht verdwenen was. Even later hield
Storm op met blaffen. Ze begon te rennen, tot ze bij een splitsing
kwam.

Welke kant was Joey uitgegaan?

Ze luisterde ingespannen of ze Storm kon horen blaffen.

Niets.

'Joey?' riep ze. 'Joey, waar ben je?'

Ze luisterde, maar hoorde niets. Even was ze bang, maar zette
haar angst meteen weer van zich af. Het paadje splitste zich hier,
maar ze wist dat de beide bospaadjes een paar honderd meter
verderop weer bij elkaar kwamen, boven op de rots die uitzicht
bood over de Sugarloaf-vallei. Het rechterpaadje was het best
begaanbaar, maar het linkse was wat korter. Er waren verder
geen zijpaadjes en het struikgewas was hier vrij ondoordring-
baar. Het maakte dus niet veel uit welk paadje ze nam, want
uiteindelijk zou ze bij Joey en het paard uitkomen.

Zuchtend begon ze het steile bospad naar rechts te beklimmen.
Ze liep zo snel als ze kon. Af en toe bleef ze even staan om Joey
te roepen, maar het leek wel of ze opgeslokt waren door het
donkere bos.

Het was nog wel honderd meter. Ze begon zich zorgen te ma-
ken.

Waar waren ze toch gebleven?

Ze moesten haar toch kunnen horen roepen?

Haalde Joey soms een of andere morbide grap met haar uit?
Op deze afschuwelijke dag?

Maar als dat niet zo was, waar zat hij dan?

Ze werd vreselijk bang en begon harder te lopen.

Maar na een paar seconden bleef ze plotseling staan, omdat
ze voelde dat er iets of iemand in haar buurt was.

Joey?

Storm?

Geen van beiden?

Een wilde beer?

Ze verstijfde van angst.

Stilte.

Ze riep nog eens, maar hoorde alleen een vage echo. De wind

ruiste in de boomtoppen, maar verder was er slechts een druk-
kende stilte. Geen wakker geworden vogels, geen tjirpende in-
sekten. Niets.

Er was gevaar.

Ze voelde het nu overal om zich heen. Ze wilde zich omdraaien
en terug naar het veilige huis rennen. Maar dat kon ze niet doen!
Ze kon Joey hier niet achterlaten!

Ze weigerde in paniek te raken en besloot verder te rennen.
Om de paar seconden riep ze haar zoon, maar ze kreeg geen
antwoord. En toen bereikte ze eindelijk de open plek, aan de
rand van de afgrond. Haar angst verdween bijna meteen. Het
zilverachtige maanlicht verlichtte de open plek en de hele vallei
beneden haar. Joey en Storm konden elk moment het andere
bospaadje uitkomen, samen met Sheika, en dan zouden ze alle-
maal weer terug naar huis gaan.

Ze liep naar de rand van de afgrond en keek uit over de vallei.
In de verte twinkelden de lichtjes van Sugarloaf.

Ze was hier vaak met Ted naartoe gegaan, vooral als het volle-
maan was. Het was een schitterend uitzicht. Hoe vaak zouden
ze hier gestaan...

Plotseling voelde ze dat er iemand in de buurt was.

'Joey?' De naam van haar zoon leek heel even in de lucht te
blijven hangen en daarna weg te sterven.

Ze hoorde iets. Een zacht geritsel.

Ze draaide zich langzaam om. Ze bad dat het Joey of de hond
was.

In de diepe schaduwen van de bosrand bewoog er iets. Een
donkere vorm kwam langzaam op haar af.

Haar adem stokte. Ze voelde het gevaar, de bedreiging die
van die vage vorm uitging.

Ze deed een stap achteruit, van die gedaante vandaan.

En toen kwam die donkere schaduw plotseling met een sprong
op haar af.

Er klonk een angstschreeuw uit haar keel. Ze sprong achteruit,
verloor haar evenwicht en realiseerde zich te laat dat er daar
achter haar niets was.

Ze wankelde, probeerde haar evenwicht terug te krijgen. Toen

ze over de rand viel, schreeuwde ze weer. Ze schuurde langs de
puntige rotsen en voelde dat ze ver naar beneden viel.

Haar geschreeuw hield plotseling op toen ze zestig meter lager
op een rots terechtkwam.

  [bookmark: bookmark4]Hoofdstuk 3





MaryAnne Carpenter schoot overeind. De schreeuw die ze had
gehoord, klonk nog na in haar hoofd. Ze staarde met openge-
sperde ogen in de duisternis. Ze was even gedesoriënteerd, om-
dat ze die schreeuwende stem duidelijk had herkend.

Audrey.

Audrey Wilkenson.

Maar dat was belachelijk! Audrey zat in Idaho!

Het moest iets anders zijn geweest. Een ander geluid. Mis-
schien een sirene in de verte. Of het wonderbaarlijk menselijke
geluid van een kater. Ze wilde uit bed gaan en schrok even toen
ze Alan naast zich in bed zag liggen.

Zou hij het geluid niet hebben gehoord? Hij was er in elk geval
niet wakker van geworden.

Ze gleed zachtjes uit bed, trok haar badjas aan en ging de
kamer uit. Ze liet de deur op een kiertje, omdat ze bang was dat
Alan wakker zou worden als ze de deur zou dichtdoen.

In de huiskamer ging ze in het donker op de bank zitten.

Ze had Alan niet moeten laten blijven.

Ze had hem gewoon naar huis moeten sturen toen de kinderen
gisteravond naar bed waren gegaan. Ze had de situatie niet moe-
ten compliceren door zich door hem te laten verleiden.

Dat was precies wat hij had gedaan: hij had haar verleid.

Hij had haar met de afwas geholpen en toen voorgesteld dat
ze met z'n vieren een spelletje monopolie zouden gaan spelen.
Ze had dat wel erg doorzichtig gevonden. Hoelang was het niet
geleden dat ze met z'n vieren een spelletje hadden gedaan? Ze
wist niet eens meer wanneer dat geweest was. Toch was ze er

meteen ingetrapt toen Alan had gezegd dat dat 'net als vroeger'
zou zijn. Maar over welk vroeger had hij het eigenlijk?

Over het vroeger toen ze elke avond met z'n vieren voor de
buis hingen? En hun conversaties zich beperkten tot commen-
taar op wat er op de televisie te zien was? De kinderen hadden
het monopolie-spel eerst niet eens kunnen vinden. Wie probeer-
den ze nu eigenlijk te bedonderen?

Maar toch was ze erin getrapt. Ze had vrolijk meegedaan en
genoten van het hechte gevoel. Ze was vergeten dat een avond
zonder televisie en zonder geruzie vroeger uiterst zeldzaam was
geweest en ook in de toekomst, als Alan weer zou terugkomen,
uiterst zeldzaam zou zijn. Het zou al snel weer het oude liedje
worden. De hele avond voor de buis hangen, tot het tijd was om
te gaan slapen. En Alan zou ongetwijfeld na een tijdje weer veel
moeten 'overwerken'.

Overwerken!

Misschien was dat wel waar ze over had gedroomd. Misschien
had ze wel in haar slaap geschreeuwd uit protest over de manier
waarop ze gedwongen werd een huwelijk voort te zetten waarvan
ze gisteren nog had gedacht dat het voorgoed voorbij was. Totdat
hij haar was gaan zoenen aan het aanrecht en zijn campagne
was begonnen om te mogen blijven slapen.

En dat had nog gewerkt ook.

En hoe.

Zelfs nu ze hier in het donker op de bank zat, kon ze nog zijn
warme lichaam voelen, zijn handen op haar huid, het...

Hou op! zei ze tegen zichzelf. Hou onmiddellijk op!

Die schreeuw was iets anders geweest.

Ze had duidelijk de stem van Audrey herkend.

Maar ze realiseerde zich meteen dat dat belachelijk was.
Waarschijnlijk had ze haar eigen verdriet en verwarring gepro-
jecteerd op Audrey, omdat ze de gedachte niet aankon dat ze
zelf zo in de put zat. Ze moest maar eens met Audrey gaan praten.
Daar had ze enorm veel behoefte aan. Misschien moest ze daar
niet eens mee wachten tot de volgende ochtend. Morgen hield
ze zich misschien wel voor dat alles nog wel meeviel.

Waarom zou ze niet meteen bellen?

Ze ging staan, liep naar de keuken en keek op de klok. Half-
twee. In Idaho was het nog pas halftwaalf.

Zelfs als Audrey al naar bed was, sliep ze vast nog niet.

MaryAnne pakte de telefoon en draaide uit haar hoofd het
nummer. Aan de andere kant ging de telefoon een paar keer
over. Bij de achtste keer hoorde ze een klik en daarna de stem
van Audrey.

Een antwoordapparaat. Na de piep probeerde MaryAnne een
logisch klinkend bericht in te spreken, wat niet erg lukte.

'Hoi Aud, met MaryAnne. Het is allemaal heel stom, maar
ik... ik had zo'n raar gevoel. Het is de laatste tijd allemaal zo
raar en ik wilde graag even met je praten. Daarom heb ik je
meteen gebeld, maar je bent dus niet thuis. In ieder geval wil ik
graag even met je praten. Het gaat over... over Alan en mij. Ach,
wat heb ik toch een hekel aan die antwoordapparaten! Bel je me
morgen terug? Dag!'

Toen ze neerlegde, ging de keukendeur open. Alan stond
naakt in de deuropening te rillen. 'MaryAnne? Wat ben je aan
het doen? Weet je wel hoe laat het is?'

Ze dwong zichzelf te glimlachen. 'Ik eh... Ik had ineens het
vreemde gevoel dat Audrey me nodig had. Daarom heb ik haar
even gebeld. '

Alan lachte cynisch. 'Audrey? Waarom zou iemand die met
honderdvijftig miljoen dollar is getrouwd jou nu nodig hebben?'

MaryAnne's gezicht betrok en Alan realiseerde zich meteen
dat hij dat beter niet had kunnen zeggen. 'Het spijt me, schatje.
Zo bedoelde ik het niet. Ik wilde alleen maar zeggen... '

'Misschien kun jij beter maar weer naar huis gaan. Ik heb
nooit begrepen waarom jij een hekel kunt hebben aan iemand
die je nog nooit hebt gezien!'

'Ik heb helemaal geen hekel aan hem, ' protesteerde Alan.
'Maar je moet toegeven dat het moeilijk is voor te stellen dat zij
ooit in de problemen zullen komen, met al dat geld. '

'O ja? En als Ted nu eens verliefd wordt op een ander? Kun
je dat soms wel met geld oplossen?'

Alan trok een berouwvol gezicht. 'Je hebt gelijk, ' zei hij. 'Ik
heb niet anders verdiend. Ik heb nog veel meer straf verdiend.
Maar ik wil het zo graag weer goedmaken, MaryAnne. Echt

waar. Eileen was alleen maar een vergissing, en ik hoop dat je
me op een dag zult kunnen vergeven. '

Niet naar hem luisteren, dacht ze. Je moet hem niet geloven!
Die opmerking over het geld van Ted heeft hem verraden. Daar-
uit blijkt precies hoe hij is, ook al beseft hij dat zelf niet eens. 'Ik
heb geen zin om er nu over te praten, Alan, ' antwoordde ze. 'Ik
wil alleen maar dat je... '

'Mag ik niet blijven?' smeekte hij. 'Alsjeblieft? Het was toch
heerlijk gisteren? En gisteravond? We hebben toch genoten?
Laten we dat nu niet verpesten. Laten we weer naar bed gaan
en lekker gaan slapen, dan praten we morgen wel verder. Mis-
schien kunnen we de kinderen ergens heen sturen, dan kunnen
we rustig met elkaar praten. Wij tweeën, MaryAnne. Als we ons
best doen, komt het allemaal wel weer goed, dat weet ik zeker. '

Hij sloeg zijn armen om haar heen en weer voelde ze zijn
vertrouwde lichaam en hoorde ze zijn warme, geruststellende
stem.

En weer merkte ze dat ze toegaf. 'Goed dan, ' zei ze. 'Laten we
gaan slapen. Maar morgen moeten we praten. Over alles. '

Twintig minuten later was Alan weer in slaap gevallen, maar
stond MaryAnne weer op. Ze ging naar de woonkamer en pakte
een boek. Ze kon absoluut niet meer in slaap komen.

'Ik denk dat je beter even kunt meegaan, Gillie, ' zei Rick Martin
tegen zijn vrouw. Hij trok zijn uniform weer aan dat hij pas een
paar uur daarvoor had uitgetrokken. 'Ik weet niet wat er daar
allemaal aan de hand is, maar Joey leek vreselijk bang en Bill
Sikes is niet thuis. '

Zijn vrouw had dat al voorzien. Toen ze hoorde dat het Joey
was die Rick uit zijn bed had gebeld, was ze meteen koffie gaan
zetten en had zich aangekleed. Rick had ondertussen zijn collega
Tony Moleno gebeld en hem gevraagd om ook naar El Monte
te komen. Gillie reikte hem een dampende kop koffie aan. 'Wat
is er gebeurd?' vroeg ze.

'Ik weet het niet, ' antwoordde Rick. Hij nam een slok koffie
en begon toen zijn laarzen aan te trekken. 'Joey was zo in de war
dat hij nauwelijks kon praten. Ik geloof dat ze Sheika zijn gaan
zoeken en dat Audrey toen verdwenen is. '

Gillie's mond viel open van verbazing. 'Maar dat is toch be-
lachelijk!'

'Het is krankzinnig, ' zei Rick grimmig. 'Ik snap niet waarom
die twee midden in de nacht een paard zijn gaan zoeken. En ik
snap helemaal niet hoe Audrey zomaar verdwenen kan zijn. ' Hij
gespte zijn riem om en dronk zijn koffie op. 'Maar we merken
het wel als we daar komen. '

Tien minuten later reed de zwart-witte Jeep de oprit naar El
Monte op. Hij parkeerde de wagen voor de boerderij, naast de
andere patrouillewagen die er al stond. De voordeur ging open
en Tony Moleno kwam naar buiten.

'Joey zit in de keuken. Hij weet niet wat er is gebeurd, maar...
Nou ja, hij denkt dus dat zijn moeder dood is. '

'Mijn God, ' fluisterde Gillie. Ze rende naar binnen.

'Wacht even, wat heeft hij je precies verteld?' vroeg Rick aan
Tony, die ook weer naar binnen wilde gaan.

'Dat zei ik al, niet zoveel. Ongeveer hetzelfde als wat hij tegen
jou heeft gezegd. Ze zijn het paard gaan zoeken en zijn elkaar
toen kwijtgeraakt. Joey heeft zijn moeder nog horen roepen,
maar hij kon haar niet vinden. Toen is hij weer naar binnen
gegaan om jou te bellen. '

'Wat een toestand, ' zei Rick. 'Tony, wil jij Bill Sikes gaan
zoeken? Hij neemt de telefoon niet op, maar misschien ligt hij
dronken te slapen. '

'Sikes heeft in geen tien jaar een borrel aangeraakt. '

'Nee, maar vandaag is zijn baas overleden, dus je weet het
niet. In ieder geval wil ik dat je hem gaat zoeken. En ik wil dat
je een paar mannen optrommelt. Als er iets met Audrey is ge-
beurd, wil ik haar zo snel mogelijk vinden. Misschien ligt ze wel
ergens met een gebroken been of zoiets. Kom meteen weer hier-
heen als je bij Sikes bent geweest. Ik zal kijken wat ik uit Joey
kan krijgen. '

Moleno knikte en liep naar zijn auto. Rick Martin ging naar
binnen en deed de deur achter zich dicht.

'Joey?' De jongen zat in de grote keuken aan de eettafel. Gillie
was al koffie aan het zetten. 'Wat is er gebeurd? Kun je me dat
zo precies mogelijk vertellen?'

Storm, die aan de voeten van de jongen lag, gromde even naar

de hulpsheriff maar hield daarmee op toen Joey hem over zijn
kop aaide. 'Ik weet het niet,' zei hij, terwijl hij zijn betraande
wangen afveegde en zijn neus snoot. 'Ik zag Sheika, aan de rand
van het veld. Mama en ik wilden haar vangen, maar Sheika liep
het bos in. Mama ging een halster halen en Storm en ik gingen
achter Sheika aan. ' Met een trillend stemmetje vertelde hij het
hele verhaal. Hij was zijn moeder kwijtgeraakt en had iets in het
bos gehoord. Hij had de hond bij zich, maar was zó bang voor
wat er daar in het bos was, dat hij niet had durven antwoorden
toen zijn moeder hem had geroepen. 'Ik was bang, ' zei hij. 'Het
was net alsof ik opgejaagd werd. Als ik naar mama zou roepen,
zou ik verraden waar ik was. '

'Maar denk je niet dat je moeder ongerust zou worden als je
niet zou terugroepen?' vroeg Rick.

Joey keek naar Gillie, alsof hij steun bij haar probeerde te
zoeken.

'Jezus, Rick, ' zei Gillie. 'Wat zou jij doen als je dacht dat er
iemand achter je aanzat? Midden in de nacht, in een donker
bos? Zou jij dan gaan roepen? Natuurlijk niet!'

Rick voelde dat hij begon te blozen. Ze had gelijk. 'En ben je
toen naar huis teruggegaan?' vroeg hij.

Joey schudde zijn hoofd. 'Storm en ik zijn eerst een tijdje blij-
ven staan. We hoorden eerst niets meer, maar toen... ' Hij begon
te snikken. 'Toen hoorden we een vreselijk gegil. Het was af-
schuwelijk, alsof... ' Hij zweeg. Er gleed een traan over zijn wang.

'Alsof wat, Joey?' vroeg Rick.

'... alsof ze viel... ' snikte de jongen.

Gillie kwam naar hem toe om hem te troosten, maar Rick
hield haar tegen. 'Waar was je toen je dat hoorde?' De jongen
gaf geen antwoord. 'Joey? Waar waren jullie precies toen je je
moeder hoorde gillen?'

Joey keek hem aan en slikte zijn tranen weg. 'We stonden op
het paadje dat naar die rotswand loopt, ' fluisterde hij. 'En toen
we die gil hoorden, zijn we haar gaan zoeken. ' Hij keek naar de
grote hond, die nu uitgestrekt op de keukenvloer lag te slapen
maar ineens zijn kop optilde, alsof hij voelde dat zijn baasje
naar hem keek. 'Ik zei tegen Storm dat hij mama moest gaan

zoeken, ' fluisterde Joey. 'En dat heeft hij ook gedaan. Hij liep
kwispelend voor me uit. Maar toen we bij de afgrond kwamen... '

'Ga verder, Joey, ' drong Rick aan. 'Wat zag je daar?'

'De zaklantaarn, ' zei Joey huilend. 'Ik zag de zaklantaarn op
de grond liggen. '

Joey keek naar Storm. De hond kwam overeind en begon de
hand van zijn baasje te likken. Rick keek naar Gillie.

'Ik denk dat ik daar dan maar eens ga kijken, ' zei hij.

Hij liep naar buiten, naar de voet van de rotswand waarover
Joey het had gehad. De maan stond nog steeds hoog aan de
hemel. Na een tijdje zag hij het plateau, dat zestig meter hoger
lag. Het plateau was vanaf de andere kant gemakkelijk te berei-
ken, via een pad door het bos. Hij herinnerde zich ineens dat hij
vroeger, toen hij een jaar of achttien was, een keer samen met
twee vrienden de granieten rotswand had beklommen. Ze had-
den zich toen aan touwen omhooggehesen.

Hij deed zijn zaklantaarn aan en begon tussen de bomen aan
de voet van de rotswand te zoeken.

Binnen een paar minuten vond hij haar lichaam, aan de voet
van de rotsen. Hij twijfelde er niet aan dat ze dood was, maar
controleerde toch voor de zekerheid haar hartslag. Toen pakte
hij zijn radio. 'Ik heb haar gevonden, Tony, ' zei hij. 'Aan de voet
van de Sugarloaf. Kom hier meteen naartoe. ' Nog geen halve
minuut later zag hij Tony's auto wegrijden bij het huis van Bill
Sikes. Hij reed over het veld naar de voet van de rotswand, stapte
uit en liep tussen de bomen door naar Rick toe. 'Was Sikes thuis ?'
riep Rick naar hem.

'Ja, ' antwoordde Tony. 'En je had helemaal gelijk. Hij was zo
dronken als... ' Op dat moment zag hij Audrey liggen. 'Mijn
God!' zei hij. 'Die arme jongen. '

'Ga jij maar een ziekenauto bellen, ' zei Rick, die zijn eigen
verdriet en schrik probeerde te verbergen. 'Ik moet terug naar
het huis. '

Hij liep over het veld terug en vroeg zich af hoe hij aan Joey
moest vertellen dat zijn moeder nu ook dood was. Maar ineens
vroeg hij zich af of de jongen dat misschien al wist. Als hij Audrey
inderdaad had horen gillen, moest hij toch in ieder geval een
vermoeden hebben.

Toen hij de keuken binnenkwam, keek Gillie hem vragend
aan. Rick schudde zijn hoofd. 'Ik denk dat je beter iemand van
de familie kunt bellen, ' zei hij. Gillie wist meteen wat hij bedoel-
de en sloeg haar armen beschermend om Joey heen. 'Het spijt
me, Joey, ' zei Rick. 'Ik... heb je moeder gevonden. Ik denk dat
ze... ze moet gestruikeld zijn. ' Hij keek Joey onderzoekend aan.

Joey keek hem recht in zijn ogen. Na een paar seconden zei
hij met een holle stem: 'Ze riep me nog. Als ik geantwoord had... '

Gillie trok hem naar zich toe. 'Daar mag je niet aan denken, '
zei ze. 'Het was jouw schuld niet. Het was een ongeluk, Joey. '

Joey keek haar aan. 'Maar als het nu eens geen ongeluk was?
Als... '

'We moeten iemand bellen, Joey, ' zei Gillie. Ze probeerde de
jongen af te leiden van de vreselijke spookbeelden die er waar-
schijnlijk in zijn hoofd omgingen. 'Heb je een lievelingstante?
Of een leuke oom?'

Joey antwoordde met een zacht stemmetje. 'Nee. We hebben
geen familie meer. Alleen tante MaryAnne. '

'Tante MaryAnne?' vroeg Gillie vriendelijk. 'Wie is dat?'

'Mijn peettante. De beste vriendin van mama. '

'Weet je haar telefoonnummer?'

'Ik denk in de klapper, ' antwoordde Joey. 'Bij Carpenter.
Naast de telefoon. '

Pas toen Gillie Martin de klapper al had gepakt, zag ze het
knipperende rode lichtje op het antwoordapparaat. Samen met
Rick luisterde ze zwijgend naar het bericht dat MaryAnne had
ingesproken vlak nadat Audrey was gestorven.

Iets om over na te denken, dacht Gillie, terwijl ze het nummer
in New Jersey draaide.

Dit is krankzinnig!' riep Alan Carpenter uit, terwijl hij naar
MaryAnne keek, die kleren in een koffer stopte, 'Weet je wel dat
het midden in de nacht is?'

MaryAnne keek hem kwaad aan. 'Natuurlijk weet ik dat, ' zei
ze. 'Het is vier uur 's ochtends en ik moet om halfzes op het
vliegveld zijn. Help je me nu nog, of niet? Want als je niet van
plan bent om me weg te brengen, kun je wat mij betreft meteen
opdonderen. Dan bel ik wel een taxi. '

'Maar MaryAnne, moeten we het er eerst niet even over heb-
ben?'

MaryAnne gooide een spijkerbroek in de koffer en keek haar
man aan. 'Waar moeten we het dan over hebben? Mijn beste
vriendin is dood, Alan! En Ted is ook dood! Ik kan toch niet
gewoon thuisblijven?'

'Maar je kunt daar toch niets doen?' vroeg Alan opnieuw. Dat
had hij al drie keer tegen haar gezegd nadat ze hem had wakker
gemaakt. 'Je kunt daar toch niets aan veranderen?'

MaryAnne zuchtte diep. Waarom begreep hij dat nu niet?
Waarom moest ze hem dat nu nog uitleggen? 'Er is verder nie-
mand, Alan. Joey heeft niemand meer. Ted heeft geen contact
meer met zijn ouders, en je weet wat er met de ouders van Audrey
is gebeurd. Wie moet er dan voor Joey zorgen?'

'Ze kennen daar toch genoeg mensen?' antwoordde Alan. 'Er
is daar toch wel iemand die voor dat joch kan zorgen?'

'Dat joch? Hij heet Joey!' riep MaryAnne woedend. 'Ik heb
jaren geleden met Audrey iets afgesproken. Nog voordat hij was
geboren. We waren tegelijk zwanger, als je je dat nog kunt her-
inneren. Zij was zwanger van Joey en ik van Alison. We hebben
elkaar beloofd dat als er ooit iets zou gebeuren, wij voor eikaars
kind zouden zorgen. En nu is er iets gebeurd, Alan! Ze is dood!
Ze zijn allebei dood! Dringt dat dan niet tot die stomme kop
van je door?' Hoewel ze beiden zo zacht mogelijk hadden ge-
daan, waren Alison en Logan toch wakker geworden. Ze stonden
slaperig in de deuropening.

'Mama?' vroeg Logan. 'Wat is er?' Toen hij de koffer zag die
op het bed stond, vroeg hij angstig: 'Ga je weg?'

Ineens kon MaryAnne zich niet meer goed houden. Ze liet zich
snikkend op het bed vallen. De kinderen renden naar haar toe
en sloegen hun armen om haar heen. Ze trok hen naar zich toe
en probeerde op te houden met huilen. 'Er is iets ergs gebeurd, '
zei ze. 'Oom Ted en tante Audrey hebben een ongeluk gehad.
Ik moet naar Idaho om voor Joey te zorgen. '

Alison begreep het het eerst. 'Bedoel je dat... Zijn ze dan
dood?' Haar stem trilde en ze kreeg tranen in haar ogen.

MaryAnne beet op haar onderlip. Ze knikte.

'Maar waarom moet jij dan voor Joey zorgen?' vroeg Logan.

Het duurde bijna een minuut voordat MaryAnne haar stem
genoeg vertrouwde om antwoord te kunnen geven. 'Omdat er
verder niemand is die dat kan doen, lieverd, ' zei ze. 'Ik ben Joey's
peettante, net als Audrey jouw peettante was. En dat betekent
dat ik nu voor hem moet zorgen. '

Logan keek alsof hij bijna begon te huilen. 'Maar wie moet
er dan voor ons zorgen? Mogen we niet mee?'

MaryAnne veegde een lok haar uit Logans gezicht. 'Ik ben
bang dat dat niet gaat, lieverd, ' zei ze. Ze wierp Alan een veel-
betekenende blik toe. 'Als ik weg ben, zal papa voor jullie zorgen.
Hij blijft bij jullie zolang ik weg ben. Als jullie je snel aankleden,
mogen jullie wel even mee naar het vliegveld. Hoe lijkt je dat?'

Logans gezicht klaarde meteen op. 'Echt waar? Komt papa
hier echt weer wonen?'

'Wie moet er anders voor jullie zorgen als ik weg ben?' vroeg
MaryAnne. Ze wilde zijn vraag niet rechtstreeks beantwoorden.
Logan huppelde vrolijk terug naar de slaapkamer die hij met
zijn zusje deelde, maar Alison bleef staan.

'Komt papa echt terug?' vroeg ze. 'Komt het nu weer goed
tussen jullie?'

MaryAnne voelde dat haar dochter en haar man haar allebei
aankeken. Ze wist niet wat ze moest antwoorden. 'Ik weet het
niet, Alison, ' zei ze na een tijdje. 'Dat kan ik nu echt niet zeggen.
We moeten maar kijken hoe het gaat. '

Alison aarzelde even en liep toen terug naar de slaapkamer.
Even later hoorden ze Logan, die boos zei: 'Je kunt me niet
zomaar wegsturen omdat jij je wilt aankleden! Dit is ook mijn
kamer, hoor!'

'Maar ik ben de oudste, ' antwoordde Alison kattig. Ze stuurde
Joey de gang op en sloeg de slaapkamerdeur met een klap dicht.

MaryAnne zweeg en ging verder met inpakken.

'We moeten het er nog maar eens over hebben, schatje, ' zei
Alan. 'Als je terug bent, praten we er wel over. Als ik hier weer
kom wonen en mijn flat kan opzeggen, hebben we misschien
genoeg geld om Logan een eigen kamer te geven. Hij is tien. Het
wordt tijd dat hij een eigen kamer krijgt. '

MaryAnne ritste de koffer dicht. 'Ik wil er nu niet over praten. '
Ze haalde haar schouders op. 'We zien wel als ik weer terug ben. '

Alan wilde iets zeggen, maar MaryAnne gebaarde naar hem
dat zeer genoeg van had. 'Laten we er alsjeblieft over ophouden, '
zei ze. 'En vraag me alsjeblieft niet opnieuw om hier te blijven.
Ik ben jou geen uitleg verschuldigd. '
Even later reden ze met z'n vieren zwijgend naar het vliegveld.
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'Waarom hebben jullie eigenlijk altijd ruzie?'

Alan haalde net zijn kleren uit de kast van de gemeubileerde
flat die hij had gehuurd nadat Eileen hem op straat had gezet.
Alison probeerde zo nonchalant mogelijk te doen, maar Alan
zag wel dat ze gespannen op zijn antwoord wachtte.

'Tja, zo gaat dat nu eenmaal. ' En je moeder is te koppig om
mij nog een kans te geven, wilde hij eraan toevoegen, maar dat
liet hij uit zijn hoofd.

'Heeft die blonde troela jou echt op straat gezet ?' vroeg Logan.

'Logan, ' zei Alison dreigend. 'Zo mag je haar niet noemen. Je
mag eigenlijk niet eens weten dat mama en Susan... ' Ze sloeg
haar handen voor haar mond en draaide zich om naar haar va-
der.

'Die kleine blonde troela?' herhaalde Alan verbaasd. Hij wist
niet of hij nu moest lachen of juist kwaad moest worden. Maar
toen hij zag dat zijn kinderen hem angstig aankeken, begon hij
te grinniken. 'Eileen is inderdaad klein en blond, dus dat klopt.
Maar een troela zou ik haar niet willen noemen. ' Hij haalde zijn
schouders op. 'Ach, zal ik jullie eens iets vertellen? Ik heb ge-
woon een domme fout gemaakt. En ik wil het graag weer goed-
maken met mama, zodat ik weer bij jullie kan komen wonen en
alles weer zoals vroeger wordt. '

'Maar waarom neem je dan niet al je spullen mee?' vroeg
Logan. 'Als mama dan thuiskomt, woon je gewoon weer bij ons.
Als je toch niet van plan bent om hier weer te gaan wonen, kun
je net zo goed alles meenemen. '

Alan streelde even door het haar van zijn zoon. 'Was het maar
zo gemakkelijk, ' zei hij. Maar toen hij eens goed naar de ongezellige

kamer keek waarin hij meer dan een maand had gebi-
vakkeerd, begon hij zich af te vragen waarom hij dat inderdaad
niet deed. Hij kon veel beter al zijn spullen pakken en geen mi-
nuut langer in deze deprimerende flat doorbrengen. Van de af-
schuwelijke, ouderwetse meubels in deze kamer werd hij ook al
niet veel vrolijker. En op dat doorzakkende bed viel absoluut
niet te slapen. Er was niet eens een echte keuken: alleen een soort
inloopkast, waar je nauwelijks in kon staan.

Waarom zou hij inderdaad niet nu meteen weer teruggaan?
Zelfs als MaryAnne hem weer op straat zou zetten, kon hij altijd
nog iets beters krijgen dan dit hok.

Waarom was MaryAnne daar trouwens zelf niet over begon-
nen ? Hoe stelde ze zich het eigenlijk voor? Moest hij soms steeds
teruggaan naar deze flat als hij iets nodig had?

'Logan, je hebt helemaal gelijk, ' verklaarde hij. 'Weet je wat
we doen? We gaan naar de kelder en halen een paar dozen om
al mijn spullen in te stoppen. '

De stemming van de kinderen sloeg meteen om. De treurig-
heid van de rit naar het vliegveld was op slag vergeten en ze
begonnen enthousiast met inpakken. Twintig minuten later wa-
ren ze klaar en hadden ze alles in twee grote dozen gestopt. Ze
brachten de dozen en Alans koffer naar de auto en Alan schreef
een briefje voor de huiseigenaar om te zeggen dat hij wegging.
Hij stopte de sleutel en het briefje in een envelop en schoof die
onder de deur van de eigenaar door.

Toen ze thuis waren, legde hij de koffer op het bed en begon
zijn kleren in de kast te hangen. Hij deed de kastdeur open,
schoof een paar jurken opzij en zag een onbekend overhemd.
Minstens twee maten groter dan zijn eigen overhemden.

'Alison?' riep hij. 'Alison!'

Zijn dochter verscheen in de deuropening en zag meteen wat
er aan de hand was.

'Weet jij hoe dit overhemd hier komt?' vroeg hij. 'Wat heeft
je moeder eigenlijk allemaal uitgespookt? Heeft ze soms een
vriendje?' Logan kwam ook aangelopen en ging achter zijn zus
staan. Alan gooide het overhemd op de grond en schopte het
kwaad tegen de muur.

'Die is van Bob, ' stamelde ze. 'Ik denk dat hij... ' Toen ze zag
hoe boos haar vader keek, zweeg ze.

'Wie is verdomme Bob?' schreeuwde Alan. 'Wat is hier eigen-
lijk aan de hand?'

Logan pakte de hand van zijn zusje vast. Ze had tranen in
haar ogen van schrik. 'Niks. Mama is gewoon een paar keer met
hem uit geweest, dat is alles. '

'Een paar keer?' herhaalde Alan furieus. 'Als ze een paar keer
met hem uit is geweest, waarom hangt zijn overhemd dan in
mijn kast?'

'Hoe moet ik dat nu weten?' riep Alison, die ineens ook boos
werd. 'Misschien heeft hij het hier per ongeluk laten liggen! Hij
heeft mama geloof ik weieens in de tuin geholpen. Misschien
heeft ze dat overhemd toen voor hem gewassen. '

'Ja, dat zal wel, ' zei Alan cynisch. 'Denk je dat ik achterlijk
ben?'

Alison kromp in elkaar, alsof hij haar had geslagen. 'Nee,
maar het gaat jou toch helemaal niet aan!' riep ze boos. 'Zelfs
als hij een keer hier heeft geslapen, dan is dat jouw zaak toch
niet? Je was hier niet eens! Kom mee, Logan. Misschien heeft
mama wel gelijk. Misschien moet hij hier helemaal niet weer
komen wonen. ' Ze liep samen met haar broertje de kamer uit.
Even later hoorde Alan de deur van de kinderkamer dichtslaan.

Alan was alleen nog maar kwader geworden door de uitbar-
sting van zijn dochter. Hij pakte het overhemd en scheurde het
kapot.

Wat was MaryAnne eigenlijk voor vrouw? Hoeveel mannen
waren hier tijdens zijn afwezigheid 'in de tuin komen helpen'?
Misschien had ze al veel langer een vriendje. Geen wonder dat
hij verliefd was geworden op Eileen, als MaryAnne met iedere
vent flirtte en hem verwaarloosde. Eigenlijk net goed voor haar
als hij niet meer terugkwam. Hij maakte woest nog een scheur
in het overhemd en trok een van de mouwen los. Wat had die
vent hier nog meer achtergelaten?

Hij rukte de laden van het bureau open en doorzocht het me-
dicijnkastje in de badkamer.

Maar hij vond alleen zijn eigen spullen.

Zijn scheerkwast, die nog steeds op dezelfde plaats stond,
naast de scheerzeep.

Zijn eigen tandenborstel. Al zijn spullen waren er nog. On-
aangeroerd.

Zijn woede ebde langzaam weg. Toen hij naar zijn spullen
stond te kijken, die MaryAnne zo trouw voor hem had bewaard,
kreeg hij spijt van zijn woedeaanval.

Wat had hem in godsnaam bezield? Alison had gelijk. Het
was zijn zaak niet als MaryAnne met iemand anders omging.
Hij was notabene bij haar weggegaan. Hij mocht blij zijn dat ze
nog niet over scheiden was begonnen. Hij liep de badkamer uit
en klopte op de deur van de kinderen.

'Ga weg, ' zei Logan.

Alan klopte opnieuw aan en deed de deur een klein stukje
open. 'Zeg jongens, over wat ik net zei, dat was een beetje dom
van me. Maar eh... Zullen we het even opnieuw doen? Dat we
net doen alsof ik net ben binnengekomen?'

Alison en Logan keken elkaar vragend aan. 'Ben je dan niet
meer boos op mama?' vroeg Alison.

Alan zuchtte diep. 'Nee. Ik ben niet boos meer op haar. Maar
ik denk dat ze nog wel erg boos is op mij. '

Logan stapte grinnikend van zijn bed. 'Valt vast wel mee, ' zei
hij, 'Soms is ze ook heel boos op mij, maar ze houdt toch van
mij. En volgens mij houdt ze ook van jou!'

Toen Alan even later de rest van zijn spullen uitpakte, klonken
de woorden van zijn zoon nog na in zijn hoofd.

Als MaryAnne nu eens niet meer van hem hield? Wat moest
hij dan beginnen?

Hij realiseerde zich somber dat hij dat niet wist.

'Mevrouw Carpenter? MaryAnne Carpenter?'

MaryAnne was net met haar bagage de aankomsthal van het
vliegveld van Boise Municipal ingekomen toen ze haar naam
hoorde roepen. Met haar vrije hand streek ze door haar haren.
Waarschijnlijk zag ze er nog vreselijker uit dan ze zich voelde.
Maar de grote man die op haar afkwam lopen, scheen dat niet
op te merken.

'Ik ben Charley Hawkins, ' zei hij met een luide stem, die door

de bijna lege aankomsthal galmde. Hij leek een jaar of zestig,
had peper-en-zoutkleurig haar en een verweerd, rimpelig gezicht
dat ze op de een of andere manier meteen heel sympathiek vond.
'Het spijt me zeer dat we elkaar onder deze omstandigheden
moeten ontmoeten. Maar het leek me het beste dat ik u af zou
halen. Ik ben, of ik was, de advocaat van Ted en Audrey. Of in
ieder geval hun advocaat hier. Ted had natuurlijk zijn bedrijf in
San Francisco, en daar handelde hij de meeste zaken af. Maar
voor alles wat met de boerderij te maken had, schakelde hij mij
in. Heeft u niet meer bagage?'

MaryAnne schudde haar hoofd.

'Mijn auto staat buiten. Het is maar een paar uur rijden naar
Sugarloaf. ' Ze liepen de aankomsthal uit. Charley Hawkins leg-
de MaryAnne's koffer in de kofferbak van de Cadillac en even
later reden ze over de snelweg in de richting van Stanley.

'Wat is er precies gebeurd?' vroeg MaryAnne. 'Ik kan nog
steeds haast niet geloven dat ze allebei... ' Ze had moeite om haar
emoties de baas te blijven.

Charley Hawkins schudde zijn hoofd. 'Twee ongelukken,
voor zover valt na te gaan, ' zei hij. Terwijl de grote auto door
het saaie landschap rond Boise reed, vertelde de advocaat wat
hij wist van de tragische gebeurtenissen van de vorige dag. Maar
MaryAnne moest daarbij steeds denken aan het eerste dat hij
daarover had gezegd.

'U zei dat het "voor zover valt na te gaan" twee ongelukken
waren. Maar is daar dan twijfel over? Is er dan een mogelijkheid
dat... dat het geen ongelukken waren?'

Charley Hawkins keek haar even aan en zweeg een tijdje.
Toen hij antwoord gaf, was er iets veranderd in zijn manier van
praten. MaryAnne dacht dat ze nu in plaats van de vriend van
Ted en Audrey hun advocaat hoorde praten. 'Zoals ik al zei, was
het in beide gevallen een ongeluk, voor zover valt na te gaan. Je
zou je kunnen afvragen waar dat paard zo van geschrokken is.
Sheika was een zeer rustig en goedaardig dier. Ze leek haast meer
op een hond dan op een paard, wat dat betreft. En met Audrey,
tja, daar waren ook geen getuigen bij. Ze kan daar moeilijk ver-
dwaald zijn, en met dat maanlicht moet ze heel goed gezien
hebben waar ze liep. Audrey was niet iemand die risico's nam.

De vraag blijft dus waarom ze gevallen is. Niet dat we ooit een
antwoord op die vraag krijgen, natuurlijk, maar... '

Maar.

MaryAnne wachtte tot hij zijn zin af zou maken. Toen hij dat
niet deed, vroeg ze rechtstreeks: 'Meneer Hawkins, is er iets wat
u mij niet vertelt?'

De advocaat hield zijn ogen op de weg gericht. In de verte lag
het Sawtooth-gebergte. 'Als er twee keer zo kort na elkaar men-
sen overlijden, en er is ook nog een hoop geld mee gemoeid, dan
zullen er altijd vragen worden gesteld. '

'Maar wie... ' Dat kon hij toch niet bedoelen? 'U hebt het toch
niet over Joey? Mijn God, dat is nog maar een kleine jongen!'

'Hij zou niet de eerste dertienjarige zijn die zijn ouders ver-
moordt, ' antwoordde Charley Hawkins. Toen hij zag hoe ge-
schokt ze keek, probeerde hij haar wat gerust te stellen. 'Ik ben
bang dat de politie niet veel keus heeft, mevrouw Carpenter.
Natuurlijk is er niemand die serieus denkt dat hij het gedaan
heeft, maar als twee ouders zo plotseling en onder zulke vreemde
omstandigheden overlijden, dan is het logisch dat onderzocht
wordt of de kinderen daar iets mee te maken hebben. Zo werkt
dat tegenwoordig nu eenmaal. '

'Maar Joey was gek op zijn ouders!' protesteerde MaryAnne.

Toen ze merkte dat Hawkins daar geen antwoord op gaf, vroeg
ze: 'Er waren toch geen problemen?'

'Het hangt er maar van af wat je daaronder verstaat. Joey was
net in de puberteit en dat geeft altijd wel wat problemen. Hij
keek opzij en glimlachte naar haar. 'Het is een puber. En pubers
zijn niet altijd even leuk, zeker niet voor hun ouders. Maar ik
wil niet dat u zich zorgen gaat maken. Ik wil alleen maar zeggen
dat de politie hem nog weieens zal ondervragen, om er zeker van
te zijn dat hij haar alles heeft verteld. Het is heel goed mogelijk
dat hij tóch iets heeft gehoord of gezien wat van belang zou
kunnen zijn, zonder dat hij zich dat realiseert. U moet dus niet
verbaasd zijn als ze nog eens met hem komen praten, dat is alles. '

'Ik begrijp het, ' zei MaryAnne. Ze leunde achterover in de
comfortabele stoel. 'Maar het klinkt allemaal zo vergezocht, vind
ik. '

Charley Hawkins glimlachte flauwtjes. 'Dat is het waarschijn-

lijk ook wel. Maar er zijn nog een paar dingen waar ik het met
u over wil hebben. Ik neem aan dat u nu de voogdij van Joey
op u neemt?'

MaryAnne knikte. 'Audrey en ik hebben dat jaren geleden
afgesproken. Ze had verder niemand, en ik zou ook niet weten
aan wie ik mijn kinderen zou toevertrouwen als ons iets zou
overkomen. Daarom hebben we dat destijds afgesproken. Maar
we hadden natuurlijk niet gedacht dat het ooit nog eens zover
zou komen. '

'Nee, dat is altijd zo bij dat soort dingen. Maar in ieder geval
zijn jullie zo verstandig geweest om het er bijtijds over te hebben.
Ted en Audrey hebben het zelfs op papier gezet. Samen met nog
een aantal andere dingen. '

Door de toon waarop hij dat laatste zei, kreeg MaryAnne een
vreemd gevoel in haar maag. Tijdens de hele vlucht had ze we-
zenloos uit het raam zitten staren en haar best gedaan om zo
weinig mogelijk na te denken. Ze had zich al helemaal niet af-
gevraagd wat er zou gebeuren als ze in Sugarloaf zou arriveren.
Zou ze Joey door de eerste moeilijke dagen heen helpen en hem
daarna mee naar huis nemen?

Ze had niet nagedacht over de boerderij, over Teds bedrijf, of
over andere dingen die geregeld moesten worden. Maar uit de
woorden van de advocaat kon ze wèl opmaken dat Ted en Au-
drey die dingen allemaal wel hadden geregeld. Ze wist niet pre-
cies wat ze moest antwoorden. 'Ik neem aan dat het vrij inge-
wikkeld zal worden om alles te regelen. Ben ik aangewezen als
executeur-testamentair ?'

'Nee, ' zei Hawkins. 'Dat ben ik. Ik moet de zaken dus afhan-
delen. U bent de beheerder van het fonds.

MaryAnne keek hem verbaasd aan. 'Welk fonds? Ik dacht
dat ik de voogd zou worden. '

Hij keek haar glimlachend aan. 'Dat bent u ook. Maar bij een
grote nalatenschap als deze, vooral wanneer de erfgenaam minderjarig is, ligt het vrij ingewikkeld. Het was niet genoeg om u
simpelweg voogd te maken. Daarom bent u ook aangewezen om
de nalatenschap te beheren. '

'Mijn hemel, ' zei MaryAnne. Ze dacht aan het enorme bedrijf

in Californië, waarin Ted nog steeds vrij veel aandelen had. 'Wat
betekent dat precies?'

'In de eerste plaats betekent het dat wij veel met elkaar te
maken zullen krijgen. Ted en Audrey zijn heel goede vrienden
van me geworden sinds ze hier wonen. Ze wisten dat u hulp
nodig zou hebben als het ooit zover zou komen als nu.'

Het onprettige gevoel in MaryAnne's buik werd erger. 'Hulp
waarbij, meneer Hawkins?'

'Bij het beheren van een vermogen. Dat softwarebedrijf van
Ted heeft enorm goede zaken gedaan. Joey is een rijke jongen
geworden. En u bent sinds gisteren een rijke vrouw. '

'Ik?' Het drong nog niet helemaal tot MaryAnne door wat
Hawkins nu precies bedoelde.

'Het is eigenlijk heel eenvoudig, ' zei hij. 'Ze hebben besloten
dat, gezien de omvang van hun nalatenschap, en gezien de pro-
blemen die te maken kunnen hebben met het grootbrengen van
de erfgenaam daarvan, dat is dus Joey, de voogd financieel on-
afhankelijk moest zijn. Het bedrag dat daarmee gemoeid is,
wordt minder naarmate Joey ouder wordt. Het bedrag is bepaald
op één procent van de nalatenschap...'

'Eén procent!' riep MaryAnne uit. 'Maar dat is vast enorm
veel geld. Dat is toch idioot!'

'Dat is helemaal niet idioot, MaryAnne, ' antwoordde Haw-
kins kalm. 'Als je erover nadenkt, is het heel logisch. De voogd
wordt financieel onafhankelijk. Dat betekent ook dat het minder
waarschijnlijk wordt dat die voogd, dat bent u dus, jaloers wordt
op het fortuin van Joey. Bovendien kan Joey u dan nooit chan-
teren met geld dat hij u later zou kunnen geven als hij meerder-
jarig wordt. Als u zelf geld hebt, heeft zo'n poging tot chantage
gewoon veel minder kans.'

'Mijn hemel, ' verzuchtte MaryAnne. 'Om hoeveel geld gaat
het?'

'Veel meer dan u denkt, ' antwoordde Hawkins. 'Het is name-
lijk één procent voor elk jaar totdat Joey meerderjarig wordt. Bij
elkaar bedraagt dat dus acht procent van het totaal. '

MaryAnne werd bleek. 'Dat kan niet, ' zei ze. 'Dat bestaat toch
niet?'

Charley Hawkins grinnikte. 'Ik ben blij dat u gisteren in New

Jersey was. Als u hier was geweest, had u boven aan het lijstje
verdachten gestaan. '

MaryAnne reageerde geschokt. 'U denkt toch zeker niet... '

'Grapje, MaryAnne, ' antwoordde de advocaat. 'Het was ge-
woon een grapje!'

'Wat is het hier veranderd!' riep MaryAnne uit toen ze door
Sugarloaf reden. Het dorp was zeker twee keer zo groot als ze
het zich van acht jaar geleden herinnerde. Ze kon niet goed zien
welke huizen nieuw en welke oud waren, omdat de nieuwe be-
bouwing zorgvuldig aan de sfeer van de oudere huizen was aan-
gepast.

'Tja, er komt steeds meer import, ' zei Charley. 'Tot nu toe
hebben we de sfeer van het plaatsje aardig weten te behouden,
maar het lijkt wel alsof er elke week nieuwe projectontwikkelaars
komen. Ik ben de laatste tijd voornamelijk bezig om de naleving
van het bestemmingsplan te verdedigen. En nu, ' voegde hij er
somber aan toe, 'ben ik mijn sterkste bondgenoot ook nog kwijt.
Als Ted niet was gestorven... ' Hij haalde zijn schouders op. 'We
moeten er maar het beste van zien te maken. Veel keus hebben
we niet. '

Ze reden zwijgend naar de boerderij. MaryAnne was blij dat
de vallei zelf nauwelijks was veranderd.

De boerderij was veel groter dan ze zich herinnerde.

Ze stapte uit en liep naar de voordeur. Joey kwam al aange-
rend en vloog in MaryAnne's armen.

'Tante MaryAnne! Wat moeten we doen? Mama en papa... '
Hij zweeg. MaryAnne drukte hem stevig tegen zich aan.

'Het komt wel goed, Joey, ' zei ze zacht. 'ik ben er nu toch?
We slaan ons er wel doorheen. '

De jongen keek naar haar op. 'Ga jij dan voor me zorgen?'

'Natuurlijk zal ik voor je zorgen, ' antwoordde ze. 'Daarom
ben ik toch hier?' Ze liep met hem naar het huis en ging naar
binnen. Charley kwam met haar koffer achter haar aan. In de
hal kwam een vriendelijke vrouw van een jaar of dertig op haar
af, die er net zo moe uitzag als MaryAnne zich voelde.

'Ik ben Gillie Martin, ' zei de vrouw. Ze stak een hand uit.
'Mijn man is de hulpsheriff, en ik ben gisteravond met hem

meegegaan, toen... ' Ze keek even naar Joey. 'Toen we het over
Audrey hoorden. Als er iets is, kunt u me altijd bellen. Er is
voorlopig voldoende te eten en ik heb de logeerkamer al in orde
gemaakt. '

'Geweldig, bedankt, ' zei MaryAnne. 'Maar als u hier de hele
nacht al bent, zult u wel uitgeput zijn. Wilt u niet liever naar huis
gaan?'

'Nee, ik wilde niet weggaan voordat u er was. Ik zal Rick zo
wel even bellen. Dat is mijn man. Dan kan hij me wel even
ophalen. ' Ze glimlachte. 'Dan kan ik er gelijk voor zorgen dat
hij u niet direct lastig valt. Ik weet dat hij graag met u wil praten,
maar dat kan wel tot morgen wachten, vindt u ook niet?'

MaryAnne knikte dankbaar.

Er waren ongelofelijk veel mensen in het grote huis. MaryAnne
vocht tegen haar vermoeidheid terwijl ze werd voorgesteld aan
de buren en vrienden die waren gekomen om de helpende hand
te bieden. Aan het einde van de middag vertrokken de meesten
weer. Nu stond ze op de veranda en nam afscheid van Charley
Hawkins.

'Weet je zeker dat je het niet vervelend vindt om hier vannacht
te blijven?' vroeg hij. 'Als je met Joey bij mij wilt komen logeren,
dan kan dat best. Sinds Mabel vorig jaar is gestorven, woon ik
alleen in dat grote huis. '

'Bedankt, maar het gaat vast prima hier, ' antwoordde Mary-
Anne. 'Naar omstandigheden dan. Ik denk dat het juist wel goed
is als Joey en ik vanavond met z'n tweeën zijn. '

'Dat begrijp ik best, ' zei Hawkins. 'Maar als er iets is, moet
je me beslist bellen. Beloof je dat?'

'Ik beloof het. ' Toen hij wegliep, schoot haar ineens weer te
binnen wat ze hem steeds al had willen vragen.

'Charley?' Hij bleef staan en draaide zich om. 'Ik zat te den-
ken: het ziet ernaar uit dat ik hier in ieder geval wel een tijdje
zal blijven. Denk je dat het een goed idee is als ik mijn kinderen
laat komen?'

'Lijkt me prima, ' antwoordde hij. 'Laat me maar weten wan-
neer, dan zorg ik wel voor de tickets. O ja, ik zal morgen een
rekening voor je openen bij de bank. Als je morgen in de stad

komt, moet je maar even langskomen om een handtekening te
zetten. Ik kan ook wel hierheen komen met de papieren, als je
dat liever hebt?'

'Nee, ik kom wel langs. En nogmaals bedankt, Charley. Ik
ben blij dat Ted en Audrey jou als advocaat hebben gekozen. '

Er verscheen een brede glimlach op Charley's gezicht. 'En ik
ben blij dat ze jou hebben gevraagd om voor Joey te zorgen. Dat
moet je hen nageven: Ted en Audrey vergisten zich nooit in
mensen. '

Toen hij weg was, deed MaryAnne de deur dicht en leunde
er even tegenaan. De ijzeren greep waarin ze haar emoties had
bedwongen, leek op slag te verslappen. Even dacht ze dat ze zou
gaan flauwvallen, maar dat ging gelukkig over toen ze een paar
keer diep ademhaalde. Ze liep naar boven om even bij Joey te
kijken. Hij lag aangekleed op bed. Zijn grote hond lag naast
hem.

'Joey? Slaap je al?' De jongen gaf geen antwoord. Ze liep naar
hem toe, trok de deken over hem heen en gaf hem een kus op
zijn wang. 'Pas maar goed op hem, Storm, ' zei ze tegen de hond.
'Je baasje heeft je nodig. '

De hond kwispelde even en kroop wat dichter tegen Joey aan,
alsof hij begrepen had wat MaryAnne bedoelde.

Ze liet de deur op een kiertje en ging naar beneden. In de
studeerkamer zag ze een lijstje staan met een foto van Audrey
en Ted. Ze pakte het op. Ze was alleen en hoefde zich voor nie-
mand goed te houden. Ze liet haar tranen de vrije loop.

Na een tijdje ging ze achter Audrey's bureau zitten, pakte de
telefoon en belde naar huis. Alan nam op.

'Met mij, ' zei ze. 'Ik wilde de kinderen laten weten dat ik goed
ben aangekomen. '

'Ik zal het tegen hen zeggen, ' antwoordde hij. Toen viel er een
drukkende stilte.

'Hoe gaat het?' vroeg Alan.

'Nou, redelijk. Naar omstandigheden. ' Ze aarzelde even. 'Ik
denk dat ik hier wel een tijd zal blijven. Ik vroeg me af of ik de
kinderen hier zou laten komen. '

Ze hoorde een ironisch lachje. 'Goed, ' zei hij. 'Ik zal het reis-
bureau bellen en de tickets reserveren. Eersteklas, natuurlijk.

Jezus, MaryAnne, we hebben nauwelijks genoeg geld om van
te leven en jij wilt dat wij voor een paar dagen naar Idaho ko-
men?'

'Alan, luister. Ik heb daar wel geld voor. Ik... ' Hij liet haar
niet uitpraten.

'En dat vertel je me nu? Terwijl je elke maand om geld zit te
zeuren heb jij ondertussen gespaard? En tegen mij doen alsof je
zo'n beetje verhongert?'

Het was alsof MaryAnne een klap in haar gezicht kreeg. Moest
ze hem nu vertellen over de regeling die Ted en Audrey hadden
getroffen?

Plotseling moest ze aan Eileen Chandler denken.

Ik zou hem nooit meer kunnen vertrouwen, dacht ze. Als ik
hem nu over dat geld vertel, zal ik nooit weten of hij echt bij mij
wil terugkomen, of dat hij het alleen om het geld doet.

'Ik heb gewoon een klein beetje kunnen sparen, ' zei ze kil.
'Hoewel dat inderdaad niet gemakkelijk was. Maar het is in ieder
geval genoeg voor de vliegreis, en ik heb geen zin om daar met
jou over te bekvechten. Ik wil de kinderen graag bij me hebben.
Je mag ze komen brengen of ze hierheen sturen. Dat maakt mij
niets uit. '

Alan hoorde aan haar stem dat het geen zin zou hebben er
verder over te discussiëren. En hij begreep wel dat hij beter kon
meekomen.

'Goed, we komen, ' zei hij. 'Ik zal tegen de kinderen zeggen
dat ze moeten gaan inpakken. We kunnen morgenvroeg vertrek-
ken. Goed?'

MaryAnne ademde uit. Kennelijk had ze, zonder dat ze zich
ervan bewust was, haar adem ingehouden. 'Bedankt, Alan, ' zei
ze zacht. 'Ik zal zorgen dat de tickets klaarliggen op het vliegveld.
Tot morgen. '

Ze legde de hoorn op de haak en leunde achterover.

In nog geen vierentwintig uur was haar leven volkomen ver-
anderd.
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Logan Carpenter nestelde zich behaaglijk in het zachte bed en
trok het dekbed op tot aan zijn kin.

'Zal ik het licht uitdoen?' vroeg MaryAnne glimlachend aan
haar zoon.

'Maar het is pas negen uur!' protesteerde Logan, hoewel hij
wel wist dat ze zich toch niets van zijn protest zou aantrekken.

'En thuis is het nu al elf uur, ' antwoordde MaryAnne. 'In de
kamer viel je al in slaap. '

'Niet!' zei Logan. 'Ik was alleen maar... '

'Je was diep onder zeil, en dat ben je over vijf minuten weer, '
zei MaryAnne. Ze boog zich over hem heen en gaf hem een kus.
Toen deed ze het lampje uit dat op het houten nachtkastje naast
het bed stond. 'Zal ik de deur openlaten?'

'Ik ben toch geen baby meer!' protesteerde Logan. 'Ik ben al
tien, hoor!'

MaryAnne deed de deur zachtjes achter zich dicht. Logan
sprong meteen uit bed en rende naar het raam.

Idaho!

Hij was in Idaho! Op de boerderij van tante Audrey! En hij
had een eigen slaapkamer!

Hij keek uit over de met maanlicht overgoten Sugarloaf-vallei,
die zich eindeloos ver leek uit te strekken. In de verte zag hij de
lichtjes van het stadje, dat aan de ingang van de vallei lag. Verder
weg lag de grote Sawtooth-vallei. En nog verder doemde de
zwarte Castle-berg op. Het raam stond open. Dat kon thuis
nooit, want daar moest 's nachts alles op slot wegens de inbre-
kers. De koele nachtlucht streek over zijn gezicht. Hij rook al-

lerlei heerlijke geuren. Heel anders dan thuis, waar het altijd zó
stonk dat hij het liefste zijn adem inhield.

En er waren hier ook heel andere geluiden dan thuis, waar je
alleen het geraas van het verkeer over de snelweg hoorde.

De geluiden die hij nu hoorde, herkende hij niet eens.

Ergens in de bergen schreeuwde een dier. Logan rilde toen hij
zich voorstelde dat het een eenzame wolf was, die op een enorme
granieten rotspunt zat en naar de maan huilde.

Logan wist meteen wat het gekraak was dat hij hoorde: een
beer die op een dode tak stapte.

Of een bergleeuw!

Hij vroeg zich ineens af of hij toch maar niet liever het raam
dicht zou doen. Hij staarde naar het dak van de veranda, vlak
onder zijn raam.

Als er nu eens een beer op dat dak zou klimmen en midden
in de nacht door zijn raam naar binnen zou kruipen?

Er kraakte alweer iets in het bos. Hij schrok. Maar toen zag
hij ineens een ree uit de schaduwen van de bomen naar het veld
lopen om daar te gaan grazen. Erachter liepen twee reekalfjes.
Logan keek gelukzalig toe.

Na een tijdje liep hij weer naar zijn bed en kroop onder het
dekbed. Hij staarde naar de houten balken aan het plafond.

Wat een hoge kamer! Hij kon die balken vast niet aanraken,
zelfs niet als hij op het bed omhoog zou springen.

Zou hij het eens proberen?

Waarom niet? Voor het eerst sinds hij zich kon herinneren,
was die bazige Alison niet in de buurt om hem te vertellen wat
hij wel of niet mocht doen. Zolang ze hier bleven, was dit zijn
eigen kamer en kon hij precies doen waar hij zelf zin in had! Hij
trok het dekbed opzij en ging staan.

Hij probeerde voorzichtig een eindje omhoog te springen om
te zien hoe dicht hij bij de houten balken kon komen, maar al
snel sprong hij steeds hoger.

Hoger... Nog een paar centimeter...

'Logan! Wat doe je?'

Logan schrok zó dat hij zijn evenwicht verloor en met een plof
op het bed viel. Zijn moeder stond in de deuropening.

'Niks, ' antwoordde hij terwijl hij het dekbed weer over zich
heen trok. 'Ik deed niks!'

'Nou, beneden klonk het anders alsof het hele huis op instor-
ten stond. Je weet toch dat je niet op het bed mag springen?'

'Ik... ik wilde alleen proberen of ik die balken kon aanraken.
Verder deed ik... '

'En nou moet je niet nog een keer zeggen dat je niks deed, '
zei MaryAnne. 'Je had het bed wel kapot kunnen maken. Of nog
erger: je had wel een arm of een been kunnen breken. '

'Maham... '

'Hou op met dat gemam! Je gaat nu rustig liggen en slapen.
Afgesproken?'

'Maar... '

'Afgesproken?'

'Oké. ' Logan zuchtte diep. 'Maar mag ik morgen wel paard-
rijden? Joey zegt dat... '

'Dat zien we morgen wel, ' zei MaryAnne. Als ze hem de kans
gaf, zou Logan nog minstens tien minuten doorgaan over wat
Joey allemaal had gezegd. Vanaf dat ze hier waren, was Joey
zijn held, alleen omdat de jongen drie jaar ouder was en op een
echte boerderij woonde. 'Nu ga je eerst maar eens slapen. En
geen gespring meer op het bed. '

Ze deed het licht uit en ging weer naar beneden. Logan lag
weer in de door het maanlicht verlichte kamer. Slapen? Natuur-
lijk ging hij niet slapen. Hij zou de hele nacht wakker blijven!
Als hij zeker wist dat zijn moeder niet op de gang stond te luis-
teren, ging hij weer naar buiten kijken. Die herten liepen mis-
schien nog wel in het veld. Misschien zou hij wel een beer zien.
Of een wolf. Of een...

Hij viel in slaap. De beelden van de wilde dieren in het bos
speelden nog door zijn hoofd.

En omdat hij sliep, kon Logan de donkere gedaante niet zien
die een paar minuten later aan de bosrand verscheen en in de
schaduwen bleef staan wachten tot de lichten in het huis uit
zouden gaan. Zodat hij dichterbij kon komen...

'Misschien kunnen we beter teruggaan, ' fluisterde Andrea Stiffle. Het was even na elven en ze liep samen met haar tweeling-

broertje over het bospaadje naar El Monte, de boerderij van de
Wilkensons, die ongeveer anderhalve kilometer van hun eigen
huis lag.

'Ben je bang?' vroeg Michael. Hij fluisterde ook, maar zijn
zusje hoorde wel dat hij het op een spottende manier zei.

'Nee, natuurlijk ben ik niet bang, ' antwoordde ze. Hoewel ze
vorige maand al dertien jaar waren geworden, liet ze 's nachts
nog steeds het nachtlampje naast haar bed aan. En ze kon er
ook nooit aan wennen als het 's nachts zó donker was dat het
leek alsof er een deken over haar heen werd getrokken en de
buitenwereld helemaal leek te verdwijnen. Maar vanavond was
het door het maanlicht niet zo donker. Ze had geen zin om toe
te geven dat ze bang was, dus toen Michael haar voorstelde om
'op avontuur' te gaan, had ze meteen ingestemd. Maar nu ze
meer dan een kilometer van huis waren, in het dichtst begroeide
deel van het bos, begon ze daar spijt van te krijgen.

Ze hoorde aldoor iets in het struikgewas. Haar hart ging als
een gek tekeer en ze moest steeds haar best doen om het niet uit
te gillen van angst. Maar toch wilde ze aan haar broertje niet
toegeven dat ze bang was. 'Ik heb alleen geen zin om betrapt te
worden, ' zei ze. 'Als iemand ons nu ziet?'

'Wie zou ons nou kunnen betrappen?' zei Michael spottend.
'Mama en papa slapen allebei en op EI Monte zijn de lichten
ook al uit. '

'Hoe weet je dat nou?'

'Hou nou toch eens je mond!' siste Michael. Hij keek om zich
heen en probeerde het angstige gevoel van zich af te schudden
dat hem was bekropen toen ze van het weiland achter hun huis
het bos in waren gelopen. 'Ik kan de boerderij vanuit mijn raam
zien. Een half uur geleden ging het licht al uit. '

'Je kunt vanuit jouw raam alleen de voorkant zien, ' zei
Andrea. 'Als ze nu eens aan de achterkant zitten?'

Michael kreunde ongeduldig. 'Dan doen we niets. Dan gaan
we gewoon weer naar huis, goed?'

'Beloof je dat?'

Michael keek haar aan. 'Als je soms bang bent, moet je maar
teruggaan, ' zei hij. 'Als je naar huis wilt, dan ga je toch gewoon!'

Andrea kwam even in de verleiding om dat te doen, maar ze

durfde niet helemaal alleen terug naar huis. 'Ik ben helemaal
niet bang. Ik wil alleen niet betrapt worden. Als ze erachter ko-
men, krijgen we een vreselijke straf. '

'Ze komen er heus niet achter, ' zei Michael. 'Hou je er nu over
op?' Hij liep verder over het bospaadje, dat hij als zijn broekzak
kende.

Andrea liep achter hem aan. Ze werd steeds banger.

Een paar minuten later kwamen ze bij de oprit naar de boer-
derij van de Wilkensons. Andrea voelde zich opgelucht. Hier
kwamen er tenminste niet steeds takken in haar gezicht en tegen
haar benen. Maar toen ze naar het grote erf liepen, realiseerde
ze zich dat ze vanuit het huis gezien konden worden.

'We lopen naar de schuur, ' zei Michael. 'Dan kunnen we heel
dichtbij komen zonder dat iemand ons ziet.

Hij liep voorovergebogen naar de schuur. Andrea kwam ach-
ter hem aan. Toen ze in de veilige schaduw van de schuur waren,
gingen ze weer rechtop staan. Binnen hoorden ze de paarden
zachtjes ademen. Een van de paarden hinnikte even. Ze liepen
om de schuur heen en keken om de hoek naar het huis, dat on-
geveer dertig meter van de schuur verwijderd stond.

Alle ramen waren donker. Het was doodstil.

'Kom mee, ' zei Michael.

'Maar welk raam is van Joey?' vroeg Andrea. 'Als we nou het
verkeerde raam hebben, wat dan?'

'Het is het raam aan het eind van de veranda. Ik heb hem al
zo vaak voor dat raam zien staan. Dan staat hij gewoon naar
buiten te kijken, naar het bos. Heel gek. Jeff Tate en ik zagen
hem daar een paar weken geleden ook al staan. We hebben nog
naar hem gezwaaid, maar hij zag ons niet eens. '

'Waarom doet hij eigenlijk altijd zo raar?' vroeg Andrea.

'Hij is gewoon zo. Hij is gek. Jeff zegt dat hij zijn ouders heeft
vermoord. '

'Echt?' Andrea keek naar het raam. De koude rillingen Kepen
haar over de rug. Ze stelde zich voor dat Joey achter het raam
naar hen stond te kijken. Konden ze niet beter snel naar huis
teruggaan? 'Als hij ons nou ziet?' fluisterde ze.

Michael grinnikte gemeen. 'Dan maakt hij jou misschien ook

wel dood. ' Zonder het antwoord van zijn zus af te wachten, rende
hij naar het huis toe.

Andrea bleef achter en aarzelde. Maar haar angst om alleen
bij de schuur achter te blijven, won het van haar angst om gezien
te worden. Ze haalde diep adem en rende achter haar broertje
aan, die al bij het huis stond.

Michael raapte een paar steentjes op, deed een stap naar ach-
teren en gooide ze tegen het raam van Joey Wilkenson. Nog
voordat de steentjes het raam raakten, drukte hij zich weer tegen
het huis aan.

Er kwam geen reactie. Michael raapte weer een paar steentjes
op toen Andrea hem bij zijn arm vastpakte.

'Ik zag iets!' fluisterde ze.

Michael schrok. 'Waar?'

'Daar!'

Ze wees naar de bosrand. Haar hart begon als een razende te
bonzen.

Michael keek in de richting waarin ze wees. Eerst zag hij niets,
maar toen bewoog er ineens iets onder de bomen.

Een ree. Het moest een ree zijn. Als ze zich doodstil hielden,
zou die ree misschien het veld op lopen. Hij pakte Andrea's hand
en legde zijn vinger over zijn lippen. Ze bleven doodstil staan
kijken.

Na wat een eeuwigheid leek, bewoog de gedaante onder de
bomen weer en kwam wat naar voren.

Het was geen ree.

Het leek meer op een heel grote man. Hij deed een paar stap-
pen naar voren, met de sierlijke bewegingen van een dier. De
twee kinderen staarden er verbluft naar. De vorm van de ge-
daante was door de donkere achtergrond niet goed te onder-
scheiden. Maar toen liep hij het maanlicht in en bleef plotseling
staan, als een hond die iets ruikt. Andrea en Michael wisten
zeker dat ze gezien waren.

'O God, ' fluisterde Andrea. 'Wie is dat?'

Michael antwoordde niet. Iets in de vorm van de schaduw
benam hem de adem. Hij pakte Andrea's hand nog steviger vast.
Het plan om Joey Wilkenson bang te maken, was hij op slag
vergeten. Hij deed een klein stapje achteruit.

Er woei een plotselinge windvlaag uit de bergen naar beneden
en een van de paarden in de schuur hinnikte luid. Ze hoorden
het geschraap van hoeven over de vloer.

'Laten we gaan,' fluisterde Michael. Hij trok Andrea met zich
mee en rende zo hard als hij kon naar de oprit. Hij was niet meer
bang om vanuit het huis gezien te worden, maar wilde zo snel
mogelijk weg van de dreigende gedaante die uit de bossen was
gekomen. Andrea trok haar hand los en rende hem voorbij.

Pas een heel eind verderop begonnen ze wat minder hard te
lopen. Een eindje verder, vlakbij hun huis, liet Michael zich hij-
gend op de grond vallen. Andrea hurkte naast hem op de grond.
Ze zwegen een tijdje, terwijl ze probeerden wat op adem te ko-
men.

Na een tijdje verbrak Andrea de stilte. 'Wie was dat?' hijgde
ze. 'Was dat Bill Sikes?'

Michael schudde zijn hoofd. 'Hij was veel groter dan Bill
Sikes. Het was een enorme kerel!'

'Denk je dat hij ons gezien heeft?' vroeg Andrea.

Michael keek nerveus achterom. 'Ik denk het niet,' stamelde
hij. 'Hij kan ons trouwens in het donker nooit herkend hebben. '

'Zou hij ons achtervolgd hebben?' vroeg ze, half huilend van
angst.

Michael vocht tegen zijn eigen angst. 'Tuurlijk niet!' zei hij,
een stuk zelfverzekerder dan hij zich voelde. Maar hij besefte
wel dat dat best zou kunnen.

Wie het ook geweest was, hij had hen heel gemakkelijk ach-
terna kunnen rennen. Hij had hen zelfs wel kunnen inhalen.

Michaels huid begon te prikken, alsof er onzichtbare ogen op
hem gericht waren. 'Kom,' fluisterde hij. 'We gaan gauw naar
binnen. '

Ze renden over het gras en klommen door Andrea's slaapka-
merraam naar binnen. Michael deed het raam snel dicht. Ze
bleven nog een tijdje op de grond zitten luisteren, maar hoorden
niets meer.

In deze vertrouwde omgeving leek alles ineens veel minder
eng. Na een tijdje stond Michael op en ging naar zijn eigen
kamer.

Buiten draaide de donkere gedaante die hen achterna was

gekomen zich om en verdween in de donkere bossen. Iemand
die dat zou zien, zou zich afvragen of hij echt iets zag of dat zijn
ogen hem hadden bedrogen.

Maar er was wel iets. Een donkere gestalte die in de duisternis
door de bossen sloop. Elke nacht opnieuw. Al jaren.

Jagend.

Spiedend.

En wachtend.



Alan Carpenter keek de volgende ochtend naar buiten. Hij had
nog spierpijn van de ongemakkelijke stoelen in het vliegtuig. En
hij was nog erg moe.

Hij vroeg zich af of hij eigenlijk wel echt geslapen had. Zijn
vervelende gevoel en moeheid werden gedeeltelijk veroorzaakt
door de ruzie die MaryAnne en hij hadden voordat ze waren
gaan slapen. Hij was de hele avond niet begonnen over dat over-
hemd dat hij in de kast had gevonden en had niets over die Bob
gevraagd. Hij had geduldig geluisterd naar haar uitleg over het
testament van Ted en Audrey. Hij had geprobeerd niet kwaad
te worden over het feit dat ze kennelijk alleen aan haar geld
hadden nagelaten. Niet aan hem. Waarschijnlijk was het be-
hoorlijk veel, hoewel MaryAnne daar niets over wilde zeggen.

Waarom hadden ze dat verdomme gedaan? Hij was toch met
MaryAnne getrouwd? Hij kon toch net zo goed voor Joey zorgen
als zij? Waarom kreeg hij dan niets? Hij had zijn uiterste best
moeten doen om niet driftig te worden. Dat zou de voorzichtige
toenadering tussen hem en zijn vrouw natuurlijk meteen verpes-
ten. Hij had zich zelfs verontschuldigd voor de ruzie die ze had-
den voordat zij uit New Jersey was vertrokken, hoewel hij nog
steeds vond dat dat eigenlijk meer haar schuld was geweest.

Maar toen ze waren gaan slapen, bleek het dat ze wilde dat
hij in een andere kamer sliep.

'Wat krijgen we nou?' had hij gezegd. 'Slapen we tegenwoor-
dig apart?'

MaryAnne had hem ijskoud aangekeken. 'Alan, we slapen al
een jaar apart. Behalve eergisteren. '

'Maar waarom heb je me dan verdomme gevraagd hierheen
te komen?' had Alan met stemverheffing gevraagd. 'Ik dacht... '

'Wil je wel eens even wat zachter doen? Moeten de kinderen
elke keer opnieuw van onze ruzies meegenieten?'

'Dat is mijn schuld toch niet? Ik ben verdomme je man! Ik
heb het recht om... '

'Zo is het wel genoeg!' had MaryAnne gesnauwd. 'Je bent met
me getrouwd, maar je hebt geen recht op mij! En al helemaal
niet meer sinds jij er zelf vandoor bent gegaan. Je moet niet
denken dat je zomaar in mijn bed kunt stappen als jij daar toe-
vallig zin in hebt. En hou nu alsjeblieft op. Ik wil slapen, want
anders hou ik het morgen helemaal niet uit bij de begrafenis van
Ted en Audrey.' Toen had ze zich omgedraaid en was ze haar
kamer ingegaan. Hij had gehoord dat ze de deur achter zich op
slot had gedaan.

Alan was woest de kleine logeerkamer ingelopen en naar bed
gegaan. Hij had niet kunnen slapen. Niet alleen omdat hij zo
kwaad was, maar vooral omdat hij zich daar absoluut niet op
zijn gemak voelde.

De hele nacht lang had hij allemaal vreemde geluiden gehoord
die hij niet kon thuisbrengen. Hij miste de vertrouwde straatge-
luiden van de grote stad. Na een tijd had hij zelfs het raam dicht-
gedaan, uit angst dat een vleermuis of een ander wild dier hem
in zijn slaap zou aanvallen. Hij had daarna nog uren wakker
gelegen en zich afgevraagd waarom hij daar eigenlijk naartoe
was gegaan.

Het was een vreselijke nacht geweest en hij voelde zich honds-
beroerd. Hij zag uit het raam dat de kinderen al op waren. Ze
liepen samen met Joey naar de schuur.

Paarden. Christus. Wat moesten twee kinderen uit New Jersey
nu met paarden?

MaryAnne was bezig met de afwas. Een vertrouwd gezicht.
'Raak hier maar niet al te veel gewend, ' zei hij met een chagrij-
nige stem. 'We blijven hier nog maar één dag. Vanmiddag gaan
we naar de begrafenis en gaan morgen terug naar New Jersey. '

MaryAnne draaide zich naar hem om. 'O ja? Sinds wanneer
besluit jij wat wij gaan doen?'

Alan realiseerde zich dat hij zijn boosheid onder controle
moest zien te houden. 'Zo bedoelde ik het natuurlijk niet..'

'Volgens mij bedoelde je het wel zo, ' antwoordde MaryAnne
kil.

'Ik bedoelde alleen maar dat we na de begrafenis moeilijk hier
kunnen blijven. Ik heb helemaal geen vakantiedagen meer. Als
ik langer wegblijf, raak ik mijn baan kwijt. '

MaryAnne haalde haar schouders op. 'Ik denk niet dat we zó
snel al weg kunnen. Ik heb vanmorgen met Charley Hawkins
gesproken en er moeten ongelooflijk veel zaken afgehandeld
worden. Zelfs als we besluiten om de boerderij te verkopen... '

Alan onderbrak haar. 'We? Wie zijn we? Met mij heb je er
geen woord over gesproken!'

'Charley en ik. ' MaryAnne zuchtte, gooide de theedoek op het
aanrecht en ging tegenover Alan aan de keukentafel zitten. 'Luis-
ter eens, ik heb een idee, en daar wil ik even met je over praten. '

Alan trok zijn wenkbrauwen op. 'O ja? Dus jij besluit ook iets
zonder met mij te overleggen?'

'Ik overleg nu toch met je? En ik niets besloten. Ik heb alleen
een idee. Omdat jij begint over naar huis gaan, lijkt me dit een
goed moment om even met je te overleggen. ' Ze wachtte op een
reactie van haar echtgenoot, maar hij keek haar alleen vragend
aan. 'Het lijkt mij een goed plan om een tijdje met de kinderen
hier te blijven. Jij kunt dan weer in ons huis gaan wonen, wat
natuurlijk veel goedkoper is dan in die flat, en dan... '

'Wat maakt dat uit? Uit hetgeen je gisteren zei, heb ik begrepen
dat we ons in ieder geval geen zorgen meer om geld hoeven te
maken. '

MaryAnne keek haar man wanhopig aan. 'Nee, maar... ach,
laat ook maar. Ik heb in ieder geval geen flauw idee hoelang het
zal duren voordat alle zaken hier geregeld zijn. '

Alan keek haar ongelovig aan. 'Kan die Charley je niet vast
wat geld geven?' Toen hij zag hoe boos MaryAnne naar hem
keek, gooide hij het over een andere boeg. 'Hoe moet het trou-
wens met de kinderen? Volgende week begint de school toch
weer?'

'Ja, dat dacht je. Heb je dan niets over die staking gehoord?
Die kan nog wel een paar weken duren. Bovendien lijkt het me
ook voor de kinderen wel leuk als ze hier nog een poosje kunnen
blijven. Ze zijn in geen jaren echt op vakantie geweest... '

Alan ging plotseling staan. 'Jij wilt helemaal niets bespreken.
Jouw plan staat allang vast. Mijn mening doet er niets toe! Zoek
het dan ook maar alleen uit!' Hij liep naar de telefoon, toetste
een nummer in en wachtte ongeduldig. MaryAnne luisterde
zwijgend naar de telefoongesprekken die hij voerde. Daarna liep
hij zonder verder nog iets tegen haar te zeggen de keuken uit.

Tegen de tijd dat hij zijn spullen bij elkaar had gepakt, was
de taxi van Sugarloaf voor komen rijden. MaryAnne liep de
keuken uit en zag dat Alan net de trap af kwam.

'Dus je gaat zomaar weg zonder de kinderen gedag te zeggen?'

Alan keek haar koeltjes aan. 'Ik heb ze de vorige keer ook
geen gedag gezegd, dus daar zullen ze ondertussen wel aan ge-
wend zijn geraakt. '

Hij liep de deur uit, legde zijn koffer in de kofferbak en stapte

'Naar Boise, ' zei hij. 'Het vliegveld. '
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MaryAnne was net van plan zich te gaan verkleden voor de
begrafenis toen er een politiewagen voor de deur stopte. Een
geüniformeerde agent stapte uit en klopte op de deur. 'Bent u
MaryAnne Carpenter?' vroeg hij, toen ze de deur op een kiertje
opendeed. Ze knikte. De agent glimlachte vriendelijk en zei: 'Ik
ben Rick Martin. U hebt mijn vrouw eergisteren ontmoet. Gillie. '

MaryAnne deed de deur verder open. 'Ja, natuurlijk. Kom
binnen. Wilt u misschien koffie?'

'Nee, bedankt, ' antwoordde Martin. 'Ik ben hier trouwens in
functie. ' Toen hij zag dat MaryAnne hier nogal van schrok, stel-
de hij haar meteen gerust. 'Deze keer heeft het niets met de boer-
derij te maken. Dat hoop ik tenminste niet. '

Ze glimlachte onzeker. 'Maar hoe kan ik u dan helpen?'

'Ik vroeg me af of u, of een van de anderen, misschien gister-
avond iets bijzonders hebt gezien of gehoord. Er is gisteren iets
gebeurd op het kampeerterrein. '

'Het kampeerterrein?' vroeg MaryAnne. 'Ik weet niet eens
waar dat is. '

'Een kop koffie lijkt me toch wel lekker, ' zei Rick. Ze liepen
samen naar de keuken en hij vertelde haar wat er was gebeurd.
'Het kampeerterrein ligt aan de Coyote Creek. Het ligt in de
bergen, ongeveer anderhalve kilometer naar het zuiden, en
grenst aan het land dat bij El Monte hoort. Er is daar geen af-
scheiding. Volgens Ted kwamen er altijd vreselijk veel kampeer-
ders op zijn terrein, zelfs tot aan de boerderij. Gisteravond is
een van de tenten kapotgemaakt. '

MaryAnne keek de hulpsheriff geschrokken aan. 'Ach, nee
toch? Is er iemand gewond geraakt?'

Rick Martin schudde zijn hoofd. 'Nee, er was niemand. De
kampeerders waren een dagje weg. Ze hebben het vanmorgen
pas ontdekt. '

'Maar wat is er dan precies gebeurd?' vroeg MaryAnne, terwijl
ze een kop koffie voor hem inschonk.

Op dat moment ging de keukendeur open en kwam Joey Wil-
kenson binnen, gevolgd door Logan en Alison. Storm wrong
zich langs hen heen en liep nieuwsgierig naar de politieagent
toe.

'Dit zijn mijn twee kinderen, Alison en Logan. Joey kent u
natuurlijk wel. Dit is hulpsheriff Martin. '

Alison en Logan begroetten de agent, maar het viel MaryAnne
op dat Joey niets tegen hem zei. U moet niet verbaasd zijn als Joey
nog een keer wordt verhoord, had Charley Hawkins tegen haar
gezegd. Ze werd ineens weer wat nerveus. Terwijl Martin verder
vertelde over wat er op het kampeerterrein was gebeurd, keek ze
Joey af en toe onderzoekend aan. Was Martin hier nu écht om
te vragen of ze gisteren iets hadden gehoord, of was hij hier om
Joey te spreken?

'Ik weet niet precies wat er gebeurd is, ' zei Martin. 'Ik ben er
ongeveer een uur geleden gaan kijken, maar ik snap het nog
steeds niet helemaal. '

Het kampeerterrein aan de Coyote Creek bestond uit slechts
vijf kampeerplaatsen, die alle vijf aan het water lagen. Vanaf
geen van de plaatsen kon je een van de andere kampeerplaatsen
zien. Tot deze ochtend waren er nooit moeilijkheden op het ter-
rein geweest.

Geen klachten over dronken kampeerders, geluidsoverlast of
vervelende groepjes jongeren. Geen motoren of brommers die
de nachtelijke rust verstoorden. Zelfs geen problemen met uit
de hand gelopen kampvuurtjes of met achtergelaten vuilnis.

Maar vanmorgen was er een kampeerder komen klagen op
het politiebureau. Zijn tent was die nacht vernield. Hoewel Rick
eerst had gedacht dat de man wel wat zou overdrijven, was hij
toch met hem meegegaan om poolshoogte te nemen.

Hij was enorm geschrokken van wat hij had gezien.

De tent, een ouderwets model van dik canvas, was totaal ver-
nield. In stukken gescheurd. Rick had de stukken tentdoek zorg-

vuldig bekeken, maar hij had geen sporen van een mes gevon-
den. Een van de slaapzakken was finaal doormidden gescheurd.
Vreemd genoeg zat bijna alle dons nog in de slaapzak. Als een
dier dit had gedaan, zou het dons over het hele kampeerterrein
verspreid zijn geweest, maar dat was niet zo. Rick Martin was
opgegroeid in de bergen. Zijn vader had op verschillende zage-
rijen gewerkt en Rick had een groot deel van zijn jeugd in de
vrije natuur doorgebracht. Hij had talloze keren gezien hoe wilde
dieren hun prooi heen en weer schudden. Het kwam nooit voor
dat ze iets kapotscheurden en dan gewoon lieten liggen. Altijd
schudden ze hun prooi in hun bek nog een tijd heen en weer.
Zelfs zijn eigen hond deed dat, als hij een rat had gevangen.

Hij had het hele kampeerterrein doorzocht, op zoek naar spo-
ren. Hij schudde onzeker zijn hoofd. 'Ik heb zelfs nog aan twee
collega's gevraagd om te komen kijken. Misschien heb ik iets
over het hoofd gezien. Maar zij konden ook geen sporen vinden.
We weten het dus niet, en ik had gehoopt dat iemand misschien
iets gehoord of gezien had. Als dat niet zo is, komen we er waar-
schijnlijk nooit achter wie of wat dit gedaan heeft. '

Rick Martin dacht weer aan de kampeerder, Roy Bittern. Hij
had gedacht dat het een wolf of een beer geweest moest zijn.

'Tja, een beer zou misschien kunnen, ' had Rick geantwoord.
'Maar dan moet het wel een krankzinnig geworden beer geweest
zijn. En die zou niet zomaar ophouden met zijn strooptocht. Die
gaan gewoon door tot ze worden neergeschoten. '

Bittern had triest naar zijn tent staan kijken. 'Je weet toch niet
waar die beer nu is? Misschien zit hij nu wel iets anders te ver-
scheuren. En een wolf?'

Daar had Rick zelf ook al aan gedacht, maar hij had de ge-
dachte verworpen. 'Onmogelijk. Wolven hebben wel een slechte
naam, maar zoiets doen ze niet. Wolven blijven bij elkaar. Af
en toe pakken ze een schaap, maar daar blijft het bij. Ik heb nog
nooit gehoord dat een wolf zoiets deed. Waarschijnlijk is het
toch een doorgeslagen beer geweest. Als dat zo is, dan heb je
gelijk. Dan is dit nog maar het begin. '

Rick Martin had tegen Roy Bittern gezegd dat hij twee be-
heerders naar hem toe zou sturen om de zaak verder met hem te
regelen. Toen was hij in zijn Jeep gestapt en weggereden.

Als het inderdaad een beer was geweest, zou die waarschijnlijk
binnenkort opnieuw van zich laten horen. Als een beer eenmaal
flink op gang is, is hij niet meer te stoppen.

Maar waarom waren er dan geen sporen te zien?

Toen hij op de hoofdweg reed, moest hij ineens aan Joey Wil-
kenson denken.

Joey was altijd al een vreemde jongen geweest. Nu waren zijn
beide ouders 'verongelukt', een verklaring die er bij hem noch
bij zijn assistent, Tony Moleno, in wilde.

Joey trok vaak in zijn eentje de bossen in, alleen vergezeld
van zijn hond.

Zou het kunnen dat Joey hier midden in de nacht naartoe was
gegaan om de boel te vernielen?

Hij besloot om naar El Monte te rijden en eens met de jongen
te gaan praten. Misschien kon hij uit zijn reacties iets opmaken.

'Maar goed dat die mensen er niet waren, ' zei hij ten slotte.
'Als ze er wel waren geweest, dan waren ze waarschijnlijk ge-
dood. ' Hij keek Joey onderzoekend aan.

MaryAnne rilde toen hij dat zei. Het ontging haar niet dat
Martin naar Joey keek. Ze keek Joey aan, die zwijgend naar het
hele verhaal had zitten luisteren.

'Wat ik me dus afvroeg, ' zei Martin, 'is of een van jullie gis-
teravond iets heeft gezien of gehoord. '

'Ja, ' zei Joey ineens. 'Ik werd gisteren ergens wakker van. Ik
weet niet waarvan, maar toen ik door het raam naar buiten keek,
dacht ik buiten iemand te zien. '

Rick Martins hart ging sneller kloppen. 'Je dacht dat je
iemand zag?' vroeg hij. 'Of heb je echt iemand gezien?'

Joey keek even naar MaryAnne, alsof hij haar hulp zocht,
maar toen keek hij de hulpsheriff weer aan. 'Ik weet het niet
zeker, ' zei hij. 'Het was een soort schaduw. Eerst dacht ik dat
het een ree was, maar dat was niet zo. Het leek meer op een man. '

'Weet je wie het was?' vroeg Martin.

Joey schudde zijn hoofd, 'Nee. Ik kon het maar nauwelijks
zien. '

'Waarom heb je me dat vanmorgen niet verteld, Joey?' vroeg
MaryAnne.

Joey haalde zijn schouders op. 'Ik was het alweer vergeten
toen ik wakker werd. Het leek net alsof ik het gedroomd had. '

'Wat heb je toen gedaan, Joey?' vroeg Rick.

'Ik ben weer gaan slapen. '

'Ben je niet naar buiten gegaan? Ben je niet even gaan kijken?'

'Waarom zou ik?' vroeg Joey achterdochtig.

Rick voelde dat MaryAnne naar hem keek, alsof ze vond dat
hij te ver ging, maar hij ging toch door. 'Dat doe je soms toch
weieens? Je vader heeft me weieens verteld dat je soms alleen
de bossen in gaat. '

'Ja, ' gaf Joey aarzelend toe. 'Soms. Maar gisteravond niet. '

'Weet je dat zeker?' drong Rick aan. 'Je was laatst toch ook
alleen in het bos? Die nacht toen je moeder... '

'Ik denk dat het zo wel genoeg is, ' zei MaryAnne. 'Hij heeft
u verteld wat hij gisteren heeft gezien. En daarna is hij gaan
slapen. Gelóóft u dat soms niet?'

Rick aarzelde even. Hij besloot dat hij inderdaad voorlopig
genoeg wist. Hij had goed op Joey gelet terwijl hij hem vragen
stelde, en hij had iets belangrijks opgemerkt.

Toen Rick het over Joey's vader en moeder had, had de jongen
geen spier vertrokken.

Vanmiddag werden zijn beide ouders begraven, maar dat
scheen de jongen niet veel te doen.

Maakte het hem eigenlijk wel iets uit dat ze dood waren?

Zou hij misschien een shock hebben?

Toen hij een paar minuten later het huis verliet, nam Rick
Martin zich voor om bij de begrafenis goed op Joey te letten. Hij
wist nog steeds niet of hij moest geloven wat de jongen hem
zojuist had verteld. Hij wist ook niet of hij moest geloven wat
Joey hem had verteld over de dag dat zijn ouders waren gestor-
ven.

En dat was eigenlijk het hele probleem met Joey.

Rick wist nooit wanneer die jongen loog en wanneer hij de
waarheid sprak.

MaryAnne Carpenter stond op het kerkhof van Sugarloaf. Aan
haar ene kant stonden Alison en Logan en aan de andere kant
stond Joey Wilkenson. Ze staarde naar de twee kisten aan de

rand van het open graf en probeerde zich uit alle macht goed te
houden. Ze was hier niet alleen als vriendin van Ted en Audrey,
maar ook als steun en toeverlaat van hun zoon. Ze mocht zich
omwille van Joey niet overgeven aan haar vreselijke verdriet.
Gisteravond, toen Alan en de kinderen al naar bed waren, had
ze zich net zo wanhopig verdrietig gevoeld als nu. Ze was weer
opgestaan en naar de studeerkamer gegaan, waar ze een vrese-
lijke huilbui had gekregen.

Maar vandaag, zo had ze zich voorgenomen, zou ze niet gaan
huilen. Ze zou afscheid nemen van haar beste vriendin en haar
man. Daarna zou ze zich concentreren op haar gezin, waarvan
Joey vanaf nu ook deel zou uitmaken.

Waarschijnlijk zou dat allemaal heel soepel verlopen, dacht
ze. Logan beschouwde Joey nu al als de grote broer die hij altijd
al zo graag had willen hebben. Alison leek hem ook heel aardig
te vinden, hoewel MaryAnne vermoedde dat dat vooral kwam
omdat Joey zoveel van paarden wist. Alison had de laatste vijf
jaar over niets anders gedroomd dan over een eigen paard.

Tot twee dagen geleden was het ondenkbaar geweest dat die
droom ooit vervuld zou kunnen worden.

Nu had Alison van Joey geleerd hoe ze paarden moest bor-
stelen, opzadelen, voeren en berijden. MaryAnne vond het heel
komisch dat haar dochter zelfs had geleerd hoe ze de stallen
moest uitmesten. Als Alison dat nu ook nog eens met haar eigen
kamer zou doen...

Het zachte gemompel en gefluister hield plotseling op. De
dienst was begonnen. MaryAnne pakte automatisch Joey's hand
beet toen de dominee met het eerste gebed begon. Toen het gebed
voorbij was, trok de jongen zijn hand niet terug, maar stond
zwijgend naar de twee kisten te staren. Het leek alsof hij bijna
verbaasd keek. Hij huilde niet. MaryAnne drukte bemoedigend
zijn hand, maar daar reageerde hij niet op.

Hij had nog steeds een shock, dacht MaryAnne.

Toch drong zich ook een andere gedachte aan haar op, of ze
het nu wilde of niet.

Het is net alsof het hem helemaal niet kan schelen.

Ze onderdrukte die gedachte meteen weer. Ze wilde dat Char-
ley Hawkins nooit zijn twijfels had uitgesproken over de om-

standigheden waaronder Ted en Audrey waren gestorven. Dat
Rick Martin dat niet nog eens had bevestigd door de vragen die
hij die ochtend aan Joey had gesteld.

Ze keek om zich heen. Bijna alle inwoners van Sugarloaf wa-
ren naar de begrafenis gekomen. De hulpsheriff stond aan de
andere kant van het graf, bijna recht tegenover haar.

Hij keek Joey strak aan. Ze zag aan de manier waarop hij keek
dat ook hij zijn twijfels had over Joey.

Maar Joey was nog maar een kind! Een kleine jongen, die
enorm veel van zijn ouders hield! Ze sloeg een beschermende
arm om hem heen en drukte hem dichter tegen zich aan, alsof
ze hem wilde afschermen van de twijfels en vermoedens die dui-
delijk voelbaar in de lucht hingen. Toen ze naar de andere aan-
wezigen keek, leek het wel alsof iedereen met nauwelijks verho-
len achterdocht de jongen stond aan te staren.

Zelfs een paar kinderen van Joey's leeftijd, een jongen en een
meisje die zoveel op elkaar leken dat het wel een tweeling moest
zijn, stonden Joey aan te staren. Af en toe fluisterden ze iets
tegen elkaar, alsof ze een of ander duister geheim over hem aan
elkaar vertelden.

Hou op! zei MaryAnne tegen zichzelf. Je lijkt wel paranoïde!
Ze besloot de vreselijke gedachten uit haar hoofd te zetten en
zich op de dienst te concentreren.

Toen de dominee klaar was, stapten enkele aanwezigen een
voor een naar voren om iets over Ted en Audrey te zeggen. Mary-
Anne realiseerde zich dat het dorpsleven heel belangrijk was
geweest in het leven van haar vrienden. Er scheen geen organi-
satie of vereniging te zijn waar ze geen lid van waren geweest.
Geen dorpeling die niet ooit eens door hen was geholpen.

'Ik geloof niet dat Ted Wilkenson ooit iemand heeft ontmoet
die hij niet aardig vond, ' zei Tom Granger, de eigenaar van de
enige kruidenierszaak van het dorp. 'Er was in ieder geval nie-
mand die hem niet mocht. Er waren in ieder geval geen eerlijke
mensen die hem niet mochten, ' voegde hij eraan toe toen iemand
de naam van een van de projectontwikkelaars noemde met wie
Ted kennelijk in de clinch had gelegen. Hier en daar klonk wat
besmuikt gelach. 'Ach, jullie weten wel wat ik bedoel, ' ging Tom
Granger verder. 'Ted was de aardigste vent die ik ooit ontmoet

heb, en dat wilde ik even zeggen. ' Hij stapte blozend terug en er
kwam iemand anders naar voren. Maar voordat hij iets kon
zeggen, klonk er een stem uit de menigte.

'Hé Phil! Vertel maar over die keer dat Ted en jij en ik op jacht
gingen en dat hij ons overhaalde om helemaal nergens op te
schieten!'

De verhalen kwamen los. Bijna iedereen had wel iets over Ted
en Audrey te zeggen. MaryAnne was diep onder de indruk van
de hechtheid van deze dorpsgemeenschap, van de manier waar-
op de mensen hier met elkaar omgingen, van het verdriet dat in
het hele dorp gevoeld werd als er iemand overleed. Voor deze
mensen waren buren net zo belangrijk als familie. Het zou nog
lang duren voordat de wonden die door de dood van Ted en
Audrey waren geslagen weer geheeld zouden zijn. Ze zouden
gemist worden. En ze zouden niet worden vergeten.

Na een uur lang uitwisselen van verhalen en herinneringen
begon het laatste gebed.

Joey greep MaryAnne's hand steviger vast. Zijn nagels druk-
ten pijnlijk in haar huid. Ze keek naar hem omlaag en zag dat
hij in de verte staarde. Ze volgde zijn blik, maar kon niet ont-
dekken wat zijn aandacht had getrokken. Maar ineens meende
ze in de verte, aan de bosrand, een man te zien. Het was een
enorm grote man, met lange, wilde haren en een flinke baard.
Het leek alsof hij kleren droeg die hem helemaal niet pasten.

Ze knipperde even met haar ogen om beter te kunnen zien.
Maar ineens was de man verdwenen. Ze wist niet eens of ze hem
wel écht had gezien.

Vlak daarna was de dienst afgelopen. MaryAnne liep met
Joey naar de auto die hen terug naar de boerderij zou brengen.
Pas toen ze in de auto zaten, vroeg MaryAnne aan Joey wat hij
in de verte gezien had.

'Ik dacht dat er een man stond, ' antwoordde Joey onzeker.
'Ik dacht dat hij naar mij stond te kijken. '

'Naar jou stond te kijken?' vroeg MaryAnne. Er ging een ril-
ling over haar rug. Ze moest weer denken aan wat de jongen die
ochtend had verteld over de man die hij de vorige nacht bij de
bosrand had zien staan. 'Denk je dat het dezelfde man was als
vannacht, Joey?'

Joey schudde zijn hoofd. 'Ik kon hem haast niet zien, ' fluis-
terde hij. 'Ik dacht aan papa en mama. ' Zijn ogen vulden zich
met tranen en hij keek MaryAnne bezorgd aan. 'Waarom zou
hij naar mij kijken?'

Ze sloeg haar arm om hem heen. 'Misschien keek hij helemaal
niet naar je, ' zei ze geruststellend. 'Misschien was het gewoon
een kennis van je ouders die even wilde komen kijken naar de
begrafenis. ' Maar zelf zag ze ook steeds weer het beeld van de
vreemde man voor zich. En tijdens de koffie op de boerderij
vroeg ze aan verschillende mensen wie die man geweest kon zijn.

Maar niemand anders had de man gezien.

Misschien was het gezichtsbedrog geweest.

MaryAnne ging die avond vroeg slapen. Ze was bekaf van alle
emoties. Maar kort na middernacht werd ze ineens wakker. Er
was iets mis.

Het had niets te maken met de emotionele gebeurtenissen van
de afgelopen dag.

Het was iets anders.

Iets in huis.

Ze lag doodstil te luisteren, maar ze hoorde niets bijzonders.
Alleen de gewone, nachtelijke geluiden.

Maar toch bleef het gevoel dat er iets mis was. Ze stapte uit
bed, trok haar badjas aan en liep naar de gang. Ze liet haar
slaapkamerdeur openstaan zodat het licht uit de kamer in de
gang scheen.

Eerst liep ze naar Alisons kamer en keek door een kiertje naar
binnen.

Haar dochter lag diep te slapen. Ze deed de deur zachtjes dicht
en ging bij Logan kijken. Ook hij was diep onder zeil.

Toen liep ze naar de deur van Joey's slaapkamer en klopte
zachtjes aan. Er kwam geen reactie, zelfs niet van Storm. Ze
maakte de deur open en keek naar binnen.

Joey's dekens waren teruggeslagen. Het bed was leeg. 'O God, '
fluisterde MaryAnne geschrokken. Ze liep snel naar het raam
en keek naar buiten. Ze speurde het hele erf en het veld af, maar
ze zag niemand. Toen zag ze een beweging vanuit haar ooghoe-
ken. De deur van de schuur stond wagenwijd open.

Wat deed hij daar? MaryAnne rende naar beneden en liep
door de keukendeur naar buiten. In de schuur stonden de paar-
den zenuwachtig te hinniken. Sheika, die de dag na MaryAnne's
aankomst was teruggekomen, stampte op de vloer. 'Joey?' riep
ze, toen ze voorzichtig naar binnen liep. 'Joey? Ben je daar?'

Ze luisterde, maar hoorde niets. Toen klonk er plotseling een
vreemd, onherkenbaar geluid. Het kwam uit het achterste ge-
deelte van de schuur. Een van de paarden begon te steigeren.

'Joey... '

Het geluid zwol aan tot een vreemd gegrauw. Ineens kwam
er iets uit de schaduw op haar af. MaryAnne sprong instinctief
naar achteren, gooide de schuurdeur dicht en schoof de balk
ervoor. Aan de andere kant bonsde er iets tegen de deur. Ze
draaide zich met kloppend hart om, rende over het erf naar het
huis en deed de keukendeur achter zich dicht.

Wat was dat?

Wat zat daar in de schuur?

Het kon Joey niet geweest zijn. Dat kón gewoon niet! Hij zou
toch wel antwoord hebben gegeven toen ze hem had geroepen.
En Storm zou nooit zo op haar afgesprongen zijn.

Ofwel?

Ze kon het zich niet voorstellen. De grote herdershond was
altijd zo lief en aanhalig.

Haar hartslag werd weer wat rustiger. Ze liep door de kamers,
hopend dat Joey gewoon op een van de banken in slaap was
gevallen.

Maar hij was nergens te vinden.

Ze overwoog net om de politie te bellen toen ze hoorde dat de
keukendeur openging. Ze verstijfde van schrik. Het was toch
niet mogelijk dat wat ze in de schuur had gezien nu het huis
binnenkwam?

'Joey?' stamelde ze. Haar hart bonsde in haar keel. Twee se-
conden later vloog Storm kwispelend de kamer in, sprong naar
haar op en probeerde haar gezicht te likken. Vlak daarna kwam
Joey zelf binnen. Hij had een spijkerbroek en een jas aan. 'Storm,
ga af, ' riep MaryAnne. 'Af! Joey, haal hem weg. '

'Storm, zit, ' zei Joey. De hond kwam meteen omlaag en ging
gehoorzaam zitten.

'Joey, waar was je nou?' vroeg MaryAnne een beetje kwaad.
'Weet je wel hoe laat het is?'

Joey's gezicht betrok. 'Het is pas twaalf uur. Ik kon niet slapen
en ben toen met Storm even naar buiten gegaan. '

'Naar buiten? Maar waarom?' vroeg MaryAnne stomver-
baasd. Ze moest weer denken aan de vragen van Rick Martin.
'Heb je soms weer iemand gezien? Net als gisteren?'

Joey schudde zijn hoofd. 'Nee, ik heb niets gezien. Ik wilde
gewoon een eindje wandelen. Dat mag toch wel?'

MaryAnne wist niet meer hoe ze het had. Hij was pas dertien
en het was midden in de nacht. En wie wist wat er daar allemaal
nog meer in de bossen rondzwierf. Ze kon zich niet voorstellen
dat Audrey had goedgevonden dat...

Maar toen begreep ze het ineens.

Hij had die dag zijn beide ouders moeten begraven.

Kon ze zich eigenlijk wel voorstellen hoe verschrikkelijk dat
voor hem geweest moest zijn?

Deze nacht moest een eindeloze martelgang voor hem zijn.
Ze had op moeten blijven, ze had haar deur open moeten laten
en het licht niet uit moeten doen. Hij had haar nodig gehad.

Maar hij had haar natuurlijk niet wakker willen maken. Hij
had haar niet lastig willen vallen met zijn verdriet. Ze kreeg bijna
tranen in haar ogen toen ze de stille, ernstige jongen aankeek,
die zoveel verdriet had en daarom even met zijn hond naar buiten
was gegaan.

Maar wat er in de schuur gebeurd was, blééf vreemd. Wat
deed hij daar eigenlijk? En waarom was Storm zo op haar af-
gevlogen?

'Hoorde je me dan niet roepen? In de schuur?'

Joey fronste zijn wenkbrauwen. 'Ik was helemaal niet in de
schuur. We hebben alleen een stukje langs het water gelopen. '

'Maar ik was net in de schuur. De deur stond open en... ' Ze
aarzelde even. 'Er was daar iets. Het kwam op me af!'

Joey keek haar verbaasd aan. 'Wat gek. Ik heb net nog even
bij de paarden gekeken voordat ik naar binnen ging. Er was
niets bijzonders. '

Hij draaide zich om en liep, gevolgd door Storm, de trap op.
MaryAnne hoorde dat hij de deur achter zich dichtdeed.

Ze deed de lichten uit. Weer de duisternis en de stilte van de
nacht.

De vredige rust had een dreiging gekregen. Een onheilspel-
lend gevoel maakte zich van haar meester.

Het duurde lang voordat ze in slaap viel. Twee keer schoot ze
overeind en tuurde door het raam naar buiten.

Hoewel ze niets zag en niets hoorde, had ze voortdurend het
gevoel dat er wel iets was. Iets, of iemand, die daar buiten rond-
zwierf.
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MaryAnne stond op maandagochtend vroeg op. De avond er-
voor had ze besloten dat ze de administratie van Ted en Audrey
maar eens moest gaan uitzoeken. Tot dan toe was ze volledig in
beslag genomen door het verdriet over het verlies van haar twee
vrienden en de rompslomp rond de begrafenis. In het weekend
had Joey allerlei dingen over de boerderij verteld en hadden ze
het hele terrein verkend. Nu wilde ze aan de slag, hoewel het
eigenlijk de Dag van de Arbeid en dus een vrije dag was.

Ze had gisteren ontdekt dat de Dag van de Arbeid in Sugarloaf
op zondag werd gevierd. 'Boeren hebben niets te maken met
nationale feestdagen, ' had Charley Hawkins tegen haar gezegd.
'Het is veel beter om het op zondag te vieren, want dan zijn er
ook meer toeristen. ' Daarom was de traditionele picknick, die
door toeristen a raison van vijfentwintig dollar kon worden bij-
gewoond, op zondag gehouden, evenals de rodeo, waarvan de
toegang ook vijfentwintig dollar bedroeg, 's Avonds was er een
traditioneel dansfestijn geweest (vijftien dollar, drankjes vijf
dollar per stuk). 'Als de toeristen dan nog geld over hebben,
kunnen ze het op maandag in de winkels uitgeven, ' had Charley
grinnikend gezegd. MaryAnne en de kinderen hadden de festi-
viteiten niet bijgewoond, mede op advies van Charley. 'Het leven
gaat door, ' had hij gezegd, 'maar als ik jullie was, zou ik niet te
snel met dit soort dingen meedoen. ' Daarom waren ze het hele
weekend op de boerderij gebleven. Maar toen MaryAnne Bill
Sikes op zondagavond had zien voorbijkomen, had ze hem ge-
vraagd de volgende ochtend om zeven uur te komen.

Sikes had nogal zuinig gekeken. 'Van meneer Wilkenson hoef-
de ik nooit voor achten te komen. Of voor halfnegen. ' MaryAnne

had het vervelend gevonden dat ze kennelijk meteen al op de
proef werd gesteld. Maar ze had het naar haar gevoel heel aardig
opgelost. 'Als u om zeven uur komt, zorg ik dat ik de koffie klaar
heb. Dan kunnen we bij een bakje koffie vast wat dingen be-
spreken. '

Sikes had niets gezegd maar alleen even geknikt. MaryAnne
had de wekker op zes uur gezet, zodat ze eerst nog even rustig
kon ontbijten en koffie zetten.

Maar om kwart over zeven was hij er nog steeds niet. Ze werd
een beetje kwaad. Moest ze gewoon blijven wachten of zou ze
hem opbellen? Of zou ze gaan kijken waar hij bleef?

Maar wat moest ze doen als hij zijn roes lag uit te slapen?
Moest ze hem dan ontslaan? Ze kon het werk op de boerderij
vast niet in haar eentje af.

Ze schrok op omdat er op de deur werd geklopt. Het was Sikes.
Ze vergat meteen haar irritatie. Hij was er, en nog wel drie kwar-
tier eerder dan hij gewend was, hoewel ze dat verhaal eigenlijk
niet helemaal geloofde. Als hij een beetje te laat kwam om zijn
onafhankelijkheid te tonen, dan moest hij dat maar doen.

Ze liet hem binnen, schonk koffie voor hem in en gebaarde
naar een van de stoelen bij de keukentafel. 'Goed geslapen?'
vroeg ze.

Bill Sikes haalde ongeïnteresseerd zijn schouders op en zette
zijn wollen muts af. 'Ik zat te denken, ' zei hij ineens, 'dat ik maar
ontslag moest nemen. '

MaryAnne schrok. Ontslag? Maar dat kon hij toch niet ma-
ken? Hoe moest ze het zonder hem stellen? Maar ineens reali-
seerde ze zich dat hij het waarschijnlijk zei om te proberen wat
meer geld te verdienen.

'Juist, ' zei ze kalm. 'Nou, daar moeten we het dan maar even
over hebben. ' Ze trok een stoel voor hem onder de tafel vandaan
en ging zelf op een andere zitten.

Sikes aarzelde even maar ging toch zitten. Terwijl hij een slok
koffie nam, keek MaryAnne hem onderzoekend aan. Ze had
geen idee hoe oud de man was. Hij had zwarte ogen, een vrij
donkere huid en grijzend haar. Zijn huid, die verraadde dat hij
in ieder geval ten dele van Indiaanse afkomst was, zag er ver-
weerd uit. Hij was ongeveer één meter zeventig lang en zijn li-

chaam zag er zeer krachtig uit. Zou hij misschien ergens boos
over zijn? Zou ze hem misschien beledigd hebben? Ze kon zijn
gezichtsuitdrukking niet goed peilen, maar ze dacht dat hij er
eerder bezorgd dan boos uitzag. 'Vertelt u me maar wat er mis
is, ' zei ze. 'Misschien kunnen we dan een oplossing vinden. '

'Ik heb gewoon geen zin meer, ' zei Sikes. Hij ontweek haar
blik.

'Komt dat door wat er met Ted en Audrey is gebeurd?' vroeg
ze. Ze moest even slikken voor ze verder kon gaan. 'Dat begrijp
ik heus wel. Het was voor mij net zo'n schok als... '

'Dat is het niet, ' zei Sikes ineens. 'Er is iets anders. Als ik u
was, zou ik de boerderij verkopen en terug naar huis gaan. Met
Joey. Een vrouw als u kan toch niet een boerderij... '


'Een vrouw als ik?' vroeg MaryAnne scherp. 'En wat ben ik
dan wel voor vrouw, meneer Sikes?'

Bill Sikes keek haar met toegeknepen ogen aan. 'U hoeft niet
zo beledigd te doen. U weet best wat ik bedoel. U weet toch niets
van het leven op het platteland? U kunt toch geen boerderij
runnen?'

'Nee, maar dat konden Ted en Audrey ook niet toen ze hier
kwamen wonen. Ik neem aan dat u Ted en Audrey wegwijs hebt
gemaakt. Dat u hun alles hebt geleerd wat ze móesten weten.
Dan kunt u mij toch ook wel helpen?'

MaryAnne wist bijna zeker dat dit wat te veel eer was voor
Sikes, maar hij scheen zich nogal gevleid te voelen. Hij ging wat
meer rechtop zitten en knikte tevreden.

'Ik heb hun inderdaad wel een paar dingen geleerd, ' zei hij.
Maar hij voegde er hoofdschuddend aan toe: 'Toch blijf ik vin-
den dat er iets niet klopt. Ik bedoel met wat er met meneer en
mevrouw Wilkenson is gebeurd. Ted kon heel goed met paarden
omgaan. Hij was altijd voorzichtig. En er zit ook een luchtje aan
dat ongeluk met mevrouw. '

'Hebt u het daar met Rick Martin over gehad?' vroeg Mary-
Anne.

'Ja, natuurlijk. En hij vindt het net zo'n vreemde zaak als ik.
Hij is nu al twee keer bij me geweest om vragen te stellen. Allerlei
vragen. ' Hij keek MaryAnne vragend aan, alsof hij wachtte tot
ze hem zou vragen om verder te vertellen, maar ze keek hem

alleen maar aan. Na een paar seconden keek Sikes naar iets
anders en richtte zijn blik op de keukentafel. 'Ik weet gewoon
niet wat hier allemaal aan de hand is. Maar er gebeuren de laatste
tijd vreemde dingen. Heel vreemde dingen. ' Hij keek haar weer
aan. 'Hebt u weieens aan de dieren gedacht?'

'De dieren?'

Sikes knikte. 'De dieren die op dit land wonen. De beren. De
wolven en de reeën. De bevers. Allerlei dieren. De laatste tijd
worden ze steeds meer weggedrukt, omdat er steeds meer land
van ze wordt afgepakt. Denkt u daar weieens aan als u al die
bungalows ziet die er de laatste tijd worden gebouwd?'

'Ja, ik geloof het wel. Daar denkt iedereen weieens aan. ' Waar
had die man het in godsnaam over? Waar wilde hij naartoe?

'Nou, het lijkt erop dat er hier de laatste tijd iets aan de hand
is. Ik denk dat het paard ergens van geschrokken is en daarom
zo tekeerging. En dat mevrouw Wilkenson ook ergens van is
geschrokken en daarom naar beneden is gevallen. '

'Maar het was toch aardedonker?' protesteerde MaryAnne
zwakjes. Ze zou niet toestaan dat Sikes haar nog banger zou
maken dan ze al was. En als hij over Joey zou beginnen, zou ze
hem meteen ontslaan. Op staande voet.

'Zo donker was het helemaal niet, ' ging hij verder. 'En me-
vrouw Wilkenson was daar wel honderden keren geweest. Je
hebt daar een prachtig uitzicht. Ze kende dat stuk bos als haar
broekzak. Zelfs als ze geblinddoekt was, zou ze nóg niet gevallen
zijn. Nee, ze is ergens van geschrokken. Ze is niet zomaar ge-
vallen. En dan heb je nog de paarden. '

MaryAnne dacht weer aan de vorige avond, toen Joey en
Storm naar buiten waren gegaan en zij de schuurdeur open had
zien staan. Ze was ervan overtuigd dat Joey wèl in de schuur
was geweest, hoewel hij dat had ontkend. 'Wat bedoelt u pre-
cies?' vroeg ze bleekjes. Ze was bang voor wat hij zou gaan zeg-
gen.

'Die paarden zijn bang. Ze zijn nu bijna elke nacht bang en
onrustig. Ik kan ze vanuit mijn huis horen. Af en toe beginnen
ze ineens te hinniken en te stampen. Ik ben er weieens naartoe
gegaan 's nachts, maar heb nooit ontdekt waar ze zo bang voor

zijn. Maar ik heb aldoor het gevoel dat er iets is. Ik word er
behoorlijk zenuwachtig van. '

'Joey was eergisteravond ook buiten, ' zei MaryAnne zacht.

Sikes schudde zijn hoofd. 'Het komt niet door Joey. Ik heb
hem zelf gezien. U was toch ook buiten? Ik heb u nog horen
roepen. Hij zat bij het water. Ik heb hem een beetje in de gaten
gehouden. Trouwens, de paarden kennen hem. Ze schrikken
heus niet zo van hem. Tenzij hij ze expres aan het schrikken
maakt, natuurlijk. '

MaryAnne zweeg en dacht na over die laatste opmerking.
Tenzij hij ze expres aan het schrikken maakt. Suggereerde hij dat
Joey die dag Sheika aan het schrikken had gemaakt? En daar-
door indirect verantwoordelijk was voor de dood van zijn vader?
Maar Sikes scheen dat niet te bedoelen en alleen maar bewon-
dering te hebben voor de manier waarop Joey met dieren om-
ging. MaryAnne liet haar voorzichtigheid varen. 'Maar van-
nacht was er wèl iets in de schuur. Er kwam iets op me af. Ik
kon de deur nog net op tijd dichtdoen. '

'Ik zei ook niet dat er niets in de schuur zat, ' antwoordde Sikes.
'Ik heb de paarden ook tekeer horen gaan. Toen Joey naar binnen
was gegaan, ben ik nog even in de schuur gaan kijken. Maar er
was niets bijzonders. Ik heb niets gezien, hoewel de paarden nog
steeds nerveus waren. Alsof er een beer in de buurt rondsloop. '

'Of een man, ' zei MaryAnne. 'Joey zegt dat hij een man... '
Ze maakte haar zin niet af, omdat Joey de keuken in kwam. Hij
keek verbaasd naar Bill Sikes.

Hij zei niets tegen hem en liep naar de koelkast. 'Is er geen
sinaasappelsap?' vroeg hij aan MaryAnne.

'In de kan, ' zei MaryAnne. 'Zeg je geen goedemorgen tegen
meneer Sikes?'

Joey keek de man heel even aan en zei: 'Goedemorgen. ' Toen
schonk hij een glas sinaasappelsap in en ging op een van de
krukken bij het aanrecht zitten.

Sikes dronk zijn koffie op en stond op. 'Misschien moeten we
er later nog maar eens over praten,' zei hij. En voordat Mary-
Anne antwoord kon geven, was hij verdwenen.

'Wat deed hij hier?' vroeg Joey zodra Sikes weg was.

MaryAnne pakte de twee koppen en zette ze in de gootsteen.

'We zaten gewoon even te praten. ' Ze ergerde zich ineens aan
de onbeschofte manier waarop Joey zich tegenover Sikes ge-
droeg en aan de toon waarop hij een verklaring van zijn aanwe-
zigheid eiste. 'Mag dat soms niet?'

Joey keek somber. 'Hij mag hier niet komen. Van mij hoeft
hij hier helemaal niet meer te komen. '

MaryAnne trok verbaasd haar wenkbrauwen op. 'Wat zeg je?'

'Papa wilde hem ontslaan. '

'Ontslaan? Maar hij werkte hier toch al jaren? Waarom wilde
je vader hem dan ontslaan?'

Joey keek haar strak aan en antwoordde op een kille toon:
'Omdat hij gek is. Hij vertelt rare dingen. Ik weet zeker dat hij
ook tegen iedereen zegt dat ik papa en mama iets heb gedaan. '
Hij dronk zijn glas leeg en liep naar buiten, naar de schuur.
MaryAnne bleef doodstil staan.

De jongen met wie ze net had gesproken leek in niets op de
jongen die haar een paar dagen geleden had omhelsd, toen ze
net was aangekomen.

Deze Joey leek totaal onverschillig.

Hij had nog steeds een shock, hield ze zichzelf voor. Dat was
de meest logische verklaring. Maar ze geloofde het niet meer.

Deze keer was Joey niet geschrokken, niet in de war. Hij had
ijskoud gezegd wat hij dacht.

Of wat hij haar wilde laten geloven.

MaryAnne realiseerde zich nu openlijk dat er een duistere
kant was aan Joey Wilkenson. Een kant van zijn persoonlijkheid
waar ze niets van wist, maar waar ze af en toe een klein stukje
van te zien kreeg.
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'Mogen we naar het dorp, mam?'

MaryAnne zat achter het bureau in de studeerkamer over de
boekhouding van de boerderij gebogen. Ze vond het allemaal
zó ingewikkeld dat ze al vijf keer naar Charley Hawkins had
gebeld, die ongeduldig had voorgesteld dat ze een lijstje met
vragen zou maken, zodat hij die de volgende dag in één keer zou
kunnen beantwoorden. Ze keek op van haar werk. Alison stond
in de deuropening. 'Ik weet niet of ik nu wel tijd heb, ' zei ze,
terwijl ze op de grote staande klok keek die in de hoek van de
studeerkamer stond. 'Ach nee! Is het al elf uur?'

'Je hoeft niet met ons mee, ' zei Alison. 'We kunnen wel gaan
lopen. '

MaryAnne keek haar dochter aan. 'Het is vijf kilometer! Zijn
jullie van plan om vijf kilometer heen en vijf kilometer terug te
gaan lopen?' Ze kon zich niet herinneren dat de kinderen thuis
ooit verder wilden lopen dan een paar honderd meter. Als het
verder was, gingen ze met de bus of wilden ze gebracht worden.

'Het is hier heel anders dan thuis, ' zei Alison, alsof ze de ge-
dachten van haar moeder kon lezen. 'Het is juist heel leuk om
hier te wandelen. Bovendien begint de school morgen, dus we
hebben kleren nodig. ' MaryAnne dacht even aan het geld dat
dit weer zou gaan kosten. Even maar, want toen herinnerde ze
zich dat het dit jaar heel anders zou zijn. Ze kon alles kopen wat
de kinderen nodig hadden, zonder zich zorgen te maken over
de enorme bedragen die daarmee gemoeid waren. Maar toch
aarzelde ze nog. 'Ik denk dat ik toch beter met jullie mee kan
gaan als jullie kleren gaan kopen. '

'Maar we gaan niet echt iets kopen, hoor. ' Alison had het

belangrijkste argument van haar moeder ontkracht. 'Het scheelt
alleen een hoop tijd als we al iets hebben uitgezocht en aange-
past. Dan vragen we gewoon of ze die kleren voor ons opzij
leggen en dan kun je vanmiddag met ons meegaan om te kijken. '

Hoewel het allemaal klonk alsof Alison het had ingestudeerd,
moest MaryAnne toegeven dat ze het wel een goed idee vond.
Maar toen moest ze ineens weer denken aan de vreemde manier
waarop Joey zich die ochtend had gedragen. 'Zeg liefje, vind jij
ook niet dat Joey vandaag wat anders doet dan anders?'

Alison was ineens op haar hoede. 'Anders?' vroeg ze, terwijl
ze schichtig naar links keek. 'Hoe bedoel je?'

Op dat moment kwam Joey binnen. Zijn ogen verrieden niets
van de kilte die MaryAnne er die morgen in had gezien. 'We
hebben voor de paarden gezorgd. Mag ik met Logan en Alison
naar het dorp? Alsjeblieft?'

MaryAnne keek de jongen onderzoekend aan. Er was geen
spoor meer te bekennen van zijn arrogante gedrag tegenover Bill
Sikes van die ochtend. En ook niet van de kille manier waarop
hij had gezegd dat zijn vader hem had willen ontslaan. Hij was
ineens weer de gezellige jongen van dertien die ze de laatste
dagen had leren kennen. Wat er ook aan de hand geweest was
die ochtend, ze had het kennelijk allemaal wat overdreven. 'Ik
zou niet weten waarom niet, ' antwoordde ze. 'Hoe laat komen
jullie terug?'

Joey haalde zijn schouders op. 'Een uur of drie? Of vier?'

'Prima, ' antwoordde MaryAnne. 'Maar als het later wordt,
moeten jullie even bellen. Afgesproken? En denk erom: niets
kopen, hoor!'

De kinderen gingen weg en MaryAnne concentreerde zich
weer op de boeken die voor haar op het bureau lagen. Ze hoorde
niet meer wat Joey tegen Logan en Alison zei, hoewel dat door
het geopende raam goed te horen was.

'Dit wordt leuk, ' zei hij. 'Wacht maar tot jullie zien wat een
mooie spullen ze daar hebben. '

'Hoever is het nog?' vroeg Logan. Toen ze net waren vertrokken
en door de bossen en langs het water hadden gelopen, had hij
de wandeling wel leuk gevonden, maar nu waren ze al een uur

onderweg. Hij werd zelfs een beetje bang, hoewel hij dat nooit
toe zou geven. Hij vond het niet prettig dat er aldoor bomen om
hem heen waren. Ze waren al over zoveel verschillende paadjes
gekomen dat hij vast nooit meer de weg terug zou weten. Alison
grinnikte naar haar broertje. 'Ben je bang voor de grote boze
wolf?' vroeg ze pesterig. Logans kin begon te trillen. Maar toen
wees Joey door de bomen.

'We zijn er bijna, Logan. Zie je wel?' Hij tilde de jongen op,
zodat hij over de struiken door een opening tussen de bomen
kon kijken. 'Kijk, we hoeven nog maar een klein stukje en dan
slaan we linksaf. '

En inderdaad lag daar het stadje. Ze waren dus toch niet ver-
dwaald. Ze konden er zo naartoe lopen. Toen Joey hem weer op
de grond zette, stak Logan zijn tong naar Alison uit. 'Ik was
heus niet bang hoor!' zei hij, met meer overtuiging dan hij een
minuut geleden voor mogelijk had gehouden. 'Komen jullie
nog?' Hij liep voor de twee oudere kinderen uit en zag het pad
naar links al waar Joey het over had gehad. Even later kwamen
ze uit bij een weiland. In het midden van het weiland liep Coyote
Creek. 'Hoe moeten we erover?' vroeg hij aan Joey.

'We gaan er niet over, ' antwoordde Joey. 'We lopen erlangs
tot we bij het kerkhof komen. Daar is een brug. '

Nadat het woord 'kerkhof was gevallen, liepen de kinderen
zwijgend verder, Na een tijdje bereikten ze een stenen muur, die
de afscheiding vormde tussen het weiland en het kerkhof.

Joey klom boven op de muur en stak zijn hand uit naar Alison.
Logan speelde het klaar om in zijn eentje op de muur te klimmen.
Voor hen lag het keurig onderhouden kerkhof van Sugarloaf.
Zwijgend keken ze naar het plekje waar de ouders van Joey twee
dagen eerder waren begraven.

'Wil je even naar het graf?' vroeg Alison na een tijdje.

Joey aarzelde even, maar schudde zijn hoofd. 'Ze merken het
toch niet als ik ze kom opzoeken. '

'Misschien wel, ' zei Logan.

Maar Joey schudde weer zijn hoofd. 'Ik wil niet, oké?' Zijn
stem klonk hard en kil. Logan schrok ervan en Alison werd een
beetje rood. Joey voegde er snel aan toe: 'Ik bedoel... jullie zijn
nu eigenlijk mijn familie. Ik vind het heel leuk met jullie. Maar

als ik nu naar hun graf ga, dan... ' Hij veegde met zijn mouw
langs zijn ogen, haaide een zakdoek uit zijn jas en snoot zijn
neus. 'Zullen we maar naar het dorp gaan? Hij wachtte niet op
antwoord maar draaide zich om en liep weg. Logan en Alison,
liepen achter hem aan. Toen ze over het bruggetje kwamen en
over het pad naar de ingang van het kerkhof liepen, keken ze
niet naar de plek waar Ted en Audrey waren begraven.

'Waar zullen we beginnen?' vroeg Alison, toen ze een paar
minuten later in de kleine winkelstraat kwamen. In de etalages
van bijna alle winkels hingen voornamelijk spullen die vooral
voor toeristen bedoeld leken te zijn: van kleurig bedrukte T-shirts
tot kampeerspullen en skipakken. 'Verkopen ze hier geen gewo-
ne kleren?'

'Jawel, een eindje verderop. Vinden jullie cowboykleren
mooi?'

'Ja! Ik!' riep Logan enthousiast. Zijn zus wierp hem een min-
achtende blik toe.

'Je weet niet eens hoe die eruitzien, ' zei ze.

'Welles! Van die mooie overhemden met randjes en glimmen-
de dingen erop. Ik wil een blauwe! En mag ik ook echte cow-
boylaarzen?'

'We mogen nog niks kopen, ' zei Alison. 'Dat heeft mama ge-
zegd. We mogen alleen maar vast kijken. '

'Maar Joey zei... ' Alison viel hem in de rede.

'Logan, we hebben niet eens geld bij ons! Hoe kunnen we dan
iets kopen?'

Logans enthousiasme verdween op slag.

'Maak je maar geen zorgen, Logan, ' zei Joey tegen hem. 'We
gaan in ieder geval die laarzen voor je kopen. En misschien ook
nog wel meer. ' Hij pakte Logans hand vast en liep over het hou-
ten trottoir weg. Alison haastte zich achter de twee jongens aan.
Een eindje verderop waren wat grotere winkels. Alison zag een
groot uithangbord waarop 'Sugarloaf Mercantile' stond. Toen
ze bijna bij de deur waren, ging die plotseling open en kwam er
een groepje kinderen uit de winkel. Ze wilden rechtsaf slaan,
maar bleven plotseling staan toen ze hen zagen aankomen. Zon-
der iets te zeggen, draaiden ze zich allemaal om en staken de
straat over.

Joey, die was blijven staan, keek de kinderen na, maar zei
niets. Alison zag aan zijn gezicht dat hij die kinderen kende.
'Wie zijn dat?' vroeg ze. 'Waarom liepen ze ineens weg?'

Joey keek nogal somber. 'Ach, gewoon wat kinderen van
school. Ze vinden mij niet aardig. '

'Waarom niet?'

Joey begon te blozen. 'Daarom niet. Hoe moet ik dat nu we-
ten? Kom, laten we maar kijken wat voor kleren ze hier hebben. '
Hij duwde de winkeldeur open en liep naar binnen, gevolgd
door Logan. Alison bleef nog even staan. Ze keek naar de over-
kant van de straat, waar het groepje kinderen was blijven staan.
Ze stonden met elkaar te fluisteren en keken haar kant op.

Wat was er toch aan de hand?

Waarom zouden ze Joey Wilkenson niet aardig vinden? Wat
zouden ze tegen hem kunnen hebben?

Heel even overwoog ze om de straat over te steken en het hun
gewoon te vragen. Maar dat durfde ze natuurlijk toch niet.

Bovendien wist ze wel wat er dan zou gebeuren.

Niemand zou natuurlijk iets zeggen. Ze zouden haar gewoon
aankijken en dan weglopen.

'Alison?' Logan riep haar vanuit de winkel. 'Kom je nog?'

Ze ging naar binnen. Logan en Joey stonden bij een stapel fel
gekleurde cowboyoverhemden.

'We kunnen kopen wat we maar willen, ' zei Logan met glin-
sterende ogen. 'En dan laten we het op de rekening zetten!' Toen
hij zag dat Alison dit niet meteen geloofde, keek hij naar Joey.
'Dat zei je zojuist toch?'

Joey grinnikte naar Alison. 'Het is zo. Wij hebben in elke
winkel een rekening. We kunnen gewoon kleren uitzoeken en
de rekening sturen ze dan naar de boerderij!'

'Maar mama zei... ' begon Alison. Maar Joey liet haar niet
uitpraten.

'Tante MaryAnne weet toch niet dat wij hier rekeningen heb-
ben? En als zij vindt dat we iets verkeerds hebben gekocht, kun-
nen we het toch weer terugbrengen? Wat maakt het nou uit? We
hebben toch kleren nodig voor school?'

Alison was nog niet helemaal overtuigd, maar toen ze al die

kleren in de winkel zag, verdwenen haar twijfels. Ze pakte een
prachtige zachte wollen sjaal en voelde er voorzichtig aan.

'Koop die sjaal maar, ' zei Joey. 'Die staat je vast heel mooi.'

En voor het eerst van haar leven smaakte Alison Carpenter
het genoegen om zonder enige beperking naar hartelust te win-
kelen.

Die sjaal zou ze altijd als een cadeautje beschouwen.

Een cadeautje van Joey.

Halverwege de middag deed MaryAnne de boeken dicht, leunde
achterover en sloot haar ogen.

Ze was klaar!

Ze had alles doorgewerkt. In het begin had ze niet veel meer
gezien dan een eindeloze rij betekenisloze cijfers, maar na een
tijdje had ze in de gaten gekregen hoe het systeem werkte. Het
was langzaam tot haar doorgedrongen hoeveel geld er maande-
lijks aan de boerderij werd uitgegeven. Ze wist precies hoeveel
de verzorging van de paarden kostte en hoeveel Ted en Audrey
hadden bespaard door zelf hooi te verbouwen.

Ze wist nu ook hoeveel de boerderij had gekost, en ze had
begrepen dat het nooit de bedoeling was geweest er geld aan te
verdienen. Er was veel geld gaan zitten in het aanplanten van
nieuwe bomen, het terugbrengen van de akkers in de natuurlijke
staat en het afbreken van een dam, die ooit was aangelegd om
de loop van het riviertje te verleggen. Vooral dat laatste project
was enorm duur geweest, omdat er een groot stuk grond opnieuw
moest worden ingeplant. De bomen die daar oorspronkelijk had-
den gestaan, waren door het verleggen van het riviertje doodge-
gaan.

Maar het werd uit de boeken wel duidelijk dat Ted meer dan
genoeg verdiende om dat allemaal te kunnen betalen. Hij gaf
zelfs nog enorm veel geld uit aan allerlei natuurbeschermings-
projecten in de Sawtooth-vallei.

Ze had een hele rij vragen opgeschreven, maar een aantal
daarvan had ze alweer door kunnen strepen, omdat de antwoor-
den erop haar inmiddels duidelijk waren.

Zie je, ik kan het wel, dacht ze.

Ze ging staan, rekte zich uit en liep door het huis. Hier en daar

ruimde ze iets op of legde ze iets recht. Toen liep ze naar buiten
en bleef even in de zon staan. Heerlijk, die warmte op haar li-
chaam.

Ze had meer lichaamsbeweging nodig.

Misschien was het een goed idee om een uurtje te gaan wan-
delen. Ze keek omhoog naar de bergtoppen. Een deel van de
bergen lag al in de schaduw. Ze rilde toen ze naar de plaats keek
waar Audrey was gevallen en ze keek vlug de andere kant op.
Maar overal zag ze dezelfde granieten bergruggen. Vanaf elk
punt had je waarschijnlijk een schitterend uitzicht over de vallei.
Als ze een van de paadjes nam, zou ze vast wel op een mooi
punt uitkomen.

Ze wilde net weggaan toen er een luid gehinnik uit de schuur
klonk. Ze deed fronsend een paar stappen vooruit, maar dacht
toen weer aan wat er de nacht na de begrafenis was gebeurd.

Een van de andere paarden begon nu ook angstig te hinniken.
Toen hoorde ze een ander geluid, dat uit het huis kwam.

Een blaffende hond.

Maar Joey zou Storm toch wel mee hebben genomen naar de
stad? Hoewel, als ze inderdaad waren gaan winkelen... Ze keek
omhoog en zag Storm voor het geopende raam van Joey's slaap-
kamer staan. Toen er vanuit de schuur nog meer lawaai klonk,
begon hij nog harder te blaffen. MaryAnne rende naar de ach-
terdeur en riep de hond. Maar toen hij niet kwam, begreep ze
dat de deur van Joey's slaapkamer waarschijnlijk was dichtge-
slagen. Ze liep naar boven en deed de deur open. Storm rende
meteen de gang op en de trap af. Ze haastte zich achter hem aan.
De hond stond jankend voor de dichte keukendeur. Zodra ze
die voor hem had opengemaakt, stormde hij naar buiten.

Tegen de tijd dat MaryAnne bij de schuur was aangekomen,
waren de paarden alweer wat tot bedaren gekomen. Toch bleef
ze bij de deur staan. 'Storm? Kom maar hier!' De hond kwam
braaf met een kwispelende staart naar buiten. 'Wat was er nou?'
vroeg MaryAnne. Ze aaide het dier over zijn kop en tuurde in
de donkere schuur.

De paarden waren weer rustig. Ook Storm leek tot bedaren
gekomen te zijn. Ze waagde een paar stappen naar voren en keek
om zich heen. 'Bill?' riep ze. 'Ben jij daar?'

Geen antwoord.

Ze liep nog iets verder de schuur in. Storm liep naast haar
mee. De drie paarden stonden in hun boxen en keken haar aan.

'Wat was er? Was hier net iemand?'

Buck en Fritz, die het dichtstbij stonden, reageerden niet,
maar Sheika hinnikte zachtjes. MaryAnne liep nog wat verder
en keek wat onzeker op naar de grote merrie. Sheika was uitein-
delijk toch nog teruggekomen naar de boerderij, de dag nadat
ze er was gearriveerd.

Die ochtend had ze uit het raam gekeken en het paard rustig
in het veld zien grazen. Ze had eerst niet begrepen dat het dit
paard was dat Ted had gedood. Als ze dat wel had geweten, had
ze het vast niet goedgevonden dat Joey naar haar toe was gegaan.
Maar ze had verbaasd toegekeken toen Joey naar de merrie toe
rende. Het dier was rustig blijven staan, had aan de handen van
de jongen gelikt en was zonder teugels achter Joey aan mee naar
de stal gelopen.

Toen het tot haar was doorgedrongen dat dit paard verant-
woordelijk was voor de dood van Ted, had ze de politie gebeld.
Tony Moleno was binnen een uur gekomen, samen met Olivia
Sherbourne, de plaatselijke dierenarts.

Terwijl ze het paard onderzochten, had Joey geprobeerd de
assistent van de hulpsheriff over te halen het paard niet af te
maken. 'Ze heeft het toch niet expres gedaan? Zo is ze helemaal
niet! Het was iets anders. Ze is aan het schrikken gemaakt. '

Tony Moleno had niets gezegd en gewacht tot Olivia klaar
was met haar onderzoek. 'En? Wat denk jij ervan?'

Olivia had haar handen diep in haar broekzakken gestopt en
Tony vastbesloten aangekeken. 'Ik vind het een belachelijk idee
om dit paard af te maken. Je weet dat ik niet kinderachtig ben,
Tony. Ik heb tientallen paarden afgemaakt, omdat ze ziek of
gevaarlijk waren. Geen probleem. Maar ik ken Sheika al jaren
en weet dat ze normaal gesproken geen vlieg kwaad doet. Je kunt
dat beest met een stok in d'r kont prikken, maar dan doet ze nog
niks. Ik vind dat Joey gelijk heeft. Ze is ergens enorm van ge-
schrokken. Het moet een ongelukkige samenloop van omstan-
digheden geweest zijn. Als je wilt, ga ik onder haar op de grond
liggen. Moet jij maar kijken wat ze doet. Waarschijnlijk snuffelt

ze alleen een beetje aan mijn broekzak omdat daar wat suiker-
klontjes in zitten. '

Tony Moleno had diep gezucht, maar Olivia Sherbourne was
nog niet klaar.

'Er staat niet in de wet dat een paard na een dergelijk ongeluk
moet worden afgemaakt, Tony. Als je me niet wilt geloven, moet
je Rick Martin maar bellen. Of Charley Hawkins. Het is alleen
de gewoonte om dat wel te doen, maar bij Sheika lijkt het me
totaal overbodig. Ik wil het dus niet doen. En als je het zelf doet,
vertel ik dat aan ieder kind in het dorp. En dan zeg ik erbij dat
ik ertegen was. '

Toen had Tony Moleno het opgegeven. 'Oké, Olivia. Jij bent
de deskundige en jouw standpunt is duidelijk. Als ik aan jouw
mening zou twijfelen, had ik je toch niet gevraagd om hier te
komen?'

Olivia Sherbourne had nog wat nagefoeterd en was naar haar
auto gelopen. Voordat ze wegreed, had ze het raampje openge-
draaid en naar MaryAnne geroepen: 'Als er iets is, moet je me
maar bellen! Maakt niet uit waarover. Ik woon een eindje ver-
derop aan deze weg. ' Toen was ze weggereden.

'Dat meent ze, hoor, ' had Tony gezegd toen ze weg was. 'Olivia
is een geweldige dierenarts en een fantastische vrouw. Maar je
moet geen ruzie met haar krijgen. De laatste vent die het met
haar aan de stok had, heeft daar een blauw oog aan overgehou-
den. En hij had zijn arm uit de kom. Maar hij had het wèl ver-
diend. Het is écht een geweldig mens, en daar is iedereen het in
het dorp over eens. '

'Ook die man met dat blauwe oog?' had MaryAnne gevraagd.

Moleno was keihard gaan lachen. 'Die? Die woont hier allang
niet meer. Hebben we nooit meer iets van gehoord!'

Daarna was er niet meer over de kwestie gesproken. Toch was
MaryAnne nog steeds op haar hoede met het paard. Ook nu liep
ze voorzichtig op haar af. 'Wat was er, Sheika? Was hier net
iemand?'

Het paard brieste even door de neusgaten en stak haar hoofd
over de halve deur naar voren. MaryAnne aaide het dier zacht
over de neus. Sheika deed haar kop omlaag en duwde tegen
MaryAnne's been. 'Wat is er? Wil je een suikerklontje?' Ze haal-

de een van de suikerklontjes uit haar zak die ze die ochtend voor
de paarden erin had gestopt. Ze legde het op haar hand en hield
die uitgestrekt voor Sheika's neus. Het paard pakte het klontje
er voorzichtig af, waarbij zijn lippen MaryAnne's hand maar
heel even aanraakten. 'Ik denk dat dokter Sherbourne wel gelijk
heeft, ' zei ze. 'Jij doet geen vlieg kwaad, hè?'

'Ik heb altijd gelijk, ' hoorde ze ineens iemand zeggen. 'En ik
heet trouwens Olivia; alsjeblieft geen dokter Sherbourne. '

MaryAnne draaide zich om en zag de veearts in de deurope-
ning staan. 'Je maakt me aan het schrikken!'

'Storm, ga af. ' De hond was tegen haar opgesprongen, maar
ging gehoorzaam liggen. Olivia haalde een koekje uit haar zak
en gaf het aan de hond. 'Dat vind je wel lekker, hè?' Ze liep de
schuur in, streelde de eerste twee paarden over hun neus en bleef
voor Sheika staan. 'Ik wilde eens even kijken hoe het met deze
dame was. ' Ze liep de stal in en klopte het paard op de hals. 'Ik
neem aan dat je geen problemen meer met haar hebt gehad?'

'Nee. Ik begin al aardig te wennen. ' Ze dacht aan haar gesprek
met Bill Sikes van die ochtend en aan wat Joey had gezegd. 'Ik
zit trouwens ergens mee. Weet jij misschien of Ted van plan was
om Bill te ontslaan?'

'Nee, daar weet ik niets van, ' antwoordde Olivia. 'Zou kun-
nen. Als Sikes weg wil, zou ik daar maar geen probleem van
maken. Er zijn genoeg mensen die zijn baantje willen hebben
en het waarschijnlijk ook nog een stuk beter doen. Ik mocht Ted
en Audrey erg graag, maar zou een aantal dingen hier heel an-
ders doen. '

MaryAnne fronste haar wenkbrauwen. 'O ja? Wat dan?'

Olivia aarzelde. 'Ja, als je dat zo rechtstreeks vraagt, weet ik
het niet zo goed. Het is eigenlijk meer een vaag gevoel. Ik had
de laatste tijd het gevoel dat er hier het een en ander niet klopte. '

MaryAnne rilde. 'Dat zei Sikes vanmorgen ook al tegen me. '

'Ja, maar ik denk dat ik iets anders bedoel. Dat idee dat de
dieren wraak nemen op de mensen, dat is natuurlijk pure flau-
wekul. Waar ik meer aan denk, zijn de vreemde typen die hier
in de buurt rondzwerven. Er schijnen daar hoog in de bergen
zelfs nog een paar kluizenaars te wonen. '

'Kluizenaars?'

'Gestoorde lui, zijn het. De meesten zijn al dood, maar er zijn
er nog een paar over. Waar ze van leven, weet ik niet. Over het
algemeen zijn ze heel onschuldig, maar er zitten ook een paar
regelrechte psychopaten tussen.'

MaryAnne dacht aan de vreemde man die ze bij de begrafenis
aan de bosrand had zien staan. En aan het verhaal van Joey,
die beweerde 's nachts iemand in het veld te hebben gezien. 'Wo-
nen ze ook hier in de buurt?'

'Ik weet het niet, ' antwoordde Olivia. 'Ze zitten waar het hen
maar uitkomt en ze doen precies waar ze zelf zin in hebben. '
Toen ze zag dat MaryAnne steeds bezorgder begon te kijken,
kreeg ze spijt van hetgeen ze had gezegd. 'Ach, let maar niet te
veel op mijn geklets. Ik denk dat het allemaal wel meevalt. ' Ze
keek naar buiten en leek ineens een idee te krijgen. 'Heb je eigen-
lijk al een complete rondleiding gehad?'

MaryAnne schudde haar hoofd. 'Niet echt. Ik heb het veel te
druk gehad. '

'Dan doen we dat nu. Ik heb vanmiddag toch niet veel te doen,
dus zullen we maar meteen beginnen?

De twee uren daarna liet Olivia haar de hele boerderij zien.
Eerst inspecteerden ze de schuur en de zadelkamers en daarna
alle andere bijgebouwen. Olivia legde uit waar alles precies voor
diende. Ze beloofde MaryAnne dat ze haar nog eens zou leren
op de tractor te rijden. Daarna gingen ze Buck en Fritz opzadelen
en vervolgden ze hun tocht te paard. Toen ze een flink eind
hadden rondgereden, keek Olivia naar de bergen, in de richting
van het kampeerterrein. 'Zullen we daar even heen rijden? Even
kijken waar die tent gisteren vernield is?'

MaryAnne aarzelde even maar schudde haar hoofd. 'Liever
niet. Ik wil graag thuis zijn als de kinderen terugkomen. '

Het liep al tegen vieren toen ze terugkwamen, maar behalve
Bill Sikes was er nog niemand.

Toen ze de paarden hadden afgezadeld en met een glas wijn
op de veranda zaten, zei Olivia: 'Ik vraag me eigenlijk af of je
hier wel full-time hulp nodig hebt. Als je hem ontslaat, of als hij
er zelf vandoor gaat, zou ik hem niet helemaal vervangen. Ik
geloof trouwens nooit dat hij echt uit zichzelf zal weggaan. Je
hebt één weiland, één akker, een schuur en drie paarden. Het is

heus niet zoveel werk om dat te onderhouden. Samen met de
kinderen lukt je dat zelf ook wel. En ik kan je ook altijd een
handje helpen. '

'O, maar dat kan ik toch niet van je vragen... '

Olivia wuifde haar bezwaren weg. 'Luister eens, we zijn buren,
en dat betekent dat we elkaar moeten helpen. Als Audrey er niet
was geweest, had ik hier niet eens gezeten, dus ik heb het gevoel
dat ik haar nog wel wat verschuldigd ben. '

'Audrey? Hoe bedoel je?'

'Ik kende Audrey nog uit Sun Valley. We hadden eigenlijk
niet veel met elkaar gemeen, behalve dan dat we allebei net een
verbroken relatie achter de rug hadden. ' Ze begon ineens te
lachen. 'Als ik heel eerlijk ben, was ik stinkend jaloers toen zij
iets met Ted kreeg. En toen ze nog geen maand later met hem
trouwde, had ik daar natuurlijk heel wat tegenin te brengen. Dat
het een wraakactie was op haar vorige vriend, dat ze Ted nau-
welijks kende, enzovoort. Wat ik maar kon bedenken. '

MaryAnne grinnikte. 'Dat heb ik ook allemaal tegen haar ge-
zegd. Maar het pakte gelukkig wel anders uit, hè?'

Olivia knikte en zuchtte diep. 'Dat kun je wel zeggen. Toen
ze hierheen verhuisden, kwam ik hen bijna ieder weekend op-
zoeken. En hoe vaker ik hier kwam, hoe meer ik de pest kreeg
aan Sun Valley. Op een gegeven moment heb ik mijn spullen
gepakt en ben hierheen verhuisd. Ik heb mijn praktijk daar moe-
ten achterlaten, maar dat was het zonder meer waard. Tenmin-
ste, tot Ted en Audrey verongelukten... ' Ze zweeg en keek pein-
zend naar de bergen. Toen ze weer iets zei, klonk haar stem een
stuk lager. 'Ik zei toch dat ik de laatste tijd het gevoel had dat
er hier iets mis was?' MaryAnne knikte. 'Ik weet nog steeds niet
precies wat dat is. Maar die paarden zijn niet voor niets zo vaak
onrustig. Ik vind dat we moeten uitzoeken hoe dat komt. De
volgende keer als er iets vreemds is, moet je me meteen bellen,
goed?'

MaryAnne trok haar wenkbrauwen op. 'Ook als het midden
in de nacht is?'

Olivia Sherbourne begon weer te lachen. 'Ze bellen mij wel
voor minder uit bed! Een misselijke kat, bijvoorbeeld. ' Ze dronk
haar glas leeg en stond op. 'Het was heel gezellig, maar ik moet

weer gaan. Ik moet nodig mijn antwoordapparaat afluisteren.
Er is ongetwijfeld wel weer ergens een ziek paard of een stelletje
op hol geslagen schapen waar ik heen moet. Bel je me als er iets
is?'

'Goed, dat zal ik doen, ' beloofde MaryAnne. Ze liep met Oli-
via naar haar auto. Voordat de veearts instapte, legde MaryAnne
haar hand op haar arm. 'Olivia, ik wilde je nog iets vragen. Over
Ted en Audrey. '

Even leek het alsof Olivia daarvan schrok, maar dat was
slechts zó kort dat MaryAnne niet zeker wist of dat wel zo was.

'Over Ted en Audrey? Wat dan?'

'Ik weet niet hoe ik het moet zeggen, ' zei MaryAnne, terwijl
ze zich ineens afvroeg waarom ze er eigenlijk over begon. 'Ik
vroeg me eigenlijk af of er... of ze misschien problemen hadden.
Charley Hawkins maakte een opmerking die ik nogal vreemd
vond, en Rick Martin stelde laatst ook al van die vragen waar-
van... Nou ja, ik vroeg me gewoon af of jij daar iets van wist. '

Olivia aarzelde net iets te lang voordat ze antwoordde. 'Ik
weet alleen dat Ted de laatste jaren heel streng was voor Joey,
maar als je me vraagt of hij hem mishandelde, is mijn antwoord
nee. Maar iedereen verstaat daar natuurlijk weer iets anders on-
der. Daarom denk ik dat iedereen er ook wel iets anders over te
zeggen zal hebben. Maar voor zover ik weet, probeerde Ted zijn
zoon zo goed mogelijk op te voeden en hem wat gevoel voor
verantwoordelijkheid bij te brengen.'

Dit antwoord riep nog meer vragen op bij MaryAnne. 'En
Audrey? Vond zij dat Ted te hard was voor Joey?'

Olivia haalde haar schouders op. 'Audrey vertelde mij natuur-
lijk lang niet alles. En ik vroeg haar ook niet alles. ' Ze stapte in
en startte de auto. 'Maak je nu maar niet te veel zorgen. Dat lijkt
me nergens goed voor. Tot ziens!' Toen reed ze weg. MaryAnne
keek haar na tot ze om de bocht was verdwenen en liep toen
terug naar het huis. Terwijl ze de glazen van de veranda pakte
en naar de keuken liep, realiseerde ze zich dat Olivia haar be-
zorgdheid alleen maar groter had gemaakt.

Wat had Audrey haar dan niet verteld? Wat had Olivia niet
gevraagd?

Iets over Joey?

Of over Ted?

Of was het iets heel anders?

Maar Olivia had natuurlijk gelijk. Het was belachelijk dat ze
zich zoveel zorgen maakte. Als er écht iets aan de hand was met
Joey, of als er echt iets mis was geweest tussen Ted en Joey, dan
zou Audrey haar dat heus wel verteld hebben.

Toch?

Of waren er dingen die Audrey voor haar verborgen had ge-
houden?
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De zon verdween achter de Sugarloaf. De berg wierp een steeds
langere schaduw over de vallei en MaryAnne keek op de keu-
kenklok.

Het was nog voor vijven. Ze had zich voorgenomen om in
ieder geval tot kwart voor vijf rustig op de kinderen te blijven
wachten. Ze zette de oven aan en maakte de grote koelkast open.

Er stonden nog drie visschotels. Op elk ervan was een etiketje
geplakt met de naam van de gulle gever. Gisteren hadden ze ook
al een visschotel gegeten, en ze had gemerkt dat de kinderen
daar niet gek op waren. Morgen moest ze de schalen maar leeg-
maken, dan kon ze die in ieder geval vast teruggeven. Toen zag
ze een grote plastic bak staan waarop 'Spaghettisaus - Olivia
Sherbourne' stond.

Perfect, dacht ze. Ze haalde de bak uit de koelkast en draaide
de oven weer uit. Ze pakte een pan, deed de saus erin en zette
de pan op het vuur. Toen ging ze op zoek naar een pak spaghetti.
Terwijl ze in de voorraadkast zocht, liep Storm naar de keuken-
deur en begon zacht te piepen. MaryAnne keek naar buiten maar
zag niets. Ze liet de hond toch maar naar buiten en liep achter
hem aan. Storm rende over het erf naar de oprit en verdween
om de bocht. Even later kwam hij weer aanrennen, achter een
grote stok die iemand kennelijk voor hem had weggegooid.

'Apport, Storm!' hoorde ze Joey roepen.

De hond pakte de stok van de grond en rende weer terug. Even
later kwamen de drie kinderen de hoek om.

Met allemaal tassen en pakjes.

De glimlach verdween van haar gezicht. Logan rende met een
grote tas op zijn moeder af.

'Weet je wat we allemaal hebben gekocht, mama? Ik heb een
nieuwe spijkerbroek en twee cowboyoverhemden, en moet je
kijken!' Hij keek omlaag. 'Hoe vind je ze? Echte cowboylaarzen!
Gaaf hè?'

MaryAnne keek naar de laarzen en daarna naar Alison, die
een eindje verderop stond en haar moeder schuldbewust aan-
keek.

'Ik had toch gezegd dat jullie niets mochten kopen?' zei ze.
Ze probeerde uit te rekenen hoeveel geld de kinderen hadden
uitgegeven. Die laarzen alleen al waren zeker honderd dollar.

Alison wilde iets gaan zeggen, maar keek in plaats daarvan
naar Joey.

'Het komt door mij, tante MaryAnne, ' zei hij. Zijn gezicht
betrok toen hij zag hoe ernstig zijn tante keek. 'Mijn moeder...
Ik mocht van mijn moeder mijn eigen kleren kopen, en we kun-
nen op rekening kopen, en... '

'Er was uitverkoop, mama, ' zei Alison. 'Omdat de school weer
begint, weet je wel? En we mogen alles terugbrengen. Joey zei... '

'Het kan me niet schelen wat Joey zei. Het gaat erom wat ik
heb gezegd. Ik heb tegen je gezegd dat jullie niets mochten kopen.
Al die spullen zijn vast allemaal heel duur... '

Maar toen dacht ze aan de tegoeden die op de verschillende
rekeningen stonden. Dat had ze die ochtend zelf in de boekhou-
ding gezien.

En ze dacht aan de lijsten met uitgaven, die Audrey keurig
had genoteerd. Audrey's aankoopbeleid leek in niets op het zui-
nige gedoe waaraan MaryAnne zelf gewend was. En waarom
ook? Audrey was gewend aan eindeloos veel geld. Ze hoefde
nooit te letten op wat ze uitgaf. Kennelijk had Joey zich daar
ook nooit zorgen om hoeven te maken.

'Oké, ' zei ze. Ze zouden heus niet failliet gaan van die paar
kleren, en ze was blij dat de kinderen er zo gelukkig mee waren.
'Laat dan maar eens zien wat jullie allemaal gekocht hebben en
wat er teruggebracht moet worden. En ik wil dat jullie beloven
dat jullie zoiets niet nog een keer doen. Als ik er niet van op aan
kan dat jullie doen wat ik zeg, dan kan ik jullie toch ook niet
meer alleen naar de stad laten gaan?'

Alison keek naar de grond. Logan begon bijna te huilen bij

de gedachte dat hij misschien zijn nieuwe laarzen kwijt zou ra-
ken.

'Het is hun schuld niet, tante MaryAnne, ' zei Joey. 'Alison
wilde eerst helemaal niets kopen, maar ik heb haar overgehaald. '

'Ik snap het wel, Joey, ' zei MaryAnne. 'Jij mocht van je moe-
der zelf je kleren kopen, maar daar zijn Alison en Logan niet
aan gewend. ' Ze hield de keukendeur voor de kinderen open.
'Nou, laat maar eens zien. '

Terwijl ze een pan water voor de spaghetti opzette, begonnen
de kinderen hun aankopen uit te pakken. Alison had drie spij-
kerbroeken gekocht, van een merk dat ze vroeger altijd veel te
duur had gevonden. Verder had ze drie blouses, drie truien en
wat sokken en ondergoed.

'Weet je wel hoeveel die broeken kosten?' vroeg MaryAnne,
terwijl ze ernaar wees.

'Ze waren zestig dollar per stuk, maar zijn nu met de helft
afgeprijsd, ' zei Alison. 'En ik heb drie verschillende maten ge-
kocht, want anders ben ik er zó uitgegroeid. Die mevrouw van
de winkel zei dat ze volgend jaar waarschijnlijk niet meer in de
uitverkoop zijn. '

MaryAnne pakte fronsend een blouse. Ze zag dat de stof hon-
derd procent katoen was. De blouse was iets groter dan de blouse
die Alison nu aanhad, maar niet zo groot dat het gek zou staan.
De andere twee hadden dezelfde maat, maar waren van een
andere kleur.

En ze waren allemaal vijftig procent afgeprijsd.

De truien waren van zachte wol en in prachtige, vrouwelijke
pasteltinten.

'Anders wil je altijd heel andere kleren, ' zei MaryAnne. 'Van
die afschuwelijke punktroep. Waarom heb je dat nu niet ge-
kocht?'

Alison bloosde. 'Ik vond dat ik maar eens wat betere spullen
moest kopen, ' zei ze. 'Maar als je wilt, breng ik die sjaal wel
terug. '

MaryAnne schudde haar hoofd. 'Ben je gek? Hij is prachtig,
en als het winter wordt, kun je best een warme sjaal gebruiken.
Hou die maar gewoon. '

Ook Logan had zeer verstandig ingekocht. Alles wat hij had

uitgekozen, zou ze zelf ook voor hem hebben gekocht. Zelfs zijn
spijkerbroeken waren net iets te lang, zodat hij ze een tijdje op-
gerold kon dragen en er zo langer plezier van zou hebben. Hij
had dezelfde overhemden gekocht als Joey, alleen een paar ma-
ten kleiner. En hij had nog een felblauw cowboyhemd, met zil-
veren draden en parelmoerknoopjes aan de voorkant en op de
zakken.

'Gaaf, hè?' vroeg Logan, terwijl hij er verheerlijkt naar keek.

'Maar wanneer denk je dat aan te doen?' vroeg MaryAnne.

'Hij moet er echt een hebben, ' zei Joey. 'Iedereen hier heeft
zo'n cowboyhemd.

'En die laarzen?'

'Die moet hij ook echt hebben, tante. Als hij wil leren paard-
rijden, heeft hij echt laarzen nodig. Iedereen hier heeft van die
laarzen. En het zijn geen Tony Lamas-laarzen. Papa zegt altijd
dat het dom is om zulke dure laarzen te kopen als je voeten nog
niet uitgegroeid zijn. Pas dan moet je de beste laarzen kopen die
er zijn, en die kun je dan de rest van je leven dragen. '

Papa zegt. MaryAnne was nu helemaal overtuigd. 'Goed. Ik
geef het op, ' zei ze. 'Jullie hebben niet gedaan wat ik gezegd heb,
maar als ik geweten had dat jullie zo verstandig zouden inkopen,
had ik het wel goedgevonden. Jullie hebben mooie spullen ge-
kocht en ik vind niet dat jullie iets terug hoeven te brengen. Maar
de volgende keer doen jullie alleen maar wat ik heb gezegd. En
anders moeten jullie bellen om te vragen of het mag. Afgespro-
ken?'

'Mag ik mijn laarzen houden?' vroeg Logan.

MaryAnne zuchtte. 'Ja. Maar als je voeten in het begin zeer
gaan doen, wil ik je niet horen klagen.'

Ze liep naar de voorraadkast om een pak spaghetti te halen.
Joey fluisterde tegen Alison: 'Zie je wel? Ik zei toch dat we haar
wel om konden praten. '

De wolf bleef doodstil staan, met één voorpoot van de grond
getild en zijn neus naar voren.

De man stopte en keek waardoor de aandacht van de wolf
was getrokken.

Bij een grote steen zat een konijntje. Het diertje was op zijn

hoede en snuffelde angstig met zijn neus. De zon was al onder-
gegaan en het heideveld, dat net boven de boomgrens lag, werd
steeds donkerder. Nog even en het konijn kon veilig het veld
oplopen om zich te goed te doen aan het gras dat tussen de heide
groeide. De roofvogels waren al uit de lucht verdwenen, maar
het konijn bleef nog even wachten.

Het rook alleen de geur van heide. Het was veilig. Eigenlijk
was het nog niet donker genoeg, maar de honger won het van
de voorzichtigheid. Het konijn huppelde wat naar voren en be-
gon aan het malse gras te knabbelen. Toen het nog donkerder
werd, waagde het dier zich steeds verder het veld op.

De wolf bewoog een beetje, maar de man legde zijn hand op
zijn rug. 'Wachten, ' fluisterde hij bijna onhoorbaar. Maar het
konijn had het toch gehoord. Het ging op zijn achterpoten staan
en spitste zijn oren. Er ging bijna een minuut voorbij. Het dier
bleef doodstil luisteren, maar hoorde niets meer en at verder.

De man gaf de wolf een zacht tikje. Het beest schoot naar
voren en besprong het konijn voordat het zelfs maar in de gaten
had dat het werd aangevallen. De wolf beet het dier in zijn nek,
schudde het heen en weer en liet het op de grond vallen. Toen
legde hij een poot op het gillende konijn en beet in het zachte
vlees tot de prooi dood was. Daarna pakte de wolf het konijn
weer beet en liep terug naar de man, die alweer in de richting
van het bos liep.

De man pakte een zware tas op, die hij daar had neergelegd
toen hij het konijn had gezien. In de tas zaten twee dode wasbeertjes en een kleine otter, die hij die middag uit zijn strikken
had gehaald. Hij tilde de tas op zijn schouder en liep weg.

Toen hij bij het hutje kwam waarin hij woonde, gooide hij de
drie dode dieren op de tafel, pakte zijn mes en begon ze te slach-
ten.

De wolf begon het konijn open te trekken en de ingewanden
op te eten.

'Wil je nog wat?' vroeg de man met een hese stem. Hij haalde
het mes over de buik van de otter, stak zijn hand in de buikholte
en haalde er de nog warme ingewanden uit. Hij gooide de bloe-
derige massa voor de wolf op de grond.

De wolf vrat de ingewanden gulzig op.

Toen de man klaar was, gooide hij de afgestroopte vachten
uit het raam. De volgende ochtend zouden die verdwenen zijn,
meegenomen door de beesten die hier 's nachts om het huis
scharrelden.

De rest ruimde hij later wel op. Anders trok dat de honderden
mieren aan die diep in de grond onder de hut zaten.

Hij sneed het vlees in stukken en gooide het in de pan die
altijd op het vuur stond.

Hij stookte het vuur wat op, zodat het zou blijven branden tot
hij terug was. Over een paar uur zou het vlees gaar zijn en kon
hij de botten uit de pan vissen om aan de wolf te voeren.

Hij wilde het laatste stuk vlees, een poot van de bever, in de
pan gooien, maar bedacht zich. Hij zette zijn sterke tanden in
het rauwe vlees. De geur van vers bloed en rauw wild drong zijn
neusgaten binnen.

Wat had hij een honger, vanavond! Hij wist al waar hij van-
nacht het beste kon gaan jagen.

MaryAnne ruimde de keukentafel af. Toen ze Joey's bord pakte,
vroeg ze bezorgd: 'Weet je zeker dat je niet meer wilt?' Joey had
tijdens het eten bijna niets gezegd. Hij had zich vreemd en steeds
zenuwachtiger gedragen en nauwelijks antwoord gegeven als
hem iets werd gevraagd.

Joey keek naar zijn bord, dat nog bijna vol was. De spaghetti
en de saus waren bijna onaangeroerd. Hij schudde zijn hoofd.

'Ik dacht dat alle kinderen gek waren op spaghetti, ' zei Mary-
Anne.

'Ik heb gewoon geen trek, ' antwoordde Joey. 'Mag ik van
tafel?'

MaryAnne keek de jongen meewarig aan. Hij voelde zich ken-
nelijk verdrietig en miste zijn ouders. 'Natuurlijk. Alison en Lo-
gan helpen me wel even met de afwas. Ga jij maar televisie kijken
als je wilt. '

Joey gleed van zijn stoel. Zonder haar aan te kijken, zei hij:
'Ik denk dat ik naar mijn kamer ga. Ik ben een boek aan het
lezen. '

MaryAnne keek naar Alison. 'Hoor je dat? Een boek. Weet
je wel, zo'n stapel papiertjes tussen twee kaften. '

Alison zuchtte diep. 'Als ik nu liever televisie kijk...'

'Liever? Je bent er verslaafd aan! Wanneer heb jij voor het
laatst een boek gelezen?'

'Maham, ' kreunde Alison. 'Ik haal toch goede cijfers op
school?'

Joey knipte even met zijn vingers. Storm, die onder de tafel
lag te slapen, stond meteen op en liep naar hem toe. Toen Joey
al halverwege de trap was, hoorde hij dat zijn tante hem riep.

'Joey?'

Hij keek naar beneden. Zijn tante stond onder aan de trap.

'Gaat het wel?'

Hij knikte zwijgend.

MaryAnne keek bezorgd omhoog. 'Kan ik iets voor je doen?'

Joey schudde zijn hoofd. 'Nee, het gaat wel, ' zei hij. Voordat
MaryAnne nog iets kon zeggen, draaide hij zich om en liep naar
boven. MaryAnne voelde zich machteloos: ze wilde de jongen
het liefst in haar armen vasthouden en troosten, maar daar had
hij kennelijk geen behoefte aan. Ze liep terug naar de keuken
om samen met Logan en Alison de afwas te doen.

Joey liet zich op zijn bed vallen.

Het gevoel was er weer.

Hij had gedacht dat hij daar nu eindelijk van af zou zijn.

Maar het was er weer. Sterker dan ooit.

Hij liep naar het raam en deed het open. De avondbries streek
over zijn gezicht.

Hij haalde diep adem. Zijn longen vulden zich met de koele,
frisse boslucht.

Het was nu helemaal donker. Het gevoel was steeds sterker
geworden naarmate het donkerder werd en de schaduwen verder
over de vallei vielen. Aan tafel, toen het laatste daglicht ver-
dween, had hij zich tot het uiterste moeten beheersen om niet op
te springen en naar buiten te rennen.

Maar waarom?

Hij hoefde nu niet meer aan zijn vader te ontsnappen. Zijn
vader was dood.

Dood en begraven. Hij kon hem nooit meer meenemen naar

de schuur. Hij kon nooit meer die riem over zijn hoofd zwaaien
en hem ermee op zijn blote billen slaan.

Toen zijn vader dood was en hij eindelijk verlost was van die
aframmelingen, was Joey ervan overtuigd dat dat vreselijke ge-
voel in hem ook wel zou ophouden.

Maar vanavond was het er weer. Heftiger dan het ooit geweest
was.

Hij voelde zich rusteloos, als een gekooid dier. Alsof hij op-
gesloten zat in zijn eigen lichaam.

Hij wilde weg uit het huis. Hij wilde verdwijnen en door de
duisternis rondzwerven tot hij eindelijk wat rustiger werd en die
rare pijn verdween.

Maar hij hoefde toch nergens voor weg te lopen? Dit was zijn
eigen huis, zijn eigen kamer. Hij hoorde hier!

Maar op avonden als deze, als dat gevoel weer over hem
kwam, wist hij dat hij nergens thuishoorde.

Misschien kwam het wel door die kinderen die hij vanmiddag
in het stadje had gezien.

De kinderen die hem haatten.

Terwijl hij ze nooit iets had gedaan.

Of had hij ze wel iets gedaan?

Misschien een van de keren waarvan hij zich niets meer kon
herinneren?

Maar dat was al heel lang geleden, voordat hij had geleerd
dat vreemde gevoel, die onbegrijpelijke en gewelddadige gevoe-
lens die uit het niets leken te komen, voor anderen te verbergen.

Maar nu was het er weer. Zijn zenuwen waren tot het uiterste
gespannen. Zijn huid jeukte zó vreselijk dat krabben niet eens
hielp.

En in zijn hoofd kwamen die rare gedachten weer op. Ge-
dachten aan slaan. Aan pijn doen. Aan het doorgeven van de
pijn die zijn vader hem had gedaan.

Nee!

Hij wilde niet toegeven! Deze keer niet!

Hij smeet het raam dicht en dwong zichzelf weer op bed te
gaan liggen. Hij sloeg zijn armen om zijn hoofdkussen en drukte
zijn gezicht diep erin.

Laat het ophouden, bad hij in stilte. Laat het alsjeblieft op-
houden!

Storm sprong bij zijn baasje op bed en begon aan zijn voeten
te likken.

Maar Joey was zich niet bewust van het dier. Hij raakte steeds
meer in de greep van wat er zich in zijn hoofd afspeelde. Hij
moest weg. Hij moest verdwijnen in de nacht.

'Ik vind nog steeds dat we naar huis hadden moeten gaan, ' zei
Tamara Reynolds. Ze kroop nog wat dichter tegen Glen Foster
aan en strekte haar voeten uit naar het kampvuur. De duisternis
vond ze ineens wat bedreigend. De vorige keer dat ze hier Waren,
had ze het heerlijk gevonden in het stille bos, maar nu maakte
die stilte haar juist bang. 'Na wat we van die mensen hebben
gehoord... '

'Ach, kom zeg!' zei Glen. 'Dat stelt toch niks voor? Er is een
tent vernield, dat is alles. Ze weten niet eens wie dat gedaan
heeft. Dat is trouwens al dagen geleden, en sindsdien is er hele-
maal niets gebeurd. '

'Maar er is hier haast niemand meer, ' zei Tamara. 'Bijna ieder-
een is zo verstandig geweest om weg te gaan. '

'Je bedoelt dat ze allemaal te schijterig waren om hier te blij-
ven, ' antwoordde Glen. 'Wat mij betreft, ben ik blij toe. Lekker
rustig. Alleen dat gezin aan de overkant staat er nog. ' Hij liet
zich achterovervallen en trok Tamara naar zich toe. 'Moet je die
maan eens zien. Iets mooiers bestaat er toch niet?'

Tamara zei tegen zichzelf dat hij gelijk had. Ze stelde zich aan.
Degene die die tent stuk had gemaakt, zou waarschijnlijk nooit
meer terugkomen. Misschien was het ook wel wat overdreven,
dat verhaal over die tent. 'Ja, prachtig, ' zei ze. Ze voelde zich
alweer wat rustiger en drukte zich stevig tegen Glen aan. 'Weet
je wat?' fluisterde ze. 'We gaan vanavond lekker vroeg naar bed. '

'Hoe bedoel je, vroeg?' zei Glen, terwijl hij haar oor kuste.
'Het is al bijna elf uur. '

Tamara begon de knoopjes van Glens overhemd los te maken.
'Laten we dan meteen maar gaan, ' zei ze.

'Prima idee, ' antwoordde hij. 'Kom maar. '

Ze lieten elkaar los en stonden op. Glen legde wat houtskool

op het vuur, zodat het de hele nacht kon blijven smeulen. 'Ga
maar vast, ' zei hij tegen haar. 'Ik moet nog even pissen. '

Tamara fronste haar wenkbrauwen. 'Je laat me hier toch niet
helemaal alleen achter, hè?'

'Twee minuten, maar. Zie je die boom daar?'

Tamara knikte.

'Verder ga ik niet. Goed?'

'Oké. Maar ik vind nog steeds dat we naar huis hadden moeten
gaan. '

Glen grinnikte. 'Over een paar minuten ben je dat helemaal
vergeten. Wacht maar!'

Tamara ging de tent in en Glen liep naar de rand van het bos.
Maar terwijl hij stond te urineren, hield hij zijn ogen en oren
goed open. Hij zou het nooit aan Tamara willen toegeven, maar
hij was ook wat bang geworden van hetgeen ze hadden gehoord
van het gezin dat aan de overkant kampeerde. Niet dat ze verder
iets bijzonders hadden gezien of gemerkt, afgezien van een paar
wasbeertjes die voorzichtig naar hun tent waren gekomen en
hadden geprobeerd om hun koelbox open te maken. Glen had
ze weggejaagd en een paar stenen op het deksel gelegd. Een beer
zou die stenen er natuurlijk meteen afvegen. Voor de veiligheid
had hij de koelbox maar een eindje van de tent vandaan gezet.

Glen deed zijn rits dicht en bleef nog even staan luisteren.

Hij hoorde alleen het geritsel van een klein dier, ergens bij de
beek. Verder was het stil. Hij liep naar de tent, stapte naar binnen
en begon zich uit te kleden.

Hij gleed naakt de tweepersoonsslaapzak in en drukte Tamara
dicht tegen zich aan. Zijn hand gleed over haar zachte buik over
haar dijen en hij kuste haar op haar mond.

Toen ze hem begon te strelen, drukte hij haar nog dichter tegen
zich aan.

Terwijl Tamara en Glen volkomen in elkaar verdiept waren,
kwam buiten een donkere figuur aangeslopen en bleef bij de
bosrand staan.

De gedaante kwam nog wat dichterbij, trillend van opwin-
ding.

Hij snoof gretig de geuren op. De branderige geur van houts-
kool. En de geur van de vijand.

De vijand, die aan het zicht onttrokken was, maar niet voor
zijn andere zintuigen verborgen bleef.

Hij kon ze ruiken, hij kon ze horen. Het gekreun en gehijg uit
de tent, en de geur die hij opsnoof, maakten hem bijna gek.

Hij kroop laag over de grond. Elke vezel in zijn lichaam stond
tot het uiterste gespannen.

En toen gaf hij toe aan de steeds sterker wordende drang. Hij
sprong vooruit.

Het nylon boven Glen Fosters hoofd werd met een scheurend
geluid uit elkaar gerukt. Toen sprong er iets bovenop hem.

Toen Glen zich realiseerde wat er gebeurde, was het te laat.

Er was iets boven op hem gesprongen. Hij probeerde het zware
gewicht van zich af te duwen, maar kon zich nauwelijks bewe-
gen. De slaapzak was al kapotgetrokken en hij voelde scherpe
klauwen op zijn lichaam.

'Tammy!' gilde hij nog. Maar toen voelde hij iets scherps tegen
zijn keel en daarna een warme vloeistof, die uit zijn keel over
zijn borst stroomde. Hij snakte naar adem, maar kreeg alleen
bloed naar binnen. Hij stikte bijna. Hij probeerde zijn aanvaller
uit alle macht weg te duwen, maar het leek wel alsof hij steeds
zwakker werd. Ineens begreep hij wat er gebeurde.

Hij ging dood.

Wanhopig probeerde hij zich los te rukken, maar het was al
te laat.

Zijn armen vielen slap langs zijn lichaam op de grond.

Toen de indringer wegsloop van het kampeerterrein, was Glen
Foster al gestorven.

Tamara Reynolds lag zacht te kreunen. Haar huid was open-
getrokken door onzichtbare tanden en onzichtbare klauwen. De
pijn was zó hevig dat ze niet eens om hulp kon roepen.
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MaryAnne was weer in New Jersey, in haar eigen huis. Buiten
hoorde ze sirenes. Eerst schonk ze er geen aandacht aan en ging
verder met het inpakken van de enorme stapel spullen van Alan.
Er leken steeds meer kleren bij te komen. Alle koffers zaten al
propvol kleren, op het bed lag nog een hele stapel en langs de
muren stonden stapels dozen met boeken en platen. Er scheen
geen einde aan het inpakken te komen.

De sirenes kwamen dichterbij. Plotseling wist ze wat het was.

Ze kwamen hierheen!

Ze kwamen het lichaam van Audrey halen, dat in een hoek
van de kamer lag.

Hoe was dat daar eigenlijk terechtgekomen?

MaryAnne kon het zich met geen mogelijkheid herinneren.

De sirenes kwamen steeds dichterbij.

Ze kwamen niet voor Audrey, maar voor haar! Ze kwamen
haar halen!

Ze dachten zeker dat zij Audrey had vermoord! Maar dat was
toch niet zo?

Plotseling vloog de deur open. Joey stond met bebloede han-
den in de deuropening en keek haar met een lege blik in zijn
ogen aan.

Hij liep naar haar toe en deed zijn mond open, maar zei niets.
Zijn bebloede handen kwamen steeds dichter bij haar keel en
het geluid van de sirenes klonk steeds harder.

Ze liep achteruit en voelde met haar handen naar de muur.
Maar in plaats van het harde pleisterwerk voelde ze tot haar
verbazing iets zachts.

Iets zachts en kouds.

Ze draaide zich om en keek recht in de dode ogen van Ted
Wilkenson.

Ze gilde en schoot overeind in haar bed. Ze was drijfnat.

Een nachtmerrie.

Het was niet echt.

Maar de sirenes hoorde ze nog steeds.

Ze keek gedesoriënteerd om zich heen. Waar was ze eigenlijk?
Dit was haar slaapkamer helemaal niet. Ze was in Idaho. Op de
boerderij.

MaryAnne stapte uit bed. In de bergen, op een hoogte van
ongeveer honderd meter, zag ze een paar lichtjes. Rode en blau-
we lichtjes, die tussen de bomen knipperden.

'Wat is er, mama?' Logan was binnengekomen en stond in
zijn pyjama in de deuropening.

'Ik weet het niet, ' antwoordde ze.

'Dat zijn politieauto's, ' zei Alison, die naast haar broertje was
gaan staan. 'Ik heb ze zien komen aanrijden. Ze reden over de
weg en toen sloegen ze die ene zandweg in. '

Plotseling hielden de sirenes op. Er viel een angstaanjagende
stilte. MaryAnne trok haar badjas aan en deed het lampje op
haar nachtkastje aan. Het was één uur. Waarom zou de politie
midden in de nacht naar het kampeerterrein rijden?

'Laten we maar een lekker kopje chocolademelk maken, ' zei
ze tegen de kinderen. Ze wist dat ze nu toch geen van allen zou-
den kunnen slapen. 'Trekken jullie maar gauw wat aan. Ik zal
Joey even halen. Maar over een half uurtje gaan jullie weer naar
bed, hoor!'

Alison en Logan gingen hun kleren halen en MaryAnne klop-
te op Joey's deur. Toen er geen antwoord kwam, maakte ze de
deur open. Eigenlijk wist ze al dat hij er niet zou zijn, net als de
avond na de begrafenis van zijn ouders.

De kamer was leeg.

Toen ze in de keuken kwam, had Alison al een paar bekers
uit de kast gehaald en was Logan in de voorraadkast op zoek
naar de cacao. Toen Alison zag hoe bezorgd haar moeder keek,
betrok haar gezicht.

'Weten jullie waar Joey is?' vroeg MaryAnne. 'Hebben jullie
hem naar buiten horen gaan?'

Alison schudde verbaasd haar hoofd. 'Is hij dan niet op zijn
kamer?'

'Nee. Hij is weg. ' Haar angst sloeg om in paniek. Wat was er
gebeurd? Hij was toch niet midden in de nacht de bergen inge-
gaan? En wat hadden die politieauto's ermee te maken? De po-
litie kon toch niet weten dat hij daar ergens was?

Het kón niet iets met Joey te maken hebben. Dat bestond
gewoon niet. Maar ze was haar nachtmerrie nog niet vergeten
en zag steeds weer die bebloede handen van Joey voor zich. En
die lege, kille blik in zijn ogen. Dezelfde kille blik van vanmor-
gen. Onzin! Wat er daar in de bergen ook aan de hand was, het
kon niets met Joey te maken hebben. Hij was vast ergens in de
buurt van het huis.

Het riviertje! Daar was hij de vorige keer ook geweest!

Ze pakte de zaklantaarn en ging naar buiten. Ze scheen over
het erf, in de hoop dat ze Joey zou zien.

Ze schrok toen ze iets in de lichtbundel zag bewegen en scheen
op de plaats waar ze iets had gezien.

Twee glinsterende ogen keken haar vanuit de duisternis aan.
MaryAnne zuchtte opgelucht toen ze zag wat het was.

'Wat was dat?' vroeg Logan, die achter haar stond. 'Een was-
beer, ' antwoordde ze.

Logan rende naar buiten. 'Echt waar? Kunnen we hem niet
vangen?'

'Nu niet, Logan! Ga onmiddellijk naar binnen. Ik moet Joey
zoeken!'

'Mag ik ook mee?' vroeg Logan, die wel zin had in een nach-
telijk avontuur.

'Logan! Luister naar me. Ga naar binnen en blijf binnen!'

Logan schrok van de toon waarop zijn moeder tegen hem
praatte en ging naar binnen.

'Alsjeblieft, ' voegde MaryAnne eraan toe, toen ze zag hoe
geschrokken haar zoon keek.

Logan liep naar binnen en sloeg de deur achter zich dicht.

MaryAnne liep vlak langs de muur naar de voorkant van het
huis. Toen ze om de hoek kwam, scheen ze over de parkeerplaats
en in de richting van de bomen, die tussen de parkeerplaats en
het riviertje stonden.

'Joey?' riep ze. 'Joey, waar zit je?'

Toen er geen antwoord kwam, liep ze over het erf in de richting
van de bomen, maar toen ze halverwege was, bleef ze plotseling
staan.

Ze hoorde iets in de schuur.

Een schrapend geluid, alsof er iets in de schuur zat dat eruit
probeerde te komen.

Ze verstijfde van angst. Ze dacht meteen aan de vorige keer
dat ze midden in de nacht iets in de schuur had gehoord.

Zou ze teruggaan naar het huis? En iemand opbellen?

Maar wie?

De politie was op het kampeerterrein.

Bill Sikes?

Ze dacht aan wat hij die ochtend tegen haar had gezegd. Er
zit daar iets, en ik word er behoorlijk zenuwachtig van.

Misschien kon ze met de Rover naar zijn huis rijden. Maar
dan zou ze Logan en Alison moeten meenemen, want ze wilde
de kinderen niet alleen thuis laten. 'Joey?' riep ze weer. 'Hoor
je me?'

Weer dat vreemde geschraap in de schuur. MaryAnne stond
op het punt terug naar het huis te rennen, toen ze zich realiseerde
dat het anders was dan de vorige keer.

De paarden waren nu rustig.

De vorige keer waren de paarden vreselijk onrustig geweest.
Ze hadden staan hinniken en stampen in hun boxen.

Maar vanavond waren de paarden rustig. Het was zó stil in
de schuur dat het wel leek alsof ze er niet eens meer waren. Als-
of...

Plotseling werd ze overvallen door een paniekaanval. Ze ren-
de terug naar huis, de keuken in, naar de telefoon. Met trillende
handen zocht ze het nummer op in de gids. Toen de telefoon
overging, trommelde ze ongeduldig op de tafel. De telefoon werd
tot haar verbazing al na twee keer rinkelen opgenomen. 'God
zij dank dat je er bent. Met MaryAnne, Olivia. Ik weet dat het
laat is, maar Joey is weg. En er is iets in de schuur aan de hand.
Ik ben me rot geschrokken en weet dat het waarschijnlijk niets
is, maar... '

'Ik kom eraan, ' zei Olivia. 'Blijf binnen. Er is iets aan de hand.
Ik vertel het je wel als ik er ben. '

Binnen vijf minuten draaide Olivia's auto het erf op. Mary-
Anne deed de keukendeur open en zag dat de veearts een geweer
bij zich had. 'Laten we maar eens in de schuur gaan kijken, ' zei
Olivia. MaryAnne drukte de kinderen nogmaals op het hart om
binnen te blijven en liep met Olivia naar de schuur. De licht-
bundel van haar zaklantaarn scheen spookachtig op de deur.

'Je zei net dat er iets aan de hand was. Heeft dat met die
politieauto's in het bos te maken?'

Olivia knikte. 'Er is weer iets gebeurd op het kampeerterrein.
Ik heb de vrouw van de beheerder gesproken, maar die wist niet
precies wat er was gebeurd. Ze zei dat er iemand aan haar deur
was gekomen om te zeggen dat er een kampeerder dood was.
Misschien zelfs twee. '

'Mijn God, ' zei MaryAnne geschrokken. Ze stonden voor de
schuurdeur. Ze wilde nu eigenlijk maar liever niet meer weten
wat er daar in de schuur zat, maar Olivia scheen niet bang te
zijn. Ze spande de haan en knikte naar MaryAnne. 'Ik ben zover.
Maak maar open. '

MaryAnne deed met trillende handen de deur open en hoorde
vrijwel meteen een bekend geluid. 'Ach nee, het is Storm! O, wat
ben ik toch een sukkel!'

De grote hond rende naar buiten en sprong tegen haar op.
Olivia haalde het patroon uit haar geweer. 'Wat doe jij hier, ouwe
jongen?' vroeg ze aan de hond. 'Ons een beetje de stuipen op
het lijf jagen, hè? Kun je wel?'

De hond sprong nu tegen Olivia op en begon haar enthousiast
in haar gezicht te likken. MaryAnne stapte de schuur in en
scheen rond met de zaklantaarn. De drie paarden stonden rustig
in de stal en knipperden in het licht van de zaklantaarn. Mary-
Anne liep door het brede gangpad, draaide de lampen aan die
aan de dikke balken hingen en begon te zoeken.

Achter in de schuur vond ze Joey. Hij lag opgerold in een
paardendeken te slapen. Ze bleef even naar hem staan kijken.
Waarom was hij hier? En hoelang lag hij hier al? Ze knielde
naast hem op de grond en raakte zijn schouder aan. Hij werd
meteen wakker, rolde zich van haar weg en ging zitten. Toen hij

zag wie ze was, ontspande zijn geschrokken gezicht en kwam er
een verdedigende blik in zijn ogen.

'Joey?' vroeg MaryAnne vriendelijk. 'Waarom lig je hier te
slapen? Waarom lig je niet in bed?'

Hij fronste zijn wenkbrauwen. 'Dat vind ik soms wel prettig, '
zei hij. 'Soms kan ik binnen niet slapen en ga dan naar de schuur.
Om bij de paarden te slapen. ' Op een bijna agressieve toon voeg-
de hij eraan toe: 'Papa en mama vonden het altijd goed als ik
hier ging slapen!'

MaryAnne wist niet of ze de jongen moest geloven. Ze kon
zich niet voorstellen dat Audrey Wilkenson het zomaar goed-
vond dat haar zoon in een oude deken in de schuur sliep. Maar
als zijn moeder het echt goed had gevonden, kon zij het de jongen
moeilijk verbieden. Maar ze kon natuurlijk onmogelijk weten
wat hij van zijn moeder wel en wat hij niet had gemogen. 'Ga
je nu mee naar binnen?' vroeg ze. 'Alison en Logan zijn ook
wakker, en we wilden warme chocolademelk gaan maken. Hoe
lijkt je dat?'

Joey ging staan en veegde wat stro van zijn verkreukelde kle-
ren. Het rare gevoel dat hem eerder die avond was bekropen en
waardoor hij uiteindelijk naar buiten was gegaan, was verdwe-
nen.

Maar niet vanzelf. Het gevoel was ergens door weggegaan, al
wist hij zelf niet waardoor.

Het geluid van de helikopter kwam dichterbij. Rick Martin dook
instinctief weg toen de helikopter boven hem verscheen. Er waai-
de een stofwolk omhoog toen de helikopter nog lager kwam.
Martin hield zijn hand voor zijn ogen en keek omhoog. Er hing
een touw uit de buik van de helikopter, met een mand eraan,
waarin Tamara Reynolds omhoog moest worden gehesen.

'Precies goed!' schreeuwde hij in zijn radio. 'Laat maar zak-
ken!'

De mand kwam langzaam naar beneden. Rick liep naar Ta-
mara, die nog steeds in de resten van de tent lag. Hij had haar
zo goed en zo kwaad als het ging verbonden met de spullen uit
de verbanddoos die hij in zijn auto had, maar hij zag dat er
alweer bloed door het witte gaas sijpelde.

'Hoe gaat het met haar?' vroeg hij aan Tony, die naast Tamara
op de grond zat en haar pols opnam.

'Ze gaat steeds slechter ademen, maar ze leeft nog wel. '

'Als ze levend in die helikopter komt, haalt ze het ziekenhuis
ook wel, ' zei Rick. Een paar meter verderop kwam de mand op
de grond. De hulpsheriff pakte de stretcher die in de mand lag
en keek naar de man die alarm had geslagen en nu een eindje
verderop stond. Hij zag dat hij hevig transpireerde, ondanks de
kille nachtlucht. Hij had zijn arm om zijn vrouw geslagen, die
elk moment leek te kunnen instorten. Zijn kinderen, een jongen
van vijf en een meisje van een jaar of drie, hielden ieder een been
van hun vader vast. 'Kunt u even helpen?' riep hij naar hem. De
man keek zijn vrouw vragend aan, alsof hij eerst niet begreep
dat de agent het tegen hem had, maar toen realiseerde hij zich
dat er verder niemand was. Hij liet zijn vrouw los en liep naar
Rick.

'Maak de riemen even los, wil je?' vroeg Rick aan hem. Hij
riep Tony, die nog bij Tamara zat, en begon uit te leggen wat de
bedoeling was. 'We tillen haar met z'n drieën tegelijk op de stret-
cher. Ik pak haar hoofd en jij pakt haar voeten. Ze moet zo weinig
mogelijk bewogen worden, snap je?'

Ze legden de stretcher naast Tamara en tilden haar er voor-
zichtig op. Toen legden ze de stretcher in de mand. Rick maakte
de riemen vast, zodat de stretcher stevig in de mand vastzat, en
gebaarde naar de piloot dat hij de mand kon ophijsen. De lijn
werd strakgetrokken en de mand werd in de lucht gehesen. Te-
gelijkertijd vloog de helikopter een eindje weg, waardoor de
mand hevig heen en weer werd geslingerd.

'Verdomme!' riep Tony bezorgd. De mand werd bijna tegen
een van de hoge dennenbomen geslingerd. 'Wat doet die idioot?'

De drie mannen op de grond keken verbijsterd omhoog. Maar
vlak voordat de mand tegen een boom zou worden gekwakt,
werd de lijn opgetakeld.

'Jezus, ' zei Tony, toen de mand met Tamara over de boom-
toppen scheerde. 'Wil jij ervoor zorgen dat ik nooit in zo'n ding
terechtkom?'

Rick gaf zijn collega geen antwoord, maar keek naar de kam-
peerder. 'Kunt u zich verder nog iets herinneren, meneer... ?'

'Jenson. Peter Jenson. ' De man schudde zijn hoofd. 'Verder
weet ik ook niets. We lagen te slapen. De kinderen lagen in de
tent en Peg en ik sliepen buiten. Peg werd wakker, en omdat ze
dacht dat ze iets hoorde, maakte ze mij ook wakker. Eerst hoor-
den we niets, maar toen ineens wel. Het was een heel zacht ge-
kreun. Heel zacht. Ik ben gaan kijken en Peg bleef bij de kinde-
ren. Ik pakte mijn zaklantaarn en ben toen hierheen gelopen. '
Hij keek naar de met bloed bedekte resten van de tent, die werden
beschenen door de koplampen van de twee politiewagens. Het
ontzielde lichaam van Glen Foster lag nog in de tent, tussen de
resten van de kapotgescheurde slaapzak. 'Ik wist niet wat ik
moest doen. Ik schreeuwde tegen Peg dat ze in de tent moest
blijven en toen ben ik naar onze auto gerend. ' Hij schudde zijn
hoofd. 'Misschien was dat eigenlijk niet zo slim van me. Ik be-
doel: dat beest, of degene die dit gedaan heeft, kon nog best
ergens in de buurt zijn. Maar ja, wat moest ik anders? Die vrouw
leefde nog. '

Rick Martin legde zijn hand op Jensons schouder. 'U hebt er
heel goed aan gedaan, meneer. De parkeerplaats ligt toch ook
maar vijfhonderd meter verderop?'

Jenson lachte schamper. 'Het leek wel twintig kilometer, ' zei
hij.

'Kende u die twee mensen trouwens?' vroeg Rick.

'Nee. Ik heb ze alleen even gesproken toen ze aankwamen. Ik
had ze nog nooit eerder gezien. ' Hij keek naar zijn vrouw, die
nu samen met haar kinderen bij de picknicktafel stond. 'Zeg,
denkt u dat ik mijn auto hierheen kan halen? Ik wil graag onze
spullen pakken. We doen vannacht hier toch geen oog meer dicht
na hetgeen er gebeurd is. '

Rick knikte. 'Natuurlijk, meneer. Morgenvroeg zal het hier
trouwens wel vol zijn met politie. Ik denk dat ik dat lijk maar
tot morgen laat liggen. '

Jenson staarde de hulpsheriff aan. Hij vond het een vreselijk
idee dat die man daar de hele nacht zou blijven liggen. Rick leek
aan zijn gezicht te kunnen zien wat de man dacht.

'Veel anders kan ik niet. Die lui van de recherche komen hier
pas morgenochtend, en ik wil geen eventuele sporen vernietigen.
Als u wilt, kunt u wel met mij meerijden naar het parkeerterrein.

Dan kunt u uw auto halen. Ik zal het stuk grond rond de tent
afzetten. U moet er trouwens wèl rekening mee houden dat u
morgen nog ondervraagd zult worden. ' Hij keek Jenson onder-
zoekend aan, maar de man leek hier geen problemen mee te
hebben.

'U hebt mijn naam en adres, ' zei hij. 'Wat een einde van de
vakantie! We waren hierheen gegaan om nog een weekend rustig
te kamperen, en nu... ' Hij zuchtte diep en schudde zijn hoofd.
'Hebt u enig idee waarom ze die tent hebben uitgekozen? En
niet die van ons?'

Die vraag spookte ook aldoor door Ricks hoofd. Hij wist er
geen antwoord op. Misschien dat de rechercheurs hem de vol-
gende ochtend meer konden vertellen.

Zou de aanvaller misschien ergens op af zijn gekomen? Had-
den deze mensen ergens de aandacht door getrokken?

Of was het puur toeval geweest, net als de vorige keer het geval
leek te zijn?

Hij vroeg zich af of hij dat ooit nog wel te weten zou komen.
Er was maar één ding waarvan hij overtuigd was.

Het kampeerterrein bij Coyote Creek - het mooiste in de verre
omgeving - zou gesloten worden.

Misschien wel voorgoed.
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De volgende ochtend viel er een lichte motregen uit de staalgrijze
lucht. Het was plotseling veel frisser, alsof het in één keer herfst
was geworden in de Sugarloaf-vallei.

'Waarom moeten we nou naar school?' zei Logan, in een laat-
ste poging om de jaarlijks terugkerende ellende van de eerste
schooldag nog een dagje uit te stellen. 'Er komt vast niemand!
Het giet van de regen. Misschien overstroomt de rivier wel en...'

'Iedereen gaat vandaag weer naar school, dus jij ook, ' zei
MaryAnne. 'Wil je met Joey en Alison mee of zal ik je even
brengen?'

Bij de gedachte alleen al aan die vernedering trok Logan haas-
tig zijn jas aan. 'Maar als ik nou doodvries?' probeerde hij als
laatste poging. 'Ik had gisteren een nieuwe jas moeten kopen.
Ze hadden een heel mooie, een echte Ieren met... '

'Je vriest helemaal niet dood. Je moet nu wel opschieten, an-
ders mis je de bus en dan moet je helemaal lopen. '

'Ik weet toch zeker dat er verder niemand komt, ' mompelde
Logan nog, maar hij had wel in de gaten dat er niets meer aan
te doen viel. Hij liep de keukendeur uit, zette zijn capuchon op
en rende achter Joey en Alison aan, die net om de hoek van de
oprit verdwenen.

Vijftig meter verderop sloeg Joey ineens linksaf, een klein bos-
paadje in.

'Waar ga je heen?' vroeg Logan.

'Dit is korter, ' antwoordde Joey. 'Kom nu maar. '

Alison en Logan keken elkaar veelbetekenend aan. Gisteren,
toen de zon scheen, was het heerlijk geweest om door het bos te
lopen. Het was lekker koel onder de bomen en de dennennaalden

knisperden gezellig onder hun voeten. Maar nu, met die regen
en de sombere wolken, leken de bomen ineens wat dreigend.
Alsof er elk moment een gevaarlijk monster achter te voorschijn
kon komen.

'Misschien kunnen we beter over de weg lopen, ' zei Alison.
'Als we nou eens verdwalen?'

Joey grinnikte spottend. 'We verdwalen heus niet. Ik ga hier
altijd langs. Je bent toch niet bang, hè?'

Logan keek hoe zijn zusje op deze aantijging reageerde en
besloot dat hij zichzelf maar eens van zijn stoere kant moest
laten zien. 'Ik in ieder geval niet, ' zei hij, terwijl hij met ferme
pas het bospad inliep. Het dikke pak dennennaalden voelde zacht
en vochtig aan. 'Kom maar, Alison, ' riep hij.

Maar Alison vroeg zich nog steeds af waarom die politieauto's
vannacht in het bos waren geweest. Hoewel haar moeder en
Olivia daar niets over hadden gezegd, wist ze bijna zeker dat in
ieder geval Olivia er meer van wist.

Er was iets gebeurd, vannacht. Iets ergs, want anders hadden
ze het vast wel verteld. 'Ik denk dat ik maar op de weg blijf,'
riep ze. 'Het is daar vast heel modderig. '

'Lafaard !' riep Logan opgetogen. Hij durfde iets wat zijn grote
zus niet durfde. 'Alison is een lafaard!'

Door het gepest van haar broertje zette Alison haar angst toch
maar van zich af. 'Oké, ik kom al, ' zei ze.

Het smalle bospad slingerde zich door het dichte, donkere
bos. Hoe verder ze liepen, hoe slechter Alison en Logan zich op
hun gemak begonnen te voelen.

Uit elke richting leken allerlei vreemde geluiden te komen.
Geluiden die ze nog nooit eerder hadden gehoord. Maar Joey
drukte hen op het hart dat het alleen maar het gedrup van water
was, of een eekhoorntje dat op zoek was naar voedsel. Maar
toen er plotseling een hard gekraak klonk, bleef Alison stokstijf
staan.

'Wat was dat?'

'Wat?' vroeg Logan, hoewel hij het geluid zelf ook had ge-
hoord.

'Niks, ' zei Joey. 'Vast een ree of zo. '

'Maar als het nou geen ree was?' vroeg Logan met een angstig
stemmetje. 'Misschien is het wel een beer!'

'Welnee, dat is niet zo. Komen jullie nou nog?'

Ze liepen weer verder. Logan pakte de hand van zijn zus vast.
Het begon iets minder te regenen, maar de bomen leken des te
harder te druppen. Ineens meende Alison iets in het bos te horen
lopen, een paar meter naar links. Ze bleef staan en hield Logans
hand nog steviger vast.

'Wat is er?' vroeg Logan fluisterend.

'Shh!' siste Alison. 'Stil!'

Joey was nu ook blijven staan.

Daar was het weer.

Een gekraak, alsof er iemand op een dode tak was gaan staan.
En wat geritsel in de struiken.

De drie kinderen staarden naar de plaats waar het geluid van-
daan kwam. Een van de bomen bewoog, hoewel er geen wind
stond. Er viel een regen van druppeltjes naar beneden.

Toen hoorden ze een stem: 'Je gaat sterven, Joey Wilkenson. '

Alison trok Logan naar zich toe. Haar hart bonsde in haar
keel. Maar Joey keek om zich heen en raapte een dikke tak van
de grond.

'Ik kom je halen, Joey, ' zei de stem. 'Ik kom je halen... '

Joey haalde bliksemsnel uit en gooide de stok naar de plaats
waar het geluid vandaan kwam. 'Au! Je had me wel pijn kunnen
doen!'

'Als je uit die struiken komt, zal ik je écht pijn doen!' schreeuw-
de Joey kwaad.

Er klonk een luid geritsel in de struiken en even later kwamen
er twee kinderen te voorschijn, een jongen en een meisje. Ze
waren ongeveer even oud als Alison en Joey. Ze hadden beiden
blauwe ogen en blond haar. Alison herkende ze meteen. Ze wa-
ren de dag ervoor bij dat groepje kinderen in de stad geweest en
samen met de andere kinderen de straat overgestoken toen ze
Joey hadden zien aankomen. De jongen keek Joey boos aan en
wreef over zijn schouder. Kennelijk had de stok hem daar ge-
raakt. 'Je bent hartstikke gek, Joey!'

Joey keek woest terug. 'Als ik je écht zeer had willen doen,

had ik hem wel tegen je hoofd aan gegooid. En je hoeft niet te
denken dat ik bang was. '

Het meisje keek hem schamper aan. 'Wel! Je kreeg bijna weer
zo'n toeval, engerd!' Ze keek Alison aan. 'Jij bent Alison Car-
penter, ' zei ze. 'En dat is je broertje. '

Alison, die nog steeds stond te trillen op haar benen, knikte.

'Ik ben Andrea Stiffle en dit is mijn broer Michael. We zijn
een tweeling. We wonen daar. ' Ze wees naar het noorden, maar
Alison zag alleen maar bomen. 'Er zijn hier overal bospaden, '
zei ze terwijl ze naar Alison glimlachte. 'Dit pad begint op jullie
oprit, maar het loopt voor het grootste gedeelte door ons bos.
Maar jij mag er wel overheen lopen, hoor. ' Kennelijk was dat
voor Joey ten strengste verboden,

Alison vroeg zich af of ze Andrea en Michael moest negeren,
omdat ze zo vijandig deden tegen Joey. Maar voordat ze dat kon
bedenken, vroeg Logan: 'Waarom probeerden jullie ons bang
te maken?'

Andrea Stiffle keek hem minachtend aan. 'Omdat we dachten
dat dit niet zo moeilijk zou zijn na wat er vannacht is gebeurd.
En het is nog gelukt ook!'

'Wat is er vannacht dan gebeurd?' vroeg Alison nieuwsgierig,
terwijl ze met Andrea meeliep. Ze dacht weer aan de veelbete-
kenende blikken die Olivia en haar moeder hadden uitgewisseld
toen ze met z'n allen aan de keukentafel chocolademelk hadden
gedronken.

Andrea en Michael begonnen tegelijk te vertellen. 'Er is bij
Coyote Creek iemand vermoord, ' zei Michael.

'En er moest een vrouw naar het ziekenhuis gebracht worden, '
vulde Andrea aan. ' De kinderen vertelden het hele verhaal, zoals
ze het die ochtend aan het ontbijt van hun ouders hadden ge-
hoord. Logan luisterde ademloos toe. Toen hij zich de dode man
in de kapotgescheurde tent voorstelde, ging hij wat dichter naast
Alison lopen.

'Weten ze ook wie dat gedaan heeft?' vroeg Alison. Ze had
gelijk een hekel aan die Andrea, maar haar nieuwsgierigheid
won het.

Michael haalde zijn schouders op. 'Dat weten ze niet. Mis-

schien was het een beer. ' Hij voegde er met een grafstem aan
toe: 'Of misschien was het wel iets anders. '

Logan trok wit weg. 'Wat dan?' vroeg hij stotterend.

Michael keek de kleine jongen aan. 'Misschien een Sasquatch, ' fluisterde hij, terwijl hij zijn armen omhoogstak en drei-
gend op Logan neerkeek.

'Wat is dat?' vroeg Logan angstig.

'Niemand heeft er ooit een van dichtbij gezien, ' zei Andrea.
'Maar ze wonen in de bergen en zijn meer dan twee meter lang. '

Logan rilde en keek schichtig naar het struikgewas. 'Dat ge-
loof ik niet, ' zei hij. 'Is het écht waar?'

'Het is gewoon een verhaal, Logan, ' zei Alison geruststellend.
Maar ze had er zelf ook kippenvel van gekregen en vroeg zich af
wat er allemaal nog meer achter de struiken langs het pad schuil-
ging.

'Misschien, maar misschien ook niet, ' zei Michael plagerig.
Toen riep hij naar Joey, die een eindje voor hen uit liep. 'Hé
Joey! Was het een Sasquatch? Of was jij het soms?'

Joey keek achterom. Hij wérd rood, maar zei niets. Michael
grinnikte en stootte zijn zusje aan, die achter Joey's rug zijn tong
naar hem uitstak.

Alison snapte er niets van. Waar had Michael het over? Dat
kon hij toch niet menen? Hij zat Joey alleen maar te pesten.
Maar op de een of andere manier had het toch geklonken alsof
hij het wel meende. Wat hadden ze toch tegen Joey? Zou ze aan
Andrea durven vragen waarom ze zo'n hekel aan hem hadden?
Maar voordat ze dat kon doen, kwamen ze bij de weg. De school-
bus kwam al aanrijden. Andrea en Michael begonnen te rennen,
omdat ze allebei als eerste aan de kinderen in de bus wilden
vertellen wat er die nacht was gebeurd. Toen Alison, Logan en
Joey instapten, werden ze verwelkomd door een schaterend ge-
lach van een groepje kinderen achter in de bus.

Andrea en Michael stonden in het midden van het groepje
tegen de andere kinderen te fluisteren.

Alison zag dat alle kinderen naar Joey keken.

Ze voelde ineens de neiging om Joey in bescherming te nemen.
In een opwelling pakte ze zijn hand vast.

Hij trok zijn hand niet weg, maar glimlachte tevreden en druk-

te even haar hand. Haar hart ging sneller kloppen. De rest van
de rit door de vallei zaten ze hand in hand naast elkaar en deden
ze net alsof ze het gefluister achter in de bus niet konden horen.

Misschien had ik beter thuis kunnen blijven, dacht MaryAnne.
Ze zat op de voorbank van de auto van Olivia Sherbourne. Met
haar rechterhand hield ze zich aan de armleuning vast terwijl
de wagen over het bospad naar het kampeerterrein bij Coyote
Creek hobbelde.

Misschien had ik beter naar huis kunnen gaan. Naar New
Jersey. Misschien kan ik beter zo snel mogelijk hier vertrekken...

MaryAnne raakte in paniek. Het leek wel alsof ze droomde.

Vannacht was er op het kampeerterrein een man gedood. Op
een afschuwelijke manier. Zijn vriendin was zwaargewond naar
het ziekenhuis in Boise gebracht. Sinds ze het verhaal gisteren
had gehoord, kon ze zich maar niet aan de gedachte onttrekken
dat de vreselijke gebeurtenissen op het kampeerterrein iets te
maken hadden met de dood van Ted en Audrey. Ze had de hele
nacht liggen woelen en piekeren. Aldoor had ze zichzelf voor-
gehouden dat haar vrienden waren verongelukt. Dat het een
bizarre, ongelukkige samenloop van omstandigheden was ge-
weest. Bizar, omdat Audrey die nacht natuurlijk nooit van de
rotsen was gevallen als Ted niet door het paard was gedood.
Maar het had niets te maken met de rampzalige gebeurtenissen
van vannacht.

Maar toch bleven de vragen door haar hoofd spoken. Sheika
moest vreselijk aan het schrikken zijn gemaakt. De afgelopen
week had MaryAnne het paard beter leren kennen en ze had zelf
ondervonden dat de merrie absoluut niet schrikachtig of agres-
sief was. Zou de dader van vannacht die middag misschien ook
in de schuur zijn geweest?

En was ze misschien zelf laatst ook bijna aangevallen? Die
nacht toen ze Joey was gaan zoeken en er in de schuur iets op
haar was afgesprongen?

Pas tegen de ochtend was ze in slaap gevallen. Toen de wekker
rinkelde en ze doodmoe de trap afgestrompeld was om het ont-
bijt voor de kinderen te maken, regende het. Daar was ze ook al
niet vrolijker van geworden. Nadat de kinderen naar school wa-

ren gegaan en Bill Sikes buiten met zijn werk was begonnen,
had ze wat door het vreemd stille huis gedwaald. Af en toe hoorde
ze onbekende geluiden in huis. Steeds had ze het gevoel dat er
iets was in huis. Iets wat op haar lette.

Ze vond het een steeds beter idee om terug te gaan naar New
Jersey. Zelfs naar Alan.

Toen ze de auto van Olivia Sherbourne zag komen aanrijden
en Olivia door de regen naar de veranda rende en met veel kabaal
binnenkwam, had MaryAnne zich ongelooflijk opgelucht ge-
voeld. Ze voelde zich ineens een stuk vrolijker, totdat Olivia had
gezegd wat ze van plan was.

'Ik blijf niet, want ik moet naar het kampeerterrein.' Toen
Olivia zag dat MaryAnne daar nogal verbaasd over was, zei ze:
'Rick heeft me gevraagd om te helpen zoeken naar sporen. Je
wilt het misschien niet geloven, maar ik kan uitstekend spoor-
zoeken. Ik kwam alleen maar even langs. Ik dacht dat je je mis-
schien niet zo prettig voelde, nu er verder niemand is. ' Ze keek
naar de schuur. 'Bill Sikes is er toch wel, of niet?'

MaryAnne knikte. Voordat hij met zijn werk was begonnen,
was hij even bij de keukendeur gekomen. 'Het gaat hier van
kwaad tot erger, ' had hij gezegd. 'Moet u er niet eens over denken
om maar weg te gaan?'

MaryAnne glimlachte flauwtjes naar Olivia. 'Ja, hij is er wel,
maar ik weet niet hoelang hij blijft. Hij zei vanmorgen tegen me
dat ik nu waarschijnlijk wel weg zou gaan. '

Olivia had haar wenkbrauwen opgetrokken. 'Ben je dat ook
van plan?'

'Ik weet het niet. ' Maar ze wist wel dat ze geen zin had om
deze ochtend alleen thuis te blijven. 'Weet je wat? Ik ga met je
mee. Dan kunnen we daarna in de stad wat gaan eten, als je
daar tenminste tijd voor hebt. '

Voordat Olivia antwoord had gegeven, was MaryAnne haar
jas gaan halen en naar de auto gelopen.

En nu zat ze hier, in de hobbelende en hotsende auto. Ze reden
door een diepe kuil. Olivia vloekte binnensmonds en MaryAnne
hield zich met beide handen vast. Toen ze op het kampeerterrein
kwamen, zagen ze dat er al enorm veel mensen waren. Olivia
schudde haar hoofd toen ze naar al die mensen keek die om de

tent stonden, waar het lichaam van Glen Foster net uit werd
gehaald. 'Ik hoop dat ze foto's hebben gemaakt. Van eventuele
sporen is nu natuurlijk niets meer te vinden. '

De twee vrouwen stapten uit. Olivia stapte meteen op het
groepje mannen af die om het lijk stonden, maar MaryAnne
bleef aarzelend staan. Als ze ging kijken, zou het beeld van die
dode man haar waarschijnlijk nog jaren achtervolgen. Ze had
spijt dat ze was meegegaan. Ze liep naar de kampeertafel, veegde
het water van de bank en ging zitten.

'Zoiets heb ik nog nooit gezien, ' hoorde ze iemand zeggen. 'Ik
heb een hoop lijken gezien, maar nog nooit zulke wonden. '

MaryAnne probeerde zich af te sluiten van de gedetailleerde
beschrijvingen van de wonden van Glen Foster. Olivia ging tus-
sen Rick Martin en Whit Baker, de patholoog-anatoom, in staan.
'Ik zie geen sporen van tanden, ' zei ze, terwijl ze naar het witte
lichaam keek dat op de stretcher naast de ziekenauto lag. Het
lichaam lag met het gezicht naar beneden. De rug was zo te zien
opengehaald door scherpe klauwen. Ook de keel was kapot. Oli-
via zag dat dit in ieder geval niet met een scherp mes gebeurd
kon zijn. De sneden in de huid waren onregelmatig en de spieren
onder de huid leken meer stukgetrokken dan doorgesneden.

'Klopt, ' zei Whit Baker. 'Ik heb nog nooit meegemaakt dat er
in zulke gevallen geen tandafdrukken te zien waren. ' Hij keek
Olivia vragend aan. 'De meeste dieren gebruiken bij een aanval
toch ook hun tanden?'

'Voor zover ik weet, wel, ' antwoordde Olivia. 'Beren gebrui-
ken in eerste instantie natuurlijk hun klauwen, maar als ze de
prooi te pakken hebben, grijpen ze hem met hun bek vast. Ze
scheuren de prooi kapot of slepen hem ergens heen. ' Ze boog
zich voorover en bekeek de wonden, die van de schouders tot
het middel liepen, van dichtbij. 'Heb jij zoiets weieens gezien,
Rick?' vroeg ze.

De hulpsheriff schudde zijn hoofd. 'Het lijken wel klauwen,
maar waarvan? Het kan geen beer geweest zijn, want de afstan-
den kloppen niet. Maar wat dan?'

'Een poema?' suggereerde Whit Baker.

'Mogelijk, ' zei Olivia. 'Maar ik betwijfel het. Een poema

maakt diepere wonden. En moet je dit eens zien. ' Ze wees op
een verkleuring op de rechterschouder. 'Is dat een blauwe plek?'

'Zou kunnen, als hij nog lang genoeg heeft geleefd, ' zei Whit
Baker. 'Het lijkt wel alsof iemand hem in zijn schouder heeft
geknepen. Maar die wondjes kunnen niet van vingernagels zijn,
dat kan ik me tenminste niet voorstellen. '

'En de tent?' vroeg Olivia.

'Kom maar kijken, ' antwoordde Rick. De veearts en de pa-
tholoog-anatoom kwamen overeind. 'Mag het lijk al weggehaald
worden?' Whit Baker knikte. De stretcher werd opgetild en naar
de ziekenauto gebracht. Toen de ziekenauto wegreed, durfde
MaryAnne Carpenter pas naar Olivia, Rick en Whit Baker te
lopen, die inmiddels bij de tent stonden.

'Vreemd, ' hoorde ze Rick zeggen. 'Het lijkt precies op de tent
die hier van de week is vernield. De tent is op precies dezelfde
manier kapot gescheurd; ook aan de voorkant. '

'Daar blijkt dus wel uit dat het een man is geweest, ' merkte
Baker op. 'Het is vrij efficiënt gedaan. Een dier zou zomaar er-
gens beginnen te trekken. Of misschien zou een dier niet eens
op het idee komen om de tent kapot te trekken, maar gewoon
boven op de tent springen. '

'Maar dat nylon is vreselijk sterk, ' zei Martin. 'Dat kun je niet
zomaar kapot trekken. Zelfs niet als je bij het gaas aan de voor-
kant begint. Ik denk niet dat het mij zou lukken. ' Hij ging op
zijn hurken zitten en wees op de kapotte stof. 'Kijk, die naad is
niet doorgesneden, maar kapotgetrokken. Daar is ongelofelijk
veel kracht voor nodig. '

'Maar is het nu een mens of een dier geweest?' vroeg Whit
Baker. 'Heb je sporen kunnen vinden?'

'Ik wilde Olivia vragen om te helpen zoeken, maar ik denk
niet dat we in deze modder nog iets kunnen vinden. ' Hij ging
staan. 'Bedankt, Whit. Het leek me beter als je niet alleen het
lijk maar ook de situatie zou zien, want ik heb het gevoel dat jij
de enige bent die hier nog wijs uit kunt worden. '

'Samen met het lab, natuurlijk. Als je me hier niet meer nodig
hebt, ga ik terug naar mijn kantoor. Wanneer ga je met die vrouw
praten?'

'Vanmiddag, als ze daar dan tenminste al toe in staat is, ' zei
Rick. 'Ik laat het je nog wel weten.'

Terwijl de resten van de tent en de slaapzak en alle andere
spullen die voor het onderzoek nodig zouden kunnen zijn wer-
den ingepakt, begon Olivia het terrein af te zoeken naar sporen-
Maar zoals Rick al had gezegd, was er in de modder niet veel
meer te zien. Toen ze het net op wilde geven, zag ze ineens onder
de struiken vlak achter de tent iets wat op de staart van een
wasbeer leek. 'Rick?' riep ze. De hulpsheriff kwam naar haar
toe, gevolgd door MaryAnne. 'Heb je dat gezien?' vroeg ze, ter-
wijl ze ernaar wees. Martin kwam dichterbij en raakte de staart
met zijn voet aan. Toen er niets gebeurde, pakte hij de staart vast
en haalde een dode wasbeer te voorschijn. Hij legde het beest
op de picknicktafel. Olivia begon het dier meteen te onderzoe-
ken.

'Ik zie geen wonden, ' zei ze. 'Ik denk dat-ie tussen de acht en
twaalf uur geleden dood is gegaan.'

'Waaraan?' vroeg Rick Martin.

'Gebroken nek, ' antwoordde Olivia. 'Alsof iemand zijn nek
heeft omgedraaid. Dit is absoluut niet door een dier gedaan.
Dan zou het er heel anders uitzien. '

MaryAnne, die naar de dode wasbeer staarde, zag ineens weer
de wilde haren en de grote gestalte van die vreemde man voor
zich.

Die man zou dat dier gemakkelijk met één hand kunnen do-
den.

'Ik heb iemand gezien, ' zei ze.

Rick en Olivia keken haar verbaasd aan.

'Je hebt iemand gezien?' vroeg Rick. 'Waar heb je het over?'

MaryAnne schudde haar hoofd. 'Het slaat nergens op, ' zei ze.
'Ik weet niet waarom ik daar nu ineens aan moet denken. Maar
bij de begrafenis heb ik een heel vreemde man zien staan. Hij
stond helemaal aan de rand, achter het hek. Tussen de bomen. '

Martin fronste zijn wenkbrauwen. 'Waarom denk je dat die
hier iets mee te maken heeft?'

'Ik weet het niet. Hij zag er zo vreemd uit, en zo sterk en groot...
Op de een of andere manier vond ik dat hij er... als een halve

wilde uitzag. ' Ze keek Olivia aan. 'Zoals die bergmensen waar
jij het gisteren over had. '

'Bergmensen?' vroeg Rick. 'Die zaten hier vroeger, maar nu
niet meer. De meesten waren onschuldige kluizenaars, hoewel
er ook wel vreemde typen bij geweest schijnen te zijn. Maar ik
heb in geen jaren meer iets over ze gehoord. Kun je precies be-
schrijven hoe die man eruitzag?'

MaryAnne had hem maar heel kort gezien en bovendien had
hij op een flinke afstand van haar gestaan, half verscholen onder
de bomen. Ze kon dus niet veel aan haar eerdere beschrijving
toevoegen. 'Hij stond naar Joey te kijken, ' zei ze nog. 'Dat zei
Joey tenminste. En ineens was hij weg, alsof hij er helemaal niet
geweest was. '

'Dit werpt een heel nieuw licht op de zaak, ' zei Martin. 'Als
die man tenminste iets te maken heeft met wat hier vannacht is
gebeurd. '

MaryAnne voelde een koude rilling door haar lichaam trek-
ken.

Ergens in deze bergen woonde iemand. Iemand die zich als
een wild dier gedroeg.

Wat zou zijn volgende prooi zijn? Wanneer zou hij weer toe-
slaan?

Misschien moest ze toch maar weggaan. Terug naar New Jer-
sey.

Alsof daar niet elke dag mensen werden vermoord. Zou ze
zich daar nu echt veiliger voelen?

Toen ze even later samen met Olivia naar de stad reed, was
haar humeur tot het absolute nulpunt gedaald. Haar sombere
gevoel werd nog versterkt door het akelige weer. Het was ineens
een stuk kouder geworden, vooral door de kille mist die was
komen opzetten.

'We komen er wel achter wie het heeft gedaan, ' zei Olivia. 'Je
moet niet overhaast vertrekken, dat lijkt me niet verstandig. '

MaryAnne glimlachte. 'Lag het er zó dik bovenop?'

'Ja, nogal. Maar ik kan me het best een beetje voorstellen. Er
gebeuren hier ook rare dingen de laatste tijd. De sfeer in deze
omgeving is anders juist zo vriendelijk en gemoedelijk. Als ik
jou was, zou ik Rick en Tony een paar dagen de tijd geven, dan

komen ze er wel achter. En je moet niet vergeten dat er hier een
hoop mensen op je letten. Waarschijnlijk meer dan in New Jer-
sey. '

'Ik weet het, ' verzuchtte MaryAnne. 'Je hebt gelijk. Maar ik
moet zeggen dat ik er nogal in de war van ben. Als de man die
naar Joey stond te kijken het nu echt gedaan heeft? Wat dan?'

'En als het iets te maken heeft met de dood van Ted en Au-
drey?' vroeg Olivia, die verwoordde wat MaryAnne zelf nog niet
naar voren had durven brengen.

MaryAnne knikte.

'Geloof me nou maar, ' zei Olivia, 'dat is heus niet zo. Ted en
Audrey zijn verongelukt. Het is er niet minder verschrikkelijk
om, maar dat is zo. '

'Maar als dat nu niet waar is?' vroeg MaryAnne. 'Als ze nu
eens vermoord zijn?'

Olivia Sherbourne zweeg.

Rick Martin stapte de kamer in waarin Tamara Reynolds lag.
Haar bovenlijf en haar hoofd waren verbonden. Er kwam een
slangetje uit haar neus, dat naar een zuurstofapparaat liep, en
een ander slangetje liep van een infuus naar een naald in haar
arm.

'Mevrouw Reynolds?' vroeg Rick zacht. De verpleegster had
gezegd dat ze wakker was, maar daar leek het niet erg op. 'Kunt
u me horen?' De lippen van de vrouw bewogen een beetje. 'Ja,'
fluisterde ze.

'Kunt u me vertellen wat er is gebeurd?'

'Weet niet... in de tent... iemand... ' Ze zweeg, waarschijnlijk
omdat ze buiten adem was van die paar woorden.

'Doet u maar kalm aan, ' zei Rick. Hij ging op de stoel naast
het bed zitten en legde zijn hand troostend op de hare. 'Ik ben
Rick Martin, de hulpsheriff. We proberen erachter te komen wat
er precies is gebeurd, en daarom wil ik u graag een paar vragen
stellen. Ik zal proberen het zo kort mogelijk te houden. U hoeft
alleen maar ja of nee te zeggen, goed? En als u moe wordt, hou
ik meteen op. Oké?'

'Ja, ' fluisterde de vrouw.

'Goed. Hebt u iets kunnen zien vannacht?'

'Ja. '

'Was het een dier?'

'Weet niet. ' Het praten kostte haar veel moeite, maar ze ging
toch verder. 'Groot. Veel haar. Heb veel haar gevoeld. '

Rick Martin fronste zijn wenkbrauwen. 'Kan het een beer ge-
weest zijn?' Hij wist dat hij eigenlijk alleen open vragen mocht
stellen, maar dat was onder deze omstandigheden niet goed mo-
gelijk.

'Geen beer. Niet zo groot. '

'Maar u hebt wel iets gezien?'

De vrouw knikte en kreunde toen van de pijn. De deur van
de kamer ging open en hij hoorde de stem van de verpleegster:
'Nog één minuutje. Ze moet rusten. '

Rick Martin beschreef snel de man die MaryAnne bij de be-
grafenis had gezien. Toen hij klaar was, fluisterde Tamara: 'Mis-
schien. Weet niet. Te donker. '

Martins gezicht betrok. Zonder een duidelijke beschrijving
van Tamara Reynolds hadden ze geen flauw idee waarnaar ze
moesten zoeken.

Hij wist alleen dat de dader waarschijnlijk zo groot was als
een man, dat hij sterk was en erg gevaarlijk.

Levensgevaarlijk zelfs.
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Toen ze uit de schoolbus stapten, was het opgehouden met re-
genen. De toppen van de bergen waren nog steeds in de wolken
verscholen, maar de bergflanken waren nog wel zichtbaar. Ali-
son keek omhoog naar de loodgrijze lucht. Het leek net alsof de
bergen tot in het oneindige omhoogrezen. De bus reed terug naar
de stad. Andrea en Michael liepen zonder afscheid te nemen de
oprit naar hun huis op. Plotseling kwam Storm op hen af rennen.
Joey knielde en omhelsde het beest. Toen hij weer ging staan,
wees hij naar de bergen, in de richting van het kampeerterrein.
'Gaan jullie even mee kijken?' vroeg hij.

Alison rilde, niet van de koude, vochtige lucht maar omdat
ze moest denken aan de verschrikkelijke verhalen die ze die dag
op school hadden gehoord.

Verhalen over kapotgescheurde lijken en lichaamsdelen die
door het hele bos verspreid lagen.

Over groepjes wolven die door de bergen zwierven.

Over een krankzinnige grizzlybeer met een bebloede bek, die,
als hij ging staan, wel meer dan drie meter hoog was.

'Als ze eenmaal mensenbloed hebben geproefd, kunnen ze er
niet meer mee ophouden, ' had een van de meisjes uit haar klas
gezegd. 'Dan eten ze alleen nog maar mensen!'

Ellen Brooks, de biologielerares, had haar best gedaan om al
die geruchten uit de wereld te helpen. Ze had gezegd dat er in-
derdaad een man was gedood, maar dat er ook een heel gezin
op het terrein had gekampeerd dat niet was aangevallen. 'Het
is nooit bewezen dat wolven mensen aanvallen, ' had ze gezegd.
'Een beer zou het wel gedaan kunnen hebben, maar het verhaal
over dat ze dan alleen nog maar mensenbloed lusten, is absoluut

niet waar. Jullie moeten natuurlijk allemaal heel voorzichtig zijn,
maar er is geen enkele reden tot paniek. '

Maar de verhalen die enthousiast rond gefluisterd werden,
werden alleen nog maar bloederiger en enger. En Alison was er
inmiddels van overtuigd dat de dader van de slachtpartij zo'n
enge Sasquatch was, die nu ergens in de bossen op een nieuwe
prooi loerde.

Joey liep het pad op dat naar het kampeerterrein leidde, maar
Alison bleef staan. 'Waarom gaan we niet naar huis?' vroeg ze.

'Je bent toch niet bang, hè?' vroeg Joey grinnikend.

'Nee, maar ik heb gewoon zin om naar huis te gaan. '

'Alison is bang, Alison is bang, ' zong Logan.

Alison hield vol. 'Mama zei dat we meteen uit school naar
huis moesten gaan. '

'Niet!' riep Logan. 'Dat heeft ze helemaal niet gezegd! Dat
zei ze in New Jersey altijd, maar hier niet! Ik wil naar het kam-
peerterrein. ' Hij rende achter Joey aan. Kennelijk was hij zijn
angst van die ochtend alweer vergeten. 'Wacht even, Joey! Ik ga
ook mee!'

Alison bleef aarzelend staan. Ze wilde het liefst over de weg
naar huis lopen, maar voelde zich toch eigenlijk ook wel een
beetje aangetrokken door het kampeerterrein. Bovendien kon ze
haar broertje niet in de steek laten. Ze besloot toch maar achter
Joey en Logan aan te lopen.

Het was een smal en steil paadje, dat hier en daar erg glibberig
was geworden door de regen. Af en toe gleed Alison bijna uit.
Net toen ze zich begon af te vragen of ze niet verdwaald waren,
kwamen ze ineens op het kampeerterrein. Alsof het afgesproken
was, bleven ze alle drie doodstil staan kijken. Het was heel an-
ders dan ze zich hadden voorgesteld. Het terrein lag er verlaten
bij en de griezelige sfeer werd nog versterkt door de eenzame
picknicktafels die hier en daar onder de bomen stonden. De drie
kinderen keken elkaar onzeker aan. Ze hadden er vast op gere-
kend dat er toch nog zeker wel één agent achtergebleven zou zijn
om het terrein te bewaken.

Maar er was niemand meer.

Storm snuffelde op de plaats waar de tent had gestaan, een
eindje verderop. De kinderen liepen erheen.

'Er is niets meer, ' zei Joey. Ze vonden het ineens niet meer
zo'n prettig idee om rond te kijken op de plek waar 's nachts de
moord en de afschuwelijke verminking hadden plaatsgevonden.
'Ik dacht... ' Joey maakte zijn zin niet af, omdat hij zelf ineens
ook niet meer goed wist wat hij zich ervan had voorgesteld.

'Zullen we maar naar huis gaan?' vroeg Alison. Wat klonk
haar stem vreemd hier. 'Ik vind het niet leuk meer. ' Ze draaide
zich om en liep terug naar het bospaadje. Op dat moment blafte
Storm. Ze draaide zich om en zag dat hij met zijn neus aan de
grond wegrende.

'Waarom doet-ie dat?' vroeg Logan.

'Hij ruikt iets!' riep Joey enthousiast. 'Hij heeft een spoor ge-
vonden! Kom mee!'

'Joey, waar ga je heen?' riep Alison, toen Joey in het bos ver-
dween.

'Ik loop achter hem aan!' riep hij terug. 'Komen jullie ook?'

Logan keek zijn zus angstig aan. Er was niets meer over van
zijn stoere gedrag van daarnet. 'Wat moeten we doen?' vroeg
hij.

Alison keek nerveus om zich heen. 'Laten we maar naar huis
gaan, ' zei ze. 'We gaan gewoon dezelfde weg terug, goed?'

Logan knikte en ze liepen naar het paadje. Alles leek ineens
heel anders dan op de heenweg. Het leek alsof ze bekeken wer-
den. Alsof elke beweging die ze maakten nauwlettend werd ge-
volgd. Alsof er elk moment iets uit het struikgewas kon komen
en hen de weg kon versperren.

Alison keek vaak achterom en bleef af en toe ingespannen
staan luisteren. Konden ze beter toch maar weer naar het kam-
peerterrein teruggaan? Of zouden ze dwars door het bos zo snel
mogelijk naar beneden rennen?

Toen ze nog maar een paar meter van de verharde weg waren
verwijderd, hoorden ze ineens achter een struik een tak kraken.

'Rennen, Logan! Rennen!' gilde Alison. Ze greep de hand
van haar broertje vast en sleurde hem met zich mee. Toen ze het
bospad af waren, renden ze verder zonder stil te blijven staan
over de oprit naar het huis. Ze bereikten hijgend de keukendeur,
stormden naar binnen en sloegen de deur dicht.

MaryAnne kwam uit de kamer op de commotie af. Toen ze

de geschrokken gezichten van de kinderen zag, verdween de
glimlach van haar gezicht. 'Alison? Logan? Wat is er aan de
hand? Wat is er gebeurd?' Ineens realiseerde ze zich dat Joey er
niet was. 'Waar is Joey?' riep ze uit. 'Is er iets met Joey gebeurd?'

'Nee, ' stamelde Alison. 'Ik geloof het niet. '

'Hij is met Storm weggelopen, ' snikte Logan. 'Hij liet ons
zomaar op het kampeerterrein achter. ' Hij rende naar zijn moe-
der en sloeg zijn armpjes om haar heen. 'We waren zó bang,
mam! En we hoorden ook iets in het bos. '

MaryAnne hield haar zoon vast en keek over hem heen naar
Alison. 'Vertel maar precies wat er is gebeurd, ' zei ze.

Alison vertelde met horten en stoten wat er was gebeurd. 'We
hebben nog geprobeerd om hem tegen te houden, ' zei ze ten
slotte. 'We riepen hem nog, maar hij wilde niet luisteren!'

MaryAnne zweeg en dacht aan de keren dat Joey 's nachts in
zijn eentje was verdwenen. 'Rustig nu maar, ' zei ze geruststel-
lend. 'Joey kent de bossen hier op zijn duimpje. En hij is eraan
gewend om samen met Storm rond te zwerven. Er is jullie ook
niets overkomen, dus er zal met hem ook wel niets gebeuren. '
Maar terwijl ze dit zei, voelde ze dat ze zelf vreselijk ongerust
begon te worden. Ze zou tot zes uur op hem wachten. Geen
minuut langer. Als Joey dan nog niet terug was, zou ze Rick
Martin bellen.

Hij zat op de enige stoel in de kamer. De wolf lag naast hem op
de grond. Een uur geleden was hij wakker geworden, nadat hij
de hele dag had geslapen. Hij was naar de beek gelopen om zich
te wassen in het stromende water. Hij zou zich niet vaak meer
kunnen wassen; daar werd het binnenkort te koud voor. Binnen
een maand zou het water bevriezen, maar al eerder zou het te
koud zijn om erin te gaan. Binnenkort begonnen de lange win-
termaanden, met hun korte dagen, de verblindend witte sneeuw
en de ijzige kou die altijd in de hut bleef hangen, wat hij er ook
tegen deed. Hij had de pest aan de winter. Op de een of andere
manier had hij het gevoel dat hij hier in de lente niet meer zou
zijn.

Maar nu was hij er nog.

De wolf kwam in beweging en ging zitten. Het dier spitste zijn
oren en er klonk een laag, waarschuwend gegrom uit zijn keel.

De man verstijfde. Zijn zintuigen waren tot het uiterste ge-
spannen.

Toen hoorde hij het ook. Het geluid van kleine steentjes waar
iemand overheen liep.

De man snoof in de lucht. Daar was het weer. Die geur.

Hij kende die geur goed. Vaak, als hij 's nachts naar de vallei
ging en in het donker rondom de grote houten hut sloop, had
hij diezelfde geur geroken.

Hij kwam overeind, liep naar de deur en keek naar buiten.
Hij kon niets zien, maar de geur werd sterker en het geluid steeds
beter hoorbaar.

Hij voelde diep in zijn binnenste dat de jongen in de buurt
was.

Die jongen was van hem.

De wolf stond dicht naast hem en was klaar om in de aanval
te gaan. De man legde zijn hand op de kop van het beest, en de
wolf onderdrukte het gegrauw dat diep uit zijn keel omhoog-
kwam.

Er bewoog iets aan de overzijde van de open plek. De hond
kwam te voorschijn, met zijn neus aan de grond. De wolf grom-
de. De herdershond bleef als aan de grond genageld staan en
keek het dier dat in de deuropening stond strak aan.

De wolf en de hond staarden elkaar kort aan. Met die blik
vochten ze uit wie de sterkste was, wie het meeste overwicht op
de ander had. Na een tijdje wendde Storm zacht piepend zijn
blik af. Meteen liep de wolf naar de hond toe. Hij ging vlak naast
hem staan en gromde dreigend. Storm piepte weer, dook in el-
kaar en ging ten slotte liggen, zodat zijn keel blootgesteld werd
aan de wolf. De wolf bleef nog even staan en stapte toen lang-
zaam opzij. Storm probeerde overeind te komen, maar liet zich
meteen weer vallen toen de wolf naar hem gromde. De wolf liep
om hem heen en snuffelde aan hem, wat Storm angstig toestond.

Plotseling keek de wolf op. Hij hoorde iets. Storm greep de
gelegenheid aan om ervandoor te gaan. Even later verscheen
Joey aan de bosrand, met Storm naast zich.

Toen hij de wolf zag, bleef Joey stokstijf staan. Hij keek de
wolf, die weer gereedstond voor de aanval, strak aan.

Maar deze keer kon de wolf het niet winnen. Joey bleef hem
aankijken, tot hij met de staart tussen zijn poten afdroop en
naast zijn baas ging staan.

Joey volgde de wolf met zijn ogen. Pas toen het beest zich
tegen de benen van de man aandrukte, keek Joey op naar de
lange man die in de deuropening stond.

Ze keken elkaar lang aan.

Storm zat nog steeds angstig te piepen, maar Joey scheen dat
niet op te merken. Toen de man een stap naar voren deed, vloog
Storm weg en verdween in het bos.

Joey reageerde daar niet op. Hij keek de man nog steeds aan
en begon over de open plek naar hem toe te lopen.

Hij liep langzaam, alsof hij in trance was en als een magneet
naar de man werd toegetrokken.

Dichterbij.

Nog dichterbij.

Tot Joey een grote, koude hand op zijn wangen voelde.

Het was vijf voor zes. MaryAnne zat achter een stapel papieren
die ze die middag van Charley Hawkins had gekregen toen ze
na de lunch op zijn kantoor was geweest. Hoewel ze er lange tijd
naar had zitten staren, was er geen woord tot haar doorgedron-
gen. Ze keek weer op de klok en liep naar de keuken. In de hal
zag ze dat Alison en Logan de trap af kwamen.

'Is hij er nog niet?' vroeg Alison.

'Nee, ' antwoordde MaryAnne. Ze probeerde zo kalm moge-
lijk te klinken en liep rustig naar de keuken. Zes uur, had ze
gezegd. Geen seconde eerder zou ze bellen. De klok tikte door.
Toen het precies zes uur was, liep ze naar de telefoon. Maar nog
voordat ze de hoorn van de haak had gepakt, begon Logan en-
thousiast te roepen.

'Daar is Joey! Kijk! Daar komt-ie aan!'

MaryAnne zuchtte van opluchting. Logan rende Joey tege-
moet. Storm zag Logan aan komen en kwam enthousiast op hem
afgerend. Even later rolden de hond en de jongen door het gras.
Joey deed vrolijk met het spelletje mee. Maar toen hij even later

de keuken binnenkwam en het gezicht van zijn tante zag, ver-
dween de glimlach meteen van zijn gezicht.

'Waar heb jij gezeten?' vroeg ze boos. De opluchting had
plaats gemaakt voor woede, omdat de jongen haar zo vreselijk
ongerust had gemaakt. 'Weet je wel hoe bang je Alison en Logan
hebt gemaakt toen je ineens wegliep? En wat deden jullie trou-
wens op dat kampeerterrein?'

Joey keek haar boos aan. 'Ik heb niks gedaan! We wilden daar
gewoon even kijken, en toen liep Storm ineens weg. Ik ben alleen
maar achter hem aangelopen!'

'Achter hem aangelopen?' vroeg MaryAnne woedend. 'Weet
je wel hoelang je weg bent geweest? Twee uur! Twéé uur, Joey!'

Joey begon steeds bozer te kijken. 'Nou en? Ik ben toch niet
verdwaald? Van mama mocht ik altijd... '

'Het kan me niet schelen wat je van je moeder mocht! Weet
je wel dat er daar gisteren iemand vermoord is? En dat ze nog
niet weten wie of wat het gedaan heeft?'

'Maar er is toch niets gebeurd?' protesteerde Joey. 'En ik had
Storm toch bij me?'

'Wat maakt dat nu uit?' riep MaryAnne. 'Als jullie nou eens
een beer waren tegengekomen? Dan hadden jullie allebei wel
dood kunnen zijn!'

'Nou, dat zijn we toch niet?' schreeuwde Joey. 'Waarom laat
je me niet met rust? Jij bent mijn moeder toch niet? Jij hoeft me
niet te vertellen wat ik wel en niet mag!'

Het was alsof de jongen haar een klap in haar gezicht had
gegeven. Ze wilde een venijnig antwoord geven, maar hield zich
in omdat ze ineens de witte, geschrokken gezichten van Logan
en Alison zag. Met veel moeite wist ze zich te beheersen. 'Het
spijt me, Joey, ' zei ze. 'Maar je moet begrijpen hoe ongerust ik
was. Na wat er vannacht is gebeurd, vond ik het afschuwelijk
dat je zomaar verdwenen was. Je wist toch helemaal niet waar
Storm achteraan zat? Snap je dan niet hoe ongerust ik was?'

'Er was niets om ongerust over te zijn, ' zei Joey koppig. 'Ik
mocht van mijn moeder altijd overal heen, als ik Storm maar bij
me had. '

MaryAnne zuchtte diep. 'Laten we nu eens aannemen dat ze
dat inderdaad allemaal goedvond, Joey. Dat wil ik best geloven,

maar je moeder is er niet meer. Ik ben nu je voogd en verant-
woordelijk voor je, of je het nu leuk vindt of niet, Daarom moet
je doen wat ik je zeg. En ik waarschuw je...'

Maar Joey wilde niet langer naar haar luisteren. 'Ik heb heus
geen voogd nodig!' schreeuwde hij. 'Jij hoeft niet voor mij te
zorgen. Waarom ga je niet gewoon weg?' Voordat MaryAnne
hem kon tegenhouden, rende hij weer naar buiten, op de voet
gevolgd door Storm.

'Joey?' riep MaryAnne, terwijl ze achter hem aan rende. 'Joey,
kom terug!'

Maar de jongen keek niet om. Hij sprong over het hek dat
tussen het erf en het veld stond en rende keihard weg.

Verdomme! Ze had het helemaal verkeerd aangepakt. Waar-
om had ze hem zo onnadenkend behandeld? Waarom had ze
het er zo op aan laten komen? Hij kende haar nauwelijks, Hij
was nog lang niet over de schok van de dood van zijn ouders
heen. Wat verwachtte ze nu eigenlijk van hem?

'Mam?' vroeg Alison met trillende stem. 'Wat doen we nou?'

MaryAnne wist niet wat ze moest zeggen. Logan en Alison
keken elkaar veelbetekenend aan.

'Wat moeten we doen als hij niet terugkomt?' vroeg Logan.

MaryAnne keek in de richting van de bossen. 'Hij komt wel
terug, ' zei ze. 'Als hij wat gekalmeerd is, komt hij heus wel weer
naar huis. '

Maar ze wist niet of ze dat zelf wel geloofde.
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'Hoelang blijven we op hem wachten?' vroeg Alison. Ze zaten
voor de open haard, maar de dansende vlammen konden Alison,
haar moeder en haar broertje niet opvrolijken. Ook het televi-
sieprogramma waarnaar ze keken kon hun aandacht niet van
Joey afleiden. Af en toe was een van hen met een smoesje de
kamer uitgelopen om door de ramen naar buiten te kijken. Maar
er was geen spoor van Joey of Storm te bekennen.

'Nog een paar minuten, ' zei MaryAnne. Ze had er genoeg van
om net te doen alsof ze ontspannen televisie zat te kijken en
stond op. 'Ik ga nog maar een keer in de schuur kijken. '

'Mag ik mee?' vroeg Logan.

'Maar je bent al minstens vijf keer naar de schuur gegaan,
mam, ' zei Alison.

'Nog één keer dan. En ik heb liever dat jij hier bij Alison blijft,
Logan. '

'Waarom mag ik nou niet mee?' zeurde Logan. 'Ik wil even
naar de paarden kijken!'

'Ik heb geen zin om daar ruzie met je over te maken, Logan, '
zei MaryAnne. Ze kon toch moeilijk tegen hem zeggen waarom
ze niet wilde dat hij meeging naar de schuur. Ze had Alison en
Logan niets verteld over de keer dat ze zo geschrokken was in
de schuur. En dat ging ze nu zeker niet doen. Ze was die avond
inderdaad al een aantal keren naar de schuur gegaan, in de hoop
dat Joey daar rustig zou liggen te slapen. Hoewel de paarden
die avond rustig leken te zijn, was haar angst nog niet helemaal
weg.

MaryAnne pakte haar zaklantaarn en liep naar buiten. Ze
keek over het veld naar de bosrand en hoopte vurig dat Joey

daar te voorschijn zou komen, maar ze zag alleen een damhinde
met twee kalfjes, die rustig stonden te grazen.

Ze liep naar de schuur en bleef even staan om te luisteren. Ze
hoorde niets en maakte de deur open. Sheika hing zoals gewoon-
lijk met haar hoofd over de onderdeur en knipperde in het felle
licht van de zaklantaarn. 'Joey?' riep ze, meer om de stilte te
verbreken dan omdat ze dacht antwoord te zullen krijgen.
'Storm?'

Ze kreeg inderdaad geen antwoord, behalve dan van Sheika,
die even door haar neusgaten brieste. Ze liep een eindje de schuur
in, aaide Sheika even over haar neus en keek in de lege stallen.
Niets. Ze liep de schuur weer uit, deed de deur dicht en ging
naar binnen.

De telefoon ging. Ze rende naar het toestel en nam op. Dat
moest Joey zijn, of misschien een van de buren om te zeggen dat
hij bij hen was. 'Hallo?'

'Dat was vlug, ' zei Alan. 'Zat je soms te wachten tot ik zou
bellen?'

MaryAnne schrok toen ze zijn stem hoorde. 'Nee, ik... Alan.
Het moet midden in de nacht zijn daar. '

'Het is net elf uur geweest, ' antwoordde hij. 'Zeg, MaryAnne,
is alles in orde daar? Je stem klinkt een beetje vreemd. '

'Ja, alles is prima!' Het klonk net iets te opgewekt. 'We zijn
net de afwas aan het doen en... ' Waarom had ze dat nou gezegd?
Waarom had ze niet gezegd dat de kinderen ergens logeerden?
Nu wilde hij hen natuurlijk aan de telefoon en ze wist zeker dat
Logan alles aan hem zou vertellen. 'Nou ja, er is inderdaad iets.
Joey is een paar uur geleden boos weggelopen. Ik had eigenlijk
verwacht dat hij het zou zijn om te vragen of ik hem op kon
komen halen. '

'Waarvandaan?' vroeg Alan sarcastisch. 'De buren wonen
kilometers ver weg. '

'Ach Jezus, Alan, zo erg is het nu ook weer niet! We zijn niet
Ze maakte haar zin niet af. Wat had het voor zin om met hem
in discussie te gaan? Ze zouden alleen maar weer een zinloze
ruzie krijgen. 'Luister eens, ik moet eigenlijk Joey gaan zoeken.
Kan ik je terugbellen?'

Alan lachte schamper. 'Dat hoeft niet. Geef me de kinderen

maar even. Of heb je die er al van weten te overtuigen dat het
allemaal mijn schuld is?'

Wiens schuld is het dan? 'Ik weet niet of dat nu wel zo'n goed
moment is, Alan,' zei ze, maar Alison stond al ongeduldig naast
haar.

'Is dat papa? Mag ik hem even?' Ze reikte haar hand uit naar
de hoorn, maar MaryAnne wierp haar een waarschuwende blik
toe voordat ze hem aan haar gaf. 'Pap? Kom je ons opzoeken?'

MaryAnne liep naar de keukentafel. Ze wilde niet naast Ali-
son blijven staan, maar ze wilde ook geen woord missen van
wat haar dochter zei. Maar Alison gaf haar een geruststellende,
samenzweerderige knipoog.

'Dat is toch niet zo erg, pap? Joey en Storm gaan wel vaker
een eind in het bos lopen. Het is hier heel anders dan in Canaan,
pap. Hier kun je niet om de drie meter beroofd worden. En ze
schieten je hier ook niet vanuit een auto van je sokken... Hij
komt heus wel terug! Natuurlijk niet! Waarom zouden we bang
zijn? Pahap... Toe nou, pap!' Alison keek getergd naar het pla-
fond. Maar toen veranderde Alan kennelijk van onderwerp. 'Het
is hartstikke leuk op school! Ik zit in een heel kleine klas en... '
Ze zuchtte diep. 'Natuurlijk mis ik je, maar daarom is het hier
nog wel leuk! Dat geeft toch niet?' Ze luisterde even en gaf de
hoorn toen aan Logan. 'Hij wil jou. ' Het enthousiasme van daar-
net was helemaal verdwenen. Ze keek haar moeder aan. 'Hij
vraagt steeds wanneer we naar huis komen. En hij zegt aldoor
dat we hier niet in de wildernis moeten blijven. '

Op dat moment hoorden Alison en MaryAnne beiden wat
Logan tegen zijn vader zei, en ze keken geschrokken naar hem.

'Er is hier een móórd gepleegd, pap!' Logans stem sloeg over
van opwinding. 'Op het kampeerterrein, vlak bij ons! De moor-
denaar was een Sasquatch. Hij heeft de tent opengesneden en
een man helemaal vermoord! Iedereen zegt dat... ' Hij ging niet
verder, luisterde even en gaf de hoorn toen aan MaryAnne. 'Hij
wil jou weer. Onmiddellijk, zegt hij!'

MaryAnne's maag kromp in elkaar. Ze nam met tegenzin de
hoorn van Logan aan.

'Waarom heb je dat niet verteld, van die moord?'

'Het was helemaal geen moord. '

'O nee? Wat was het dan?'

'Dat weten ze nog niet. En ik heb het je niet verteld omdat ik
precies wist hoe belachelijk je zou reageren!'

'Belachelijk? Hoezo? Omdat ik wil dat jullie naar huis ko-
men? Ik vind dat ik er recht op heb om te weten hoe het daar
gaat. Ik ben nog steeds met je getrouwd. '

'Jij hebt je rechten verspeeld toen je bij ons bent weggelopen!'
zei MaryAnne boos. Toen gooide ze de hoorn op de haak en
keek de kinderen aan, die hun blikken meteen afwendden. 'Sor-
ry, ' zei ze. Ze voelde zich uitgeput door de ruzie. 'Ik vind het niet
leuk dat jullie dat moesten horen, maar... '

'Moeten we van papa terug naar New Jersey?' vroeg Logan
onzeker. Hij zag er ineens veel jonger uit dan zijn tien jaar.

'Wij hoeven niets van papa als wij dat niet zelf willen, ' ant-
woordde MaryAnne. 'Maar hij wil wel graag dat we terugkomen.
En misschien heeft hij wel gelijk. Misschien... '

'Maar ik vind het hier net zo leuk!' protesteerde Logan. 'Ik
vind het hier veel leuker dan in dat stomme New Jersey!'

MaryAnne glimlachte en, trok Logan naar zich toe. 'En wat
vind jij?' vroeg ze aan Alison. 'Wil jij graag naar huis?'

Alison moest daar even over nadenken, maar toen schudde
ze haar hoofd. 'Ik vind alles hier ook veel leuker. '

'En vanmiddag dan? Was je dan niet bang op dat kampeer-
terrein?'

'Ja, dat wel, ' antwoordde ze zacht. 'Maar thuis was ik bijna
altijd bang. Op straat, op school... Sommige kinderen op school
hadden zelfs een pistool! En dat is hier gelukkig niet zo. '

'Nou, dat is dan afgesproken. We zijn het in ieder geval met
elkaar eens. En nu wordt het langzamerhand bedtijd voor jullie. '

'Maar Joey is nog niet thuis, ' zei Logan.

'Hij komt heus wel. Gaan jullie maar vast naar bed. Als Joey
thuiskomt, mogen jullie nog wel even naar beneden komen.
Oké?'

Alison en Logan liepen braaf de trap op.

Nadat MaryAnne nog één keer naar buiten had gekeken, be-
gon ze de naaste buren te bellen om te vragen of ze Joey gezien
hadden.

Het was buiten nu helemaal donker. Tien uur. Joey kwam ein-
delijk te voorschijn. Hij had uren in het bos gezeten. Af en toe
had hij zijn peettante naar buiten zien komen en had gehoord
dat ze hem riep. Ze was zelfs naar de schuur gegaan om hem te
zoeken. Steeds als ze buiten kwam, was Storm overeind geko-
men, en hij had de hond moeten tegenhouden om te voorkomen
dat hij over het veld naar haar toe zou rennen.

Joey had zichzelf ook in moeten houden. Hij wilde zelf ook
het liefst naar haar toe rennen, maar hij had het niet gedaan.

Waarom zou hij?

Ze zou toch alleen maar weer boos op hem worden.

Terwijl hij niets verkeerds had gedaan! Hij was alleen maar
een eind gaan wandelen met Storm, zoals hij al wel honderden
keren had gedaan. Zijn moeder was daar nooit boos over ge-
worden!

Maar hij kon niet aan tante MaryAnne vertellen waar hij was
geweest, want dat wist hij zelf ook niet meer precies. Hij wist
alleen nog dat hij eerst achter Storm was aangelopen, die steeds
hoger de bergen in was gegaan. Verder dan ze ooit geweest wa-
ren. Toen had hij weer dat rare gevoel gekregen. Alsof al zijn
zenuwen raar gingen doen. Maar hij was doorgelopen, achter
Storm aan. Na een tijdje was het rare gevoel overgegaan. Hij
was toen heel ergens anders dan waar ze vertrokken waren, en
het was ook veel later dan hij gedacht had.

Hoe kon hij nu aan zijn tante vertellen waar hij was geweest
als hij dat zelf ook niet wist? Toen ze zo boos op hem was ge-
worden, was hij zo in de war geraakt dat hij kwaad was wegge-
rend.

Eerst was hij van plan om de hele nacht weg te blijven. Hij
kon hier best slapen. Hij had zijn jas aan en zou heus niet dood vriezen. Maar toen de uren voorbijkropen en het steeds kouder
werd, veranderde hij van gedachten.

Hij zou blijven tot alle lichten in huis uitgingen en hij zeker
wist dat zijn tante naar bed was gegaan. Dan zou hij zachtjes
naar de schuur gaan om in een van de stallen te gaan liggen. Er
lagen daar altijd dekens, en hij kon zijn gezicht wassen bij de
wastafel in de zadelkamer.

En nu zat hij hier te rillen in het donker. Het was bewolkt,

zodat er geen enkele ster was. Het huis zag er daarvandaan warm
en gezellig uit. Een uur geleden had hij wat rook uit de schoor-
steen zien komen. Ze hadden de haard aangemaakt. Hij kreeg
het steeds kouder en voelde zich steeds eenzamer. Het laatste
restje woede verdween. Hij stond op en liep over het veld naar
het huis. Storm rende voor hem uit.

Toen hij over het hek tussen het veld en het erf klom, ging de
keukendeur open. Zijn tante riep naar hem.

'Joey? Is alles in orde?'

Hij hoorde dat ze niet kwaad meer was en rende over het erf
naar haar toe.

'Het spijt me, tante MaryAnne, ' zei hij, terwijl hij probeerde
de tranen tegen te houden die in hem opwelden.

'Het spijt mij ook, Joey. Maar ik ben blij dat je er weer bent.
En zo erg is het toch allemaal niet? Je bent in ieder geval veilig
thuis. Wij moeten gewoon leren hoe we met elkaar om moeten
gaan, dat is alles. Of niet?'

Joey knikte en slikte de brok in zijn keel weg. Ze liepen samen
naar binnen. 'Ik wilde helemaal niet zo kwaad worden, ' zei hij,
nadat hij zijn jas had uitgetrokken. 'Maar het kwam... ' Hij kon
het niet uitleggen. Hij kon zijn boosheid niet verklaren. En hij
kon ook niet vertellen waar hij was geweest.

'Zullen we het maar gauw vergeten?' vroeg MaryAnne. 'Het
was gewoon een misverstand. Laten we proberen of we dat in
het vervolg kunnen voorkomen. Zal ik wat eten voor je klaar-
maken?'

Joey schudde zijn hoofd. 'Nee, ik heb geen honger. Ik kan me
beter even gaan verkleden. ' Hij keek naar zijn broek, die smerig
was van de lange wandeling en het gras waarop hij had gezeten.
'Ik heb mijn kleren wel erg vies gemaakt. '

'Dat geeft niet, die was ik morgen wel even. Leg ze maar in
de wasmand. '

Toen Joey naar boven liep, belde MaryAnne weer naar de
buren, om te zeggen dat Joey veilig thuis was.

'Nou, daar ben ik blij om, ' zei Margaret Stiffle. 'En ik hoop
ook dat hij niet weer opnieuw begint. Hij heeft die arme Audrey
al zoveel last bezorgd, en ik hoop dat het nu echt over is. '

MaryAnne schrok. 'Wat? Wat zou over moeten zijn? Waar
hebt u het over?'

Het bleef even stil aan de andere kant van de lijn. Toen Mar-
garet Stiffle antwoord gaf, was ze ineens op haar hoede. 'Nou,
het zijn mijn zaken natuurlijk niet. En ik zal het wel mis hebben.
Ik denk dat er niets aan de hand is. Bedankt voor het bellen. '
Voordat MaryAnne nog meer kon vragen, hing Margaret Stiffle
op.

MaryAnne liep peinzend naar de studeerkamer en gooide nog
een blokje hout op het vuur. Ze zette de televisie aan, maar ze
moest steeds denken aan wat mevrouw Stiffle had gezegd. Ze
zette de televisie weer uit en liep naar Alisons kamer. Haar doch-
ter lag op bed een boek te lezen. MaryAnne deed de deur achter
zich dicht en ging op de rand van het bed zitten. 'Heb je Joey
gesproken?' vroeg ze.

'Even. Hij zei dat hij ging douchen. '

'Heeft hij gezegd waar hij geweest is? Vanavond, bedoel ik?'

'Heb je hem dat dan niet gevraagd?'

'Nee. Ik wilde niet het risico lopen om weer ruzie te krijgen. '
Ze keek haar dochter onderzoekend aan. 'Zeg, Alison, ik heb
net mevrouw Stiffle gesproken, en die zei iets raars. Over Joey. '
Toen ze zag dat Alison haar blik afwendde, fronste MaryAnne
haar wenkbrauwen. 'Weet jij misschien wat ze bedoelde? Heb
je iemand anders weieens iets over Joey horen vertellen?'

Alison schudde haar hoofd. 'Nou, dat niet Ze zeggen niets,
maar ze doen wel raar. Het is net alsof ze Joey niet aardig vinden. '
Ze zweeg, omdat ze ineens het gevoel had een klikspaan te zijn.
Maar ze vertelde haar moeder toch over wat er die dag in het
stadje was voorgevallen en wat er vandaag op weg naar school
was gebeurd. 'En vanmiddag liepen Andrea en Michael zomaar
naar huis. Zonder iets tegen hem te zeggen. Ze doen heel raar,
alsof Joey ze iets heeft gedaan, maar ze zeggen niet wat!'

Die nacht lag MaryAnne nog lang wakker.

Wat had Margaret Stiffle bedoeld?

Wat zou Joey gedaan hebben?

MaryAnne had op de een of andere manier het gevoel dat ze
daar nog weieens achter zou komen.

In de vroege ochtenduren begon het steeds harder te waaien. De
wind, die vanuit de bergen opstak, floot door de bomen en deed
de open ramen van Joey's slaapkamer rammelen. Hij werd wak-
ker en ging rechtop zitten. De wind blies in zijn gezicht en de
scherpe geuren uit de bergen drongen in zijn neusgaten.

Hoewel het nog steeds aardedonker was, had de wind hier en
daar een gat in de wolken geblazen. Af en toe was er een vaag
schijnsel van het maanlicht te zien. Joey zat doodstil in bed.
Alleen zijn neusvleugels trilden een beetje toen hij de geur van
een ree rook. Hij stapte uit bed en liep zachtjes naar de deur.
Storm tilde zijn kop op en keek Joey na. Toen legde hij zijn kop
weer tussen zijn poten en sliep verder.

Joey sloop de trap af naar beneden. In de gang kreeg hij een
andere geur in zijn neus en hij liep naar de keuken.

Hij sloop door de donkere keuken naar het aanrecht en knielde
op de grond. Hier kwam die geur vandaan. Hij deed het keu-
kenkastje open. De geur werd sterker. Joey voelde in de afvalbak
en pakte een leeg zakje.

Hij hield het met beide handen vast en drukte zijn neus in het
papier. De scherpe geur van bloed. Het water liep hem in de
mond.

Zijn tong kwam uit zijn mond en hij proefde aan het bloed in
het zakje. Toen begon hij het razendsnel op te likken. De scherpe
smaak drong in zijn mond en neusgaten.

Toen het papier helemaal schoon was, gooide hij het weer in
de afvalbak en stond op.

In de koelkast vond hij wat hij zocht. Op de onderste plank
stond een bord met zes steaks erop, die elk in een stuk plastic
verpakt waren.

Hij pakte een van de steaks en rukte het plastic eraf. Hij werd
bijna bedwelmd door de geur van het rauwe vlees. Hij hield het
vlees voor zijn mond en zette zijn tanden erin. Hij rukte een stuk
van het vlees af en slikte het gulzig door, bijna zonder te kauwen.

'Joey? Wat doe je?'

Hij schrok en draaide zich razendsnel om. In zijn ene hand
hield hij het stuk vlees, en in zijn andere het plastic. Instinctief
veegde hij zijn mond af met de mouw van zijn pyjama. Toen het

licht in de keuken werd aangedaan, zag hij dat het Logan was,
die hem nieuwsgierig stond aan te kijken.

'Dat kun je niet eten!' riep Logan uit. 'Het is niet eens gebak-
ken!'

'Ik doe niks, ' antwoordde Joey, terwijl hij het vlees achter zijn
mg hield. 'Wat doe jij hier trouwens? Als tante MaryAnne je
ziet... '

Maar daar was ze al. Ze stond ineens achter Logan. 'Joey?
Logan? Waarom liggen jullie niet in bed?'

Logan wees beschuldigend naar Joey. 'Hij is een stuk vlees
aan het opeten! En het is niet eens gebakken! Hij eet het rauw
op!'

MaryAnne keek Joey geschokt aan. 'Ik was het niet aan het
opeten, ' stamelde hij. 'Ik had gewoon honger en had het uit de
koelkast gehaald. ' Hij keek MaryAnne wanhopig aan. 'Ik wilde
het gaan bakken, maar wist niet precies hoe dat moest!'

MaryAnne was ontroerd door het hulpeloze gezicht van Joey.
Haar irritatie over het feit dat hij weer midden in de nacht uit
zijn bed was gegaan, verdween meteen. Hij had haast niets ge-
geten en moest wel erge honger hebben. 'Oké, ' zuchtte ze. 'Ik
breng Logan even naar bed en dan braad ik het wel even voor
je. Maar daarna ga je meteen weer naar bed. Afgesproken?'

Joey knikte. MaryAnne draaide Logan om en duwde hem in
de richting van de trap. Ze gaf hem een tikje op zijn billen. 'Naar
boven jij! Hup, vooruit!' Ze liep achter hem aan de trap op.

Meteen toen ze weg was, begon Joey weer van het vlees te
eten. Hij rukte er met zijn tanden grote stukken af en propte die
in zijn mond. Binnen een minuut had hij alles naar binnen ge-
werkt.

Toen MaryAnne Logan in bed had gelegd en weer naar be-
neden kwam, had Joey het stuk plastic al in de afvalbak gegooid.
Hij was net zijn handen en zijn gezicht aan het wassen toen
MaryAnne weer in de keuken kwam. 'Ik hoef het eigenlijk toch
niet, ' zei hij. 'Ik heb al wat melk gedronken. '

MaryAnne fronste haar wenkbrauwen. 'Weet je zeker dat je
niet nog iets anders wilt?'

Joey knikte en liep naar de deur. In een opwelling sloeg hij

zijn armen om zijn tante heen. 'Het spijt me erg, van vandaag, '
zei hij. 'Ik zal proberen om het niet nog eens te doen. '

MaryAnne drukte hem even stevig tegen zich aan. 'Dan moet
je maar beginnen door eens een hele nacht in je bed te blijven, '
zei ze. Ze glimlachte naar hem. 'Hup, naar boven jij. Ik doe het
licht wel uit. ' Joey liep naar boven en MaryAnne reikte naar het
lichtknopje. Ze moest onwillekeurig even naar de koelkast kij-
ken.

Het was belachelijk wat er ineens door haar hoofd spookte.
Idioot. Maar toch liep ze naar de koelkast en deed de deur open.

Ze telde de steaks die op het bord lagen.

Er hadden er zes gelegen.

Dat wist ze zeker.

Nu waren er nog maar vijf.

Toen ze na een tijdje het licht uitdeed en naar boven ging, was
ze misselijk van de zenuwen.

Ze wist zeker dat ze niet meer zou kunnen slapen.

Niet met deze vreemde jongen in huis.
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'Het wordt een vroege winter, ' zei Bill Sikes de volgende ochtend.
Het was een stuk kouder dan de dag ervoor. De lucht was helder,
maar in het noorden hingen alweer nieuwe wolken. 'Zie je die
wolken?' vroeg hij aan MaryAnne. 'Die komen uit het poolge-
bied. Het zou me niets verbazen als we deze week nog sneeuw
krijgen. '

'Sneeuw?' vroeg MaryAnne verbaasd. 'Maar het is pas begin
september!'

Bill haalde zijn schouders op. 'Het sneeuwt hier wel vaker in
september. En we hebben vorige winter heel weinig sneeuw ge-
had. ' Hij grinnikte. 'Het skiseizoen liep bijna in de soep. Nog
zo'n winter en ze kunnen die bungalows wel weer afbreken!'

'Dat klinkt niet alsof je dat veel kan schelen, ' zei MaryAnne.
Ze zette de kraag van haar jas op. Het was een met bont gevoerde
jas, die ze die ochtend ergens in een kast had gevonden. 'Kunnen
we de paarden niet beter in de stal zetten?'

'Nee, als het echt winter wordt, moeten ze nog lang genoeg in
de stal. ' Sikes keek naar de drie paarden, die hij eerder die och-
tend in de wei had gezet. 'Het is juist goed voor ze. Ze horen
buiten. Heb je je weieens afgevraagd waar die beesten in de stal
de hele dag aan denken?'

'Volgens mij kunnen paarden niet eens denken, ' zei Mary-
Anne.

Bill schudde zijn hoofd. 'Dat denken de meeste mensen, maar
dat is niet zo. Dat denken ze alleen maar omdat ze zich dan
minder schuldig voelen over de manier waarop ze de dieren be-
handelen. Als beesten niet kunnen denken, kunnen ze ook niet
lijden. Maar moet je nou eens naar ze kijken!'

MaryAnne keek naar het veld. Sheika galoppeerde met opge-
heven hoofd langs het hek. De andere twee paarden, de ruin die
van Audrey was geweest en het roodbruine paard van Joey, ston-
den naast elkaar te grazen. 'Heb je trouwens nog nagedacht over
waar we het laatst over hadden?' vroeg ze. 'Wil je nog steeds
weggaan?'

'Nou, ik had gedacht... ' begon Sikes, terwijl hij een strootje
opraapte en dat tussen zijn tanden stak, 'dat het toch niet zo'n
goed idee is als ik u zomaar in de steek laat. Dat wil zeggen, als
u echt van plan bent om hier te blijven. ' Hij keek haar even van
opzij aan. 'En dat is toch de bedoeling, niet?'

'Ja, ik denk het wel, ' antwoordde MaryAnne. 'Zeg Bill, wat
vind jij eigenlijk van Joey?'

Bill leek ineens op zijn hoede te zijn. 'Hoezo?'

MaryAnne aarzelde even en probeerde het zo voorzichtig mo-
gelijk te formuleren. 'Nou, ik vind dat hij zo weinig vrienden
heeft. Die tweeling van Stiffle, bijvoorbeeld, daar speelt hij nooit
mee, terwijl ze toch vlakbij wonen. '

'Joey is gewoon erg op zichzelf. Daar is niks mis mee. '

'Maar waarom?' drong MaryAnne aan. 'Heeft hij soms ruzie
met die tweeling gehad? Alison zegt dat de kinderen op school
ook nauwelijks met hem omgaan. '

Bill Sikes spuugde het strootje uit en keek MaryAnne aan.
'Sommige mensen maken gemakkelijk vrienden, maar anderen
niet. Die kunnen dan meestal juist heel goed met dieren omgaan,
net als Joey. Dat hindert toch niks?'

Toen MaryAnne een uur later naar de stad reed, moest ze weer
denken aan wat Bill had gezegd. Zou het inderdaad zo eenvoudig
zijn als hij het had voorgesteld? Zou het inderdaad alleen maar
zo zijn dat hij liever met dieren omging dan met kinderen? Dat
zou inderdaad heel goed verklaren dat hij het soms leuk vond
bij de paarden in de stal te slapen. Maar van de andere kant
leek hij met Alison en Logan geen enkele moeite te hebben. Toen
MaryAnne bij de school was aangekomen, vroeg ze zich af of
het eigenlijk wel nodig was dat ze eens met zijn onderwijzeres
ging praten. Ze had vanmorgen om acht uur al gebeld om een
afspraak te maken, maar na het gesprek met Bill Sikes wist ze
eigenlijk niet meer zo zeker of dat wel zo'n goed idee was geweest.

Sikes kende Joey al jaren. Als er écht iets aan de hand was met
Joey, zou Sikes dat toch wel moeten weten.

Maar zou hij het haar ook verteld hebben?

Ze parkeerde de Range Rover en liep de school in, waar Flo-
rence Wickman, het hoofd van de school, al op haar zat te wach-
ten.

'Ik was blij dat u vanmorgen belde. ' Het schoolhoofd was een
grote, gezette vrouw, die ondanks haar jeugdige leeftijd al be-
hoorlijk grijs was. Ze ging MaryAnne voor naar haar kantoor
en wees haar een versleten leren stoel.' Ik had u vanmiddag zelf
al willen bellen. '

MaryAnne ging zitten. 'U had mij willen bellen? Is er iets met
mijn kinderen?'

Florence Wickman ging achter haar bureau zitten. 'Nee hoor,
helemaal niet. Maar ik vroeg me af wat u precies wist over
Joey's... ' Ze leek er even over te aarzelen hoe ze het zou zeggen
en zuchtte diep. 'Nou ja, over zijn problemen, zal ik maar zeggen.
Hoewel dat misschien niet het juiste woord is. '

Er ging een schok door MaryAnne heen. Er was dus inderdaad
iets aan de hand met die jongen. Het was niet alleen dat hij erg
op zichzelf was. 'Ja, daarom heb ik inderdaad gebeld vanmor-
gen. Er is een aantal vreemde dingen gebeurd, en ik hoor van
mijn dochter dat Joey haast niet met de andere kinderen omgaat.
Ik dacht dat het wel een goed idee zou zijn om het daar eens met
u over te hebben. '

Mevrouw Wickman pakte een map van haar bureau en gaf
die aan MaryAnne. 'Hier staat het een en ander over Joey in.
Toen hij bij ons op de kleuterschool kwam, was hij verschrikke-
lijk verlegen. Hij praatte nauwelijks met de andere kinderen en
was erg op zichzelf gericht. Op zich is dat niet zo bijzonder, zeker
niet als het om een enigst kind gaat. Maar het is eigenlijk nooit
overgegaan. Het is net alsof hij nooit goed gesocialiseerd is. Hij
heeft nooit een vriendje of vriendinnetje gehad, en het leek wel
alsof hij zich daar ook absoluut niet voor interesseerde. ' Ze knik-
te naar de map. 'In de klas had hij ook altijd veel problemen.
Hij zat vaak te dagdromen. Dat doet hij trouwens nog steeds:
hij staart maar wat uit het raam, alsof hij met zijn gedachten

mijlenver weg is en er niets tot hem doordringt. ' Ze aarzelde
even. 'En dan die vechtpartijen natuurlijk. '

'Vechtpartijen?' vroeg MaryAnne.

'Het was nooit heel ernstig, maar wel wat vreemd, ' zei het
schoolhoofd nadenkend. 'Toen hij in groep vijf of zes zat, was
het het ergste. Het begon nooit als een gevecht, maar het was
altijd een wild spel, dat dan vreselijk uit de hand liep. De jongens
met wie hij vocht, waren altijd groter en ouder dan Joey. ' Weer
aarzelde ze even, maar ze besloot om toch verder te vertellen.
'Ik heb me vaak afgevraagd of het misschien iets met Ted te
maken had. '

'Met Ted?' vroeg MaryAnne stomverbaasd. 'Wat zou het dan
met Ted te maken kunnen hebben?'

Mevrouw Wickman leek meteen wat terug te krabbelen. 'Ik
zeg niet dat dat echt zo was, maar dat gevoel kreeg ik weieens.
Misschien was hij wel wat te streng voor Joey en misschien had
Joey het gevoel dat hij het nooit van zijn vader kon winnen.
Misschien dat hij daarom met grotere jongens vocht, om zich
als het ware toch te kunnen bewijzen ten opzichte van iemand
die groter en ouder was dan hij. '

Daar had je het weer, dacht MaryAnne. Weer die vage sug-
gestie dat er iets niet helemaal goed zat tussen Joey en Ted. 'Be-
doelt u dat Ted hem mishandelde?'

'Nee, ik weet niet precies wat ik bedoel, ' zei Florence Wickman
snel. 'In ieder geval, ' ging ze verder, 'gaat het het laatste jaar al
wat beter met hem. Joey is een tijdje in therapie geweest... '

'In therapie?' vroeg MaryAnne. 'Was het dan zo erg?'

'Ja. Een tijdlang wel. Audrey maakte zich ook enorm veel
zorgen om Joey. En hoewel het de laatste tijd zoals ik zei een
stuk beter met hem gaat, ben ik toch bang dat de dood van zijn
ouders een enorme terugslag voor hem zal zijn. En ik vroeg me
af of u eigenlijk wel op de hoogte bent van een en ander. ' Ze
glimlachte, 'Een gewaarschuwd mens telt voor twee, nietwaar?
Het leek me daarom wel verstandig om eens met u te gaan pra-
ten. '

'Ik begrijp het. ' MaryAnne zuchtte diep. 'Maar u vindt dus
wel dat het de laatste tijd beter met hem gaat?'

'Veel beter, ' antwoordde Florence Wickman. 'En ik heb het

gevoel dat hij aan uw kinderen ook veel steun zal hebben. ' Ze
keek op haar horloge. 'Ik hoop niet dat u hiervan geschrokken
bent, maar ik vond dat ik u op de hoogte moest stellen. En als
ik u ooit ergens mee van dienst kan zijn... '

MaryAnne stond op. 'Bedankt, ' zei ze automatisch. De infor-
matie die het schoolhoofd haar had gegeven, drong nog niet
helemaal tot haar door.

Toen ze door de gang liep, ging net de zoemer voor de pauze
en kwamen de kinderen uit de klaslokalen. MaryAnne zag niet
dat Joey een eind verderop stokstijf bleef staan en geschrokken
naar zijn tante keek.

Ze was bij mevrouw Wickman geweest.

Om over hem te praten.

Ze bespioneerde hem...



Rick Martin bekeek met een geërgerd gezicht het rapport van
het laboratorium in Boise. 'Wat is dit, verdomme?' vroeg hij.
Tony Moleno, de enige andere aanwezige in het kantoor, keek
verstoord op van het rapport over de ontvreemding van een
T-shirt uit de boetiek van Francine Schildhauser.

'Het moet een psychopaat geweest zijn, ' had Francine gezegd.
'Er loopt hier een psychopaat rond in de stad. De kinderen zijn
hier niet veilig!' Tony had geen zin om met haar in discussie te
gaan en had haar verklaring opgenomen. Nu moest hij de ein-
deloze stapel formulieren invullen die tegenwoordig bij een een-
voudige winkeldiefstal ingevuld moesten worden.

'Wat zei je?' vroeg hij aan Rick.

'Moet je dit eens horen!' zei Rick woest. 'Dit is niet te geloven!'

Moleno bekeek het rapport: een uitgebreide analyse van wat
er op de tent en op het lichaam van Glen Foster was gevonden.

'Ongeïdentificeerd dierlijk haar?' zei Moleno met opgetrok-
ken wenkbrauwen. 'Hoezo ongeïdentificeerd? Het is toch ver-
domme juist hun werk om uit te zoeken wat het is?'

'Precies, ' zei Rick. Hij greep de telefoon en toetste een nummer
in. 'Ja, met Rick Martin, uit Sugarloaf. Kunt u mij doorverbin-
den met... momentje. ' Hij griste het rapport uit Tony's handen
en keek erin. 'Hank Henry. ' Hij wachtte even en werd toen door-
verbonden. 'Hallo? Hank Henry? Met Rick Martin, Sugarloaf.

Ik heb dat rapport gekregen, maar kan niet zeggen dat ik er erg
tevreden over ben. Wat is dat voor een onzin over "onge-
ïdentificeerd dierlijk haar"? Wat is dat voor flauwekul?'

Hank Henry, die achter zijn bureau in Boise zat, zuchtte diep.
Dit telefoontje had hij al verwacht sinds hij het rapport een uur
geleden naar Sugarloaf had gefaxt 'Ben je uitgeraasd of wil je
nog even doorgaan? Maakt mij niet uit hoor, jij moet het gesprek
toch betalen. '

Rick Martin zuchtte. 'Oké, Hank. Sorry dat ik zo tekeerga.
Maar kun je misschien uitleggen hoe dat nu precies zit met dat
haar?'

'We hebben dierlijk haar gevonden. En we weten niet van
welk dier het afkomstig is. Is het zo duidelijker voor je?'

'Maar jullie hebben toch wel haarmonsters van de dieren die
in Idaho voorkomen?'

'Natuurlijk. En van dieren in Oregon, Washington, Montana,
British Columbia, en ga zo nog maar even door, ' zei Henry.
'Maar dat is allemaal anders. Het lijkt nog het meeste op het
haar van een wolf, maar het is niet hetzelfde. Het is dunner en
krult meer. '

'Maar wat moet ik daar dan mee?' vroeg Martin. Hij vroeg
zich af wat hij tegen Milt Morgenstern moest zeggen, de jour-
nalist van de plaatselijke krant, die hem ongetwijfeld vandaag
nog zou bellen.

'Dat van die ongeïdentificeerde haren klinkt wel erg naar Sas-
quatch, en ik heb geen zin om de hele pers over me heen te
krijgen. Weet je wat dat voor het skitoerisme zou betekenen?'

Hank Henry haalde ongeïnteresseerd zijn schouders op.
'Maar als het nu eens echt door een Sasquatch gedaan is? Moet
het publiek daar dan niet voor gewaarschuwd worden?'

'Ach, schei toch uit. Dat geloof je toch zelf niet! Zo maak je
je er wel heel gemakkelijk van af!'

'Oké. Je hebt gelijk. Ik baal er zelf ook van dat ik niet meer
gevonden heb. Ik heb al wat opgestuurd naar het laboratorium
van de FBI om het DNA te laten onderzoeken. Met een beetje
geluk hebben we binnen vierentwintig uur de uitslag. '

'En wat moet ik in de tussentijd met de pers doen?' vroeg
Martin.

'Zeg maar gewoon dat het onderzoek nog niet is afgerond. '

'We hebben het hier wèl over moord, weet je nog? En over
een zwaargewonde vrouw in het ziekenhuis. Als ik tegen die vent
van de krant zeg dat jullie nog niet klaar zijn, krijg je hem zelf
op je dak. '

'Nou, dan zal ik me daar maar op voorbereiden, ' zei Hank
Henry nuchter, en hing op.

Rick Martin stond op, liep naar het raam en keek naar buiten.

Het was rustig. Nog wel.

Als de eerste sneeuw kwam, liep het stadje vol met toeristen.
De appartementen en bungalows zouden ook dit jaar weer alle-
maal verhuurd zijn. De restaurants zouden vol zitten 's avonds,
de sportwinkels zouden de skikleding niet aan kunnen slepen.
Hoewel hij geen exacte cijfers kende, wist hij dat het inkomen
en zelfs de baan van veel mensen afhankelijk was van het toe-
risme.

Niemand zou het hem vergeven als hij ging rondbazuinen dat
er een monster in de bergen rondliep.

Hij besloot dat hij eerst maar eens moest afwachten wat er
verder zou gebeuren. Er was geen reden om groot alarm te slaan.
Geen reden om paniek te zaaien.

Morgen of overmorgen zouden ze precies weten wie of wat
Glen Foster had gedood. Pas dan zou hij een verklaring aan de
pers afleggen.



'Oké, dat gaat prima, ' zei Olivia Sherbourne tegen MaryAnne.
Ze keek op haar horloge, nam het geweer van MaryAnne over
en begon het weer te laden. 'Ik heb nog net tijd voor één maga-
zijn, daarna moet ik weer aan het werk. '

'Waarom laten we het hier niet bij?' stelde MaryAnne voor.
'Ik kwam alleen maar even gedag zeggen - die schietles valt me
eigenlijk wat rauw op het lijf. '

'Pluk de dag, meid, ' antwoordde Olivia. 'Volgende keer mag
je de kogels er zelf in doen. Als je niet weet hoe je een geweer
moet laden, heb je er niets aan. '

MaryAnne keek wat vies naar het geweer. Het was gemaakt
van metaal, plastic en hard rubber en leek helemaal niet op de
prachtige wapens, vol houtsnijwerk, die ze weieens had gezien

in een museum of een zaak met jachtbenodigdheden. Aan dit
geweer kon je precies zien waarvoor het bedoeld was - iets of
iemand meedogenloos afmaken.

'Het heeft helemaal geen zin om een geweer te hebben als je
er niet eens een beer mee kunt doden, ' had Olivia gezegd toen
ze samen naar het weiland achter het grote huis van de veearts
waren gelopen.

'Maar ik weet helemaal niet of ik wel een geweer wil, ' had
MaryAnne geprotesteerd.

'Je hebt er al een, ' had Olivia gezegd. 'Het is er net zo een als
dit. Het ligt in een kastje in de studeerkamer. Audrey en ik heb-
ben er indertijd allebei een gekocht. Ik wil dat je er in elk geval
mee overweg kunt. ' Ze hadden het niet over de gebeurtenissen
op het kampeerterrein gehad, maar wisten allebei dat ze daar
wèl aan dachten.

'Ik wilde dat je de oven aan het schoonmaken was geweest in
plaats van je geweer, ' kreunde MaryAnne. 'Als je er niet toevallig
mee bezig was geweest... '

'Maar dat was ik wel. Zullen we verder gaan?'

Olivia had MaryAnne uitgelegd hoe het geweer precies werkte
en waar de verschillende onderdelen voor dienden. 'Een geweer
mag je nooit ofte nimmer geladen achterlaten. Als je het hebt
gebruikt, haal je altijd de munitie eruit. Pas als je zeker weet dat
het niet is geladen, mag je het opbergen. Begrepen?'

MaryAnne knikte. Ze wenste bijna dat ze niet even bij Olivia
langs was gegaan, maar tegelijkertijd realiseerde ze zich dat ze
gelijk had. Als ze daar op die eenzame boerderij wilde wonen,
moest ze in ieder geval met een geweer overweg kunnen. Met
tegenzin zette ze het geweer aan haar schouder. Ze keek in de
zoeker, richtte en schoot.

Ze schrok van de terugslag van het geweer.

'Prima, ' zei Olivia. 'Je moet de kolf flink tegen je schouder
drukken. Als je dat niet doet, zou je van de klap je schouder
kunnen breken. Je moet de klap als het ware absorberen, maar
je moet voorkomen dat je een tik krijgt. Probeer het nóg maar
eens. '

Na een half uur oefening was MaryAnne al een beetje aan
het geweer gewend geraakt.

'Met zo'n laser kun je haast niet missen, ' legde Olivia uit.
'Zodra je op de knop drukt, wordt die laser ingeschakeld. Waar
je een rood puntje ziet, slaat de kogel in. '

Ze reikte MaryAnne opnieuw het geladen geweer aan en wees
naar een hooibaal die ongeveer vijftig meter verderop lag. Het
was het verste doel dat ze had klaargezet, en MaryAnne dacht
niet dat ze het zou kunnen raken. 'Dat rode puntje kun je
's nachts zelfs op deze afstand zien, ' zei Olivia. 'Dan hoef je dat
lichtje alleen maar op je doel te richten. Overdag is het wat moei-
lijker, want dan is het door het daglicht wat moeilijker te zien.
Probeer maar eens. '

MaryAnne richtte en kromde haar wijsvinger om de trekker.
Ze ondersteunde het geweer met haar linkerhand, duwde het ste-
vig tegen haar schouder aan en duwde met haar linkerhand op
het knopje van de laser.

Daar was het lichtje. Het danste op de hooibaal. Ze zette zich
schrap en bereidde zich voor op de terugslag.

Toen schoot ze. 'Midden in de roos, ' zei Olivia. 'Niet gek,
hoor!'



Hij lag in de hut te slapen toen hij wakker schrok van het eerste
schot. Nog voordat de echo was weggeëbd, was hij uit bed. Bij
het tweede schot was hij al buiten en rende door het bos. Hij
volgde geen pad, maar rende tussen de bomen door naar een
open plek, waarvandaan hij de hele vallei kon overzien. Hij bleef
in de schaduwen van de bomen staan en probeerde te zien waar
het geluid vandaan kwam.

Toen MaryAnne Carpenter het tweede magazijn leegschoot,
zag de man met zijn scherpe blik het wolkje rook dat opsteeg
van het weiland achter het huis van de veearts. Hij verliet zijn
schuilplaats en rende voorovergebogen over de bergflank naar
beneden.

Toen hij de helling boven het huis van de dierenarts had be-
reikt, kroop hij naar de rand, onzichtbaar voor de twee vrouwen
die daar beneden in het weiland stonden.

Bij het volgende schot dook hij ineen. De klap klonk zó hard
in zijn oren dat het hem verschrikkelijk veel pijn deed. Even later
rook hij de scherpe geur van kruit. MaryAnne schoof een nieuwe

patroon in het geweer en hij zette zich schrap voor de volgende
klap.

Pas toen de echo van het laatste schot was weggestorven en
de twee vrouwen naar het huis liepen, verliet de man zijn schuil-
plaats en liep langzaam terug naar zijn hut.

Als ze kon schieten, zou hij in het vervolg veel voorzichtiger
moeten zijn.

'Weet je wat jij nodig hèbt?' vroeg Olivia, toen ze in de keuken
kwamen.

'Een hele hoop, ' antwoordde MaryAnne. 'Maar waar dacht
jij aan?'

'Een keertje lekker uitgaan. Een avondje uit dat huis, zonder
kinderen. Een hele avond tussen alleen maar volwassenen, hoe
lijkt je dat?'

'Maar hoe zou ik dat moeten doen?' vroeg MaryAnne. 'Ik ken
hier haast niemand. Ik kan toch niet zomaar bij wildvreemde
mensen op bezoek gaan?'

'Natuurlijk niet. Kom vanavond om halfzeven maar hierheen.
Ik heb een paar mensen te eten gevraagd en het lijkt me leuk als
jij er ook bij bent. '

MaryAnne vond het meteen een geweldig idee en ze verheug-
de zich er nu al op. 'Maar wat moet ik dan met de kinderen
doen?'

Olivia barstte in lachen uit. 'Kom op, MaryAnne! Alison is
toch oud genoeg om op te passen? En Joey is even oud als zij.
Ze kunnen heus wel alleen thuis blijven. En je kunt Bill Sikes
vragen een oogje in het zeil te houden. Zover hoef je toch niet
weg?'

'Oké. Ik kom. ' Na de begrafenis had ze haast geen mens ge-
sproken, afgezien van Olivia en Charley Hawkins. Olivia had
gelijk. Het zou haar goed doen om er eens uit te gaan, ook al
was het maar voor een paar uurtjes. 'Zal ik iets meenemen?'

'Nee, dat hoeft niet, ' zei Olivia. 'Als je hier maar om halfzeven
bent. Afgesproken?'

'Afgesproken, ' zei MaryAnne.

Ze stapte in de Range Rover en reed terug naar huis. Ze had
veel zin in die avond en voelde zich gelijk al een stuk vrolijker.


Maar toen ze over de slingerende oprit het erf van de boerderij
opreed, verdween die vrolijkheid op slag. Ze had meteen weer
het vreemde, onheilspellende gevoel dat ze in de gaten gehouden
werd.

Ze stapte uit en keek om zich heen. Bill Sikes zou wel ergens
aan het werk zijn. Maar hij was in geen velden of wegen te be-
kennen. Ze keek nog eens rond en zei tegen zichzelf dat ze zich
aanstelde. Waarom dacht ze nou dat ze in de gaten gehouden
werd? Onzin. Ze probeerde het gevoel van zich af te schudden
en ging naar binnen.

Maar haar gevoel bedroog haar niet. Ze werd inderdaad van-
uit het bos in de gaten gehouden.

Een man en een wolf verloren haar niet uit het oog.
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Door de zware bewolking werd het die middag al vroeg donker.
Toen de avond viel, was het buiten zó aardedonker dat Alison
er helemaal nerveus van werd. Misschien had ze er toch niet zo
op moeten aandringen dat haar moeder bij Olivia ging eten. Was
ze eigenlijk wel oud genoeg om op te passen?

Eigenlijk had haar moeder liever niet weg willen gaan, maar
Alison had erop gestaan. Maar nu begon ze daar steeds meer
spijt van te krijgen. Ze liep van de ene kamer naar de andere en
deed alle lichten aan. Maar als ze naar de donkere ramen keek,
rilde ze door de sombere duisternis waarin het huis was gehuld.
Ze probeerde het angstige gevoel van zich af te schudden en
hield zichzelf voor dat er niets aan de hand was, maar dat ze
alleen niet gewend was aan zo'n duisternis. In New Jersey werd
het 's nachts nooit zo donker. De straatlantaarns waren daar
altijd aan en er brandde altijd nog wel ergens licht in een van
de huizen in de buurt. En zelfs als iedereen naar bed was, hing
er in de lucht altijd nog een gloed van de lichtjes van Manhattan,
dat een paar kilometer verderop lag. En vaak schenen de kop-
lampen van voorbijrijdende auto's op de muur van de kamer
die ze met Logan deelde.

En er was altijd een achtergrondruis geweest. Het vertrouwde
gezoem van auto's op de snelweg, of van een vliegtuig dat laag
overkwam om op het in de buurt gelegen vliegveld te landen.
Maar hier was het niet alleen aardedonker, maar ook doodstil.
Het was veel kouder geworden, en de insekten zwegen.

Ze had alleen een gehuil in de verte gehoord. Ze dacht dat het
een coyote was, maar Joey had volgehouden dat het een wolf
moest zijn.

'Echt waar?' had Logan gevraagd. Ze hadden met z'n drieën
in de keuken gezeten. Alison had net de pizza in de oven gezet.
'Wat doet die wolf dan?'

Joey had Logan met een eng gezicht aangekeken en met een
grafstem gezegd: 'Hij is op jacht. Hij heeft honger en is op zoek
naar eten. En als hij niks kan vinden, komt hij naar ons. '

Logan had gerild van opwinding en angst. 'Maar hij doet de
paarden toch niks, hè?'

Joey was onverstoorbaar verder gegaan. 'Wolven houden niet
van paarden. En deze heeft misschien weieens mensenvlees ge-
geten. En dan gaat hij achter ons aan!'

'Hou op!' had Alison geroepen. 'Je maakt hem bang!'

Joey, die naast Logan aan tafel zat, stootte hem met zijn elle-
boog aan. 'Weet je wie er echt bang is?' vroeg hij.

'Alison!' Logan was gaan giechelen. 'Alison is overal bang
voor!'

'Niet waar!' had Alison volgehouden. Maar in de loop van
de avond begon ze het steeds minder leuk te vinden dat haar
moeder er niet was.

Ze had al twee keer bijna naar Olivia opgebeld om te vragen
of haar moeder weer naar huis wilde komen. De enige reden
waarom ze dat niet had gedaan, was dat ze zeker wist dat Logan
haar daar altijd mee zou blijven pesten. En er was ook niets
bijzonders aan de hand. Ze was alleen maar bang.

En ze had het vreemde gevoel dat er iets niet klopte.

Ze werd steeds zenuwachtiger. Er was daar buiten iets. Ze wist
zeker dat ze bekeken werden door iets of iemand die zich in de
duisternis verborgen hield.

Ze zat met Logan in de studeerkamer naar de televisie te kijken
en probeerde zich te concentreren op de film, maar om de twee
minuten keek ze naar het raam. Ze had de gordijnen dichtge-
daan, maar er was nog een kiertje open.

Door die kier kon iedereen zomaar naar binnen kijken!

Ze wist zeker dat ze iets achter dat raam had zien bewegen.
Ze had het vanuit haar ooghoek gezien, maar toen ze naar het
raam keek, was het weg.

Als er al iets was geweest.

Waarschijnlijk had ze zich gewoon vergist. Er was daar na-
tuurlijk niets. Maar waarom werd ze dan steeds nerveuzer?

'Waar is Joey?' vroeg ze aan Logan.

Logan ging op de vloer voor de televisie liggen en zei: 'Ik weet
het niet. '

Alison fronste haar wenkbrauwen. Joey was een tijdje geleden
naar de keuken gegaan om nog een stuk pizza te halen. Maar
hij was nog niet terug.

Ze wilde net opstaan om te kijken waar hij bleef toen ze weer
iets achter het raam zag bewegen. En ineens snapte ze wat er
aan de hand was.

Joey was naar buiten gegaan om te proberen haar aan het
schrikken te maken!

Ze bleef doodstil zitten zonder naar het raam te kijken en
probeerde te bedenken hoe ze hem kon betrappen. Als ze gewoon
naar het raam liep, zag hij haar natuurlijk aankomen en kon hij
snel weglopen. Ineens kreeg ze een idee. 'Ik ga even kijken of
hij boven is, ' zei ze. Ze stond op en liep naar de deur, maar op
het laatste moment deed ze een stap opzij, naar het raam. Ze
rukte aan het koord en trok daarmee de gordijnen in één keer
open. Ze verwachtte dat ze Joey met een brede grijns voor het
raam zou zien staan.

Maar ze zag niets, alleen haar eigen spiegelbeeld in de donkere
ruit.

'Wat doe je?' vroeg Logan.

Alison fronste haar wenkbrauwen. 'Ik dacht dat ik buiten iets
zag. '

'Je bent gek. '

Alison keek nog eens naar buiten. Had ze nou wel of niet iets
achter het raam gezien? Ze besloot om te kijken waar Joey was,
maar ze wist bijna zeker dat hij naar buiten was gegaan.

Terwijl ze haar moeder nog zó hadden beloofd dat ze binnen
zouden blijven. 'En denk erom, hè? Ik wil dat jullie in huis blij-
ven. De hele avond. Afgesproken?' Ze hadden het alle drie plech-
tig beloofd. Joey ook. Wat moest ze doen als hij zijn belofte had
gebroken? Zou ze dan haar moeder moeten bellen en hem ver-
raden? Of moest ze zelf naar buiten gaan om hem te roepen? Ze
wist zeker dat ze dat laatste nooit zou durven.

Toen ze in de hal kwam, zag ze onder aan de trap dat er licht
onder de deur van Joey's kamer scheen. Ze bleef staan. Zou hij
het aan hebben gelaten om haar voor de gek te houden? Ze liep
langzaam de trap op en klopte op de deur. Ze hoorde dat Storm
binnen was en met zijn poot tegen de deur krabde. Maar Joey
reageerde niet. Ze deed de deur open en keek naar binnen. Storm
sprong tegen haar op om haar gezicht te likken. Alison aaide
hem even over zijn kop en duwde hem toen opzij.

Daar was Joey.

Hij zat op zijn bed, met zijn rug tegen het hoofdeinde. Hij was
lijkbleek en staarde haar met vreemde, opengesperde ogen aan.
Na een tijdje zei hij iets, met een kille, doffe stem. 'Ik haat haar. '
Hij spuugde de woorden uit. 'Ze bespioneert me. Ik haat haar!'

Bill Sikes sloop over het erf van het huis. Zijn zintuigen waren
tot het uiterste gespannen. Door de lichte, zekere manier waarop
hij zich bewoog, leek het alsof hij veel jonger was. Hij was al
ruim een uur buiten om de boel een beetje in de gaten te houden,
zoals mevrouw Carpenter hem had gevraagd te doen. De kin-
deren wisten niet eens dat hij er was en hij was ook niet van plan
om te gaan vragen of alles in orde was. Hij wilde alleen zeker
weten dat alles daar in orde was.

De paarden stonden rustig in de stal. Het was een koude nacht.
De duisternis was snel ingevallen en alles was vredig en stil.

Plotseling begon een van de paarden in de schuur luid te hin-
niken. Vrijwel meteen daarna klonk er een enorme klap van een
paardenhoef tegen de muur van de schuur. Sikes rende naar de
schuur, deed de deur open en scheen met zijn zaklantaarn naar
binnen.

De drie paarden stonden zenuwachtig in hun boxen te draai-
en. Bill Sikes sprak ze kalmerend toe en begon de boxen, de lege
stallen en de zadelkamer te doorzoeken. Hij keek zelfs op de
hooizolder, maar daar zat alleen een uil, die met onhoorbare
vleugelslag de schuur uitvloog.

Toen de paarden weer wat rustiger waren, ging hij weer naar
buiten en deed de schuurdeur zorgvuldig op de grendel. Hij liep
om het huis heen en keek voorzichtig naar binnen, waarbij hij
erop lette dat hij zelf niet vanuit het huis gezien kon worden.

Alle kamers waren leeg, behalve de studeerkamer, waar de jon-
gen op de grond naar de televisie lag te kijken. Alles was in orde.
Er was niets bijzonders.

Toen hij zich omdraaide om terug naar zijn huis te gaan, kreeg
hij ineens een vreemd gevoel. Hij was hier niet alleen. Ergens in
de duisternis was er iets dat zich even onhoorbaar voortbewoog
als hij zelf deed. Hij wist het zeker. Hij voelde die aanwezigheid
even goed als de grond onder zijn voeten.

En hij voelde dat hij achtervolgd werd.

Hij stond nu achter het huis en begon langzaam in de richting
te lopen van de bomen die bij het riviertje stonden. Plotseling
werd de stilte verbroken.

Een harde, hoge gil, die plotseling verstomde.

Bill Sikes verstijfde van schrik. Hij bleef staan en luisterde
ingespannen. Maar verder hoorde hij niets meer.

Hij begon naar de achterdeur van het huis te rennen.

Alison stond in de deuropening van Joey's kamer. Ze wachtte
af of Joey nog meer ging zeggen, maar dat deed hij niet. Hij bleef
doodstil voor zich uit zitten staren. Zijn gezicht was lijkbleek.
'Wie?' bracht Alison uiteindelijk uit. Het geluid van haar eigen
stem verbrak het dreigende, verlammende gevoel dat ze had.
'Wie bespioneert je dan?'

Tante MaryAnne, ' antwoordde Joey na een lange stilte.

'Mama?' Alison was perplex. 'Die bespioneert je helemaal
niet! Hoe kom je daarbij? Ze is niet eens thuis!'

'Ze was vandaag op school en heeft met mevrouw Wickman
gepraat. Ze hadden het over mij!'

Alison overwoog om naar beneden te rennen en haar moeder
te bellen. Maar wat moest ze zeggen? Dat Joey vreemd deed?
En als haar moeder nu in vliegende vaart naar huis zou komen
en Joey ineens weer volkomen normaal zou doen? Wat dan? Ze
liep de kamer in en deed de deur dicht. 'Hoe kom je erbij dat
mama en mevrouw Wickman het over jou hadden?'

'Ik heb haar gezien, ' fluisterde Joey, die Alison nog steeds
strak aankeek. Maar het waren ineens heel andere ogen - niet
de vriendelijke ogen waar Alison aan gewend was geraakt, maar
koude, enge ogen.

'Waar?' stamelde Alison.

'Op school. Ik zag haar uit het kantoor van mevrouw Wick-
man komen. Ik weet heus wel waarom ze daar was. '

Alison begreep er niets van. Hoe kon Joey nu weten waarom
haar moeder op school was geweest? En waarom had hij er eer-
der niets over gezegd? Na school, in de bus, had ze niets bijzon-
ders aan hem gemerkt, en ook later had hij heel normaal gedaan.
'Joey?' vroeg ze. 'Is er iets gebeurd? Waarom ben je ineens zo
kwaad?'

Ze zag dat hij zijn vuisten balde en dat zijn knokkels helemaal
wit werden. 'Het is toch logisch dat ik kwaad ben? Als zij zoiets
doet... '

'Maar hoe weet je dat nou?' vroeg Alison. 'Misschien ging het
wel over heel iets anders. Misschien wilde mama wel met me-
vrouw Wickman over Logan praten, of over mij. '

Joey voelde dat elke zenuw in zijn lichaam gespannen was.
Een half uur geleden was dat afschuwelijke gevoel ineens weer
gekomen. Eerst had hij zijn best gedaan om er niet op te letten,
maar het was steeds erger geworden.

Hij had geprobeerd zich op de film te concentreren, maar zijn
ogen gingen aldoor naar het raam. Hij had het gevoel dat er
buiten iets was. Dat hij geroepen werd. Hij wilde het liefst naar
buiten gaan, de nacht in.

Maar hij had tante MaryAnne beloofd dat hij binnen zou
blijven en hij wilde zijn belofte houden. Uiteindelijk was hij naar
zijn kamer gegaan en op bed gaan liggen, biddend en smekend
dat het nare gevoel over zou gaan.

Het werd alleen maar erger. Zijn huid begon zó vreselijk te
jeuken dat hij die het liefst als een jas uit wilde trekken. En hij
had allemaal nare gedachten gekregen.

Over zijn tante. Hij wist heus wel waarom ze naar mevrouw
Wickman was gegaan. Ze wilde aan haar vragen wat er volgens
haar met hem aan de hand was. Toen hij haar op school had
gezien, was hij eerst heel kwaad geworden, maar dat was later
overgegaan. Toen hij 's middags thuiskwam, was hij het zelfs al
bijna vergeten. Maar nu hij in zijn kamer was en dat rare gevoel
weer op kwam zetten, werd hij opnieuw razend. Hij keek naar
Alison. Wat deed die hier eigenlijk in zijn kamer? Waarom liet

ze hem niet gewoon met rust? 'Ga alsjeblieft weg!' schreeuwde
hij ineens. 'Ik wou dat jullie allemaal weggingen! Ik haat jullie!'

Hij sprong plotseling op, kwam als een idioot op Alison af en
greep haar bij haar keel. Alison probeerde hem van zich af te
duwen en begon te gillen.

Ze hield op met gillen toen ze bijna haar evenwicht verloor
en tegen de muur terechtkwam. Ze probeerde zich uit alle macht
staande te houden, waarbij haar knie per ongeluk nogal hard
Joey's kruis raakte. Joey strompelde kreunend achteruit en Ali-
son maakte van de gelegenheid gebruik om de kamer uit te ren-
nen. Ze trok de deur met een klap achter zich dicht. Toen ze de
trap af rende, hoorde ze dat er op de keukendeur werd gebonsd.
Ze bleef verward staan. Logan kwam uit de studeerkamer ge-
rend.

'Wat is er gebeurd?' vroeg hij. Toen hij zag dat zijn zus huilde,
keek hij naar boven. 'Waar is Joey? Hebben jullie gevochten?'

Alison zei niets en liep naar de keuken. Ze vergat helemaal
dat haar moeder had gezegd dat ze niemand binnen mochten
laten. Ze deed de deur open, blij dat er kennelijk iemand was
die haar te hulp kwam. Misschien was het haar moeder wel.
Maar toen ze de deur openmaakte, schrok ze enorm. Er stond
een man op de stoep met een oude, versleten jas aan en een
enorm geweer in zijn handen. Hij had een pet op die tot over
zijn ogen kwam, waardoor ze hem eerst niet herkende.

'Rustig maar, ' zei Bill Sikes. 'Ik ben het. ' Hij kwam binnen
en zette zijn geweer tegen de muur. Toen hij het betraande gezicht
van het meisje zag, realiseerde hij zich dat zij waarschijnlijk zo
had gegild. Hoewel ze duidelijk erg bang was, zag hij dat ze niets
mankeerde. 'Wat is er, Alison?' vroeg hij vriendelijk. 'Wat is er
aan de hand?'

Alison schudde snikkend haar hoofd en probeerde op te hou-
den met huilen. 'Joey, ' snikte ze. 'Joey doet zo raar. Alsof hij gek
is geworden!'

'Bel je moeder maar even, ' zei Bill. 'Zeg maar dat ze hierheen
moet komen. Ik ga wel naar Joey. ' Terwijl Alison naar de tele-
foon liep, ging Bill Sikes naar boven. Hij klopte op Joey's deur
en ging naar binnen.

De kamer was leeg.

Joey en Storm waren allebei weg. Het slaapkamerraam stond
wagenwijd open.

Sikes was in drie stappen bij het raam en scheen met zijn
zaklantaarn naar buiten. Eerst scheen hij op het dak van de
veranda, vlak onder het raam, en daarna op het erf. Niets. Maar
toen hij met zijn zaklantaarn op het veld tussen het erf en de
bossen scheen, zag hij Joey ineens. De jongen rende als een idioot
naar de bosrand toe. Storm rende achter hem aan.

Bill Sikes vloekte zacht en liep naar beneden. Hij greep zijn
geweer en ging achter de jongen aan.
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Rick Martin wilde net de hond nog even uitlaten toen hij hoorde
dat de scanner in de keuken aanging. Het was de centrale van
het hoofdkantoor van de politie in Challis. 'Unit 72 - Sugarloaf.
Ik heb een melding van een weggelopen kind. Het gaat om de
boerderij El Monte, aan het eind van Coyote Creek Road. Graag
nader onderzoek. ' De stem ging over op een meer informele toon.
'Tony, wat is er toch aan de hand daar bij jullie? Eerst een moord
en een zwaargewonde vrouw en nu dit weer!'

Rick Martin rende naar zijn studeerkamer en zette de radio
aan. 'Centrale, dit is Unit 71 - Sugarloaf. Ik ga wel even naar
die boerderij. Tweeënzeventig, hoort u mij?'

'Ik ben al onderweg, Rick, ' antwoordde Tony Moleno. 'Heb
jij enig idee wat er aan de hand kan zijn?'

'Nee, maar het zit me niet lekker, ' zei Martin. Hij wilde iets
zeggen over het onbekende wezen dat volgens het laboratorium
in de bergen rondzwierf, maar bedacht zich. Daar kon hij het
over de radio beter niet over hebben. 'Ik neem mijn hond mee.
Bel Frank Peters even en vraag of hij zijn honden ook wil mee-
nemen. Is bekend wie er weg is?'

'Joseph Wilkenson, ' antwoordde de centrale. 'Dertien jaar,
ongeveer één meter vijftig lang, bruin haar... '

'Ik weet wel hoe Joey eruitziet, ' zei Martin. 'Tony, ik zie je
daar. Eenenzeventig Sugarloaf beschikbaar, over. '

Gillie liep achter hem aan de slaapkamer in. Hij trok een lange
onderbroek aan en daarover zijn uniform. 'Ik ga met je mee, '
zei ze tegen hem. Martin hoorde aan haar stem dat zijn vrouw
niet tegengesproken wenste te worden, maar hij kon het niet
laten om dat toch te doen.

'Waarom? Het zou weieens de hele nacht kunnen gaan duren,
en je kunt veel beter... '

'Wat? De hele nacht wakker blijven en afwachten tot je ein-
delijk terugkomt? Nee hoor. Als ik meega naar El Monte weet
ik in ieder geval iets meer. En misschien kan ik MaryAnne Car-
penter helpen. Als er een zoekactie op touw wordt gezet, kan ze
wel wat hulp gebruiken. ' Terwijl Rick zich verder aankleedde,
liep Gillie naar de keuken. Ze pakte een grote boodschappentas
en begon allerlei etenswaren in te pakken. De mannen die zou-
den helpen zoeken, moesten goed te eten krijgen. Toen Rick
klaar was om te vertrekken, had ze de tas ingepakt en haar jas
aan.

'King! Auto!' riep Rick. De politiehond, die voor het aanrecht
had liggen slapen, spitste zijn oren. Hij rende met opgeheven
staart de keuken uit en wachtte ongeduldig tot Rick het achter-
portier van de zwart-witte Jeep voor hem openmaakte. Martin
en Gillie stapten in en ze reden zonder zwaailicht of sirene weg.
Rick Martin pakte met zijn ene hand de mobilofoon en draaide
de Jeep met zijn andere hand Main Street in.

'Kun je wat langzamer rijden?' vroeg Gillie, hoewel ze wist
dat hij dat toch niet zou doen. 'Als je die auto in de poeier rijdt,
ben je nog veel verder van huis. '

Toen ze de stad uitreden en Coyote Creek Road insloegen,
passeerden ze een Nissan. 'Verdomme, ' zei Rick, toen hij zag
dat het de wagen van Milt Morgenstern was. 'Wat doet die vent
hier?'

'Tja, wat zou die hier nu doen, ' zei Gillie sarcastisch. 'Eens
even denken. Hij schrijft voor de krant en heeft een scanner. En
ze hebben net op de politieradio gezegd dat Joey Wilkenson
vermist is. ' Ze schudde haar hoofd. 'Nee, ik kom er niet uit. Veel
te ingewikkeld voor me. Misschien had hij zin om een eindje te
gaan rijden!'

Rick keek even naar zijn vrouw, 'Flauwerd!'

'Kom op, zeg. Die man doet gewoon zijn werk, net als jij. '

'Ja, dat zal wel, ' zei Rick. 'Maar laat hem niet bij me in de
buurt komen. Hij zit me de hele dag al om dat rapport over Foster
aan mijn kop te zeuren, en ik ben niet van plan om dat aan hem
te geven. '

Gillie's glimlach verdween. 'Waarom? Wat mag hij dan niet
weten?'

Rick realiseerde zich dat hij zijn mond voorbij had gepraat.
En Gillie zou ongetwijfeld niet ophouden met zeuren voor ze
wist wat er in dat rapport stond. Terwijl ze de oprit naar El Monte
inreden, vertelde hij haar in het kort wat het laboratorium in
Boise had gevonden. Of liever gezegd niet had gevonden. 'Het
is waarschijnlijk gewoon een vergissing, ' zei hij. 'Maar ik wil
niet dat Morgenstern onnodig paniek gaat zaaien. '

Gillie zweeg. Na een tijdje vroeg ze: 'Maar als er nu wel iets
aan de hand is, Rick? Als het nu toch eens... ' Ze aarzelde. 'Nou
ja, als het tóch iets is dat wij niet kennen. '

Rick parkeerde de auto voor het grote houten huis. Hij zette
de motor af en keek Gillie aan. 'Ik geloof niet in Sasquatches of
Verschrikkelijke Sneeuwmannen, Gillie, en daar geloof jij ook
niet in. Zullen we het daar dus maar niet over hebben?'

'Maar... '

'Ik wil er geen woord meer over horen!' Rick stapte uit, liet
King naar buiten en liep naar het huis.

Hij klopte op de deur, die na een paar seconden werd open-
gedaan door Olivia Sherbourne. 'Ze zitten in de keuken, ' zei ze
tegen de hulpsheriff.

MaryAnne Carpenter zat met een wit gezicht tussen haar bei-
de kinderen. Tegenover haar zat Tony Moleno, en Charley Haw-
kins stond bij het aanrecht. Gillie wierp MaryAnne een bemoe-
digende glimlach toe en Moleno vertelde in het kort aan Rick
Martin wat er was gebeurd.

'Is er al iemand naar het huis van Sikes gegaan?' vroeg Rick.
'Als hij hem heeft gevonden en Joey nog steeds vreemd deed,
wilde hij hem misschien niet meteen naar huis brengen. '

'Ja, ik ben er even langs geweest, ' zei Olivia Sherbourne. 'Er
was niemand. Ik kan me ook niet voorstellen dat hij daar nu is,
want dan had hij al die auto's hier wel heen zien rijden en was
hij waarschijnlijk wel hierheen gekomen. '

Rick knikte instemmend, maar was teleurgesteld dat Sikes
dus nog niet thuis was. Op dat moment werd er op de deur ge-
klopt. 'Daar zul je Morgenstern hebben, ' zei hij. 'Gillie en ik
hebben hem op weg hierheen ingehaald. Ik wil graag dat jullie

zo weinig mogelijk tegen hem zeggen. We zeggen dat de kinderen
ruzie hebben gemaakt en dat Joey toen is weggelopen. ' Hij keek
naar Alison, die met een betraand gezicht naast haar moeder
zat. 'Wil jij dat tegen die meneer zeggen, Alison? Ik bedoel na-
tuurlijk niet dat je tegen hem moet liegen, maar gewoon dat je
hem niet meer moet vertellen dan nodig is. '

Alison aarzelde even. 'Kan ik niet gewoon naar mijn kamer
gaan? Dan hoef ik helemaal niets tegen hem te zeggen. '

'Dat is ook prima, ' antwoordde Rick. 'En jij, Logan? Ik weet
best dat het heel moeilijk is om een spannend verhaal geheim te
houden, maar nu is dat echt belangrijk. '

'Ik zeg niets, ' antwoordde Logan. 'Mag ik straks met u mee
om Joey te zoeken?'

Rick Martin deed alsof hij dit in overweging nam en schudde
toen zijn hoofd. 'Je kunt mij beter helpen als je bij je moeder en
bij Alison blijft, ' zei hij. 'Wil je dat voor me doen?'

Hoewel Logan teleurgesteld was, knikte hij toch. Alison ging
naar boven en Olivia liet Morgenstern binnen. De journalist
luisterde naar wat Rick Martin hem vertelde en merkte toen op
dat Bill Sikes er niet was. 'Weet je zeker dat hij Joey aan het
zoeken is?'

'De kinderen hebben allebei gezien dat hij achter Joey aan
ging, ' antwoordde Rick. 'Dat is toch zo, Logan?'

Logan keek op naar de journalist. 'Hij heeft gezien dat Joey
niet op zijn kamer was. Hij had gehoord dat Alison en Joey ruzie
maakten en toen is hij even komen kijken. En toen hij naar boven
ging, was Joey niet meer op zijn kamer. '

Op dat moment kwam Frank Peters binnen. Hij had zijn drie
bloedhonden in de auto gelaten, waar ze vreselijk tekeergingen.
Martin begon de zoekactie te organiseren, waardoor de aan-
dacht werd afgeleid van wat er nu precies in huis was gebeurd.
Met een beetje geluk zouden ze Joey en Bill Sikes samen aan-
treffen, maar toen de mannen vertrokken, had Martin het gevoel
dat ze niet veel geluk zouden hebben.

Hij hoopte vurig dat ze hen in ieder geval levend zouden vin-
den.

Bill Sikes liep zo zacht mogelijk over het slingerende bospad.

Hij was nu ongeveer een half uur aan het zoeken. Op het veld
had hij aan de voetstappen in het gras duidelijk kunnen zien
waar Joey had gelopen. Maar hier in het bos was dat een stuk
moeilijker. Omdat Joey hard had gerend, was er hier en daar
nog een voetafdruk in de met dennennaalden bezaaide grond te
zien. Hoewel het wat langzamer ging dan op het veld, kon Sikes
toch nog redelijk opschieten.

Na ongeveer honderd meter werd het terrein langzamerhand
steeds steiler. Joey was na een tijdje een vrij breed pad ingegaan,
waar maar weinig dennennaalden lagen en zijn voetsporen weer
wat duidelijker te volgen waren. Als het de dag ervoor niet zo
hard had geregend, zou dat waarschijnlijk niet het geval geweest
zijn.

Terwijl hij over het pad naar boven liep, begon Sikes steeds
harder te lopen. Het kon niet anders of hij haalde Joey langzaam
in. Sikes verwachtte dat hij de jongen binnen niet al te lange tijd
zou vinden. Maar toen kwam hij bij een splitsing. Joey had het
steilste en smalste van de twee paadjes genomen.

Sikes liep wat langzamer door. Hier en daar ging het pad over
kale, vlakke stukken graniet, waar hij weer wat sneller kon lopen.

De laatste tien minuten had Sikes op zijn gevoel af moeten
gaan, omdat het terrein veranderd was. Het pad liep tussen een
doolhof van immense rotsblokken door, was erg rotsachtig en
er lag nauwelijks aarde op, omdat het daarvoor te rotsachtig was
en het bovendien te hard waaide vanaf de bergtoppen. Af en toe
moest hij in het pikkedonker over enorme rotsblokken klauteren.

Bill Sikes bleef even staan. Door de steile klim was hij wat
buiten adem en ging zijn hart wild tekeer.

En hij was nog niet eens bij de boomgrens. Hij zag nog een
enorm stuk dichtbegroeid dennenbos voor zich.

Zou Joey daar echt ergens verderop zijn?

Sikes wist het niet, want hij was het spoor van de jongen nu
helemaal kwijt.

'Joey?' riep hij. Zijn stem klonk in die woeste omgeving heel
iel. 'Joey, waar ben je?'

Hij hield zijn adem in, zodat zelfs een heel zacht antwoord
hem niet zou ontgaan, maar hij hoorde niets. Sikes ademde de

koude nachtlucht diep in. Na een tijdje werden zijn ademhaling
en zijn hartslag weer wat rustiger.

Plotseling verstijfde hij.

Hoorde hij iets? Hij hield zijn adem weer in en bleef doodstil
staan luisteren.

De seconden kropen voorbij.

Hij hoorde niets, alleen een plotselinge windvlaag vanaf de
granieten rotswand.

Maar hoewel Bill Sikes niets hoorde, wist hij zeker dat hij daar
niet alleen was.

Hij kreeg weer hetzelfde gevoel dat hem eerder die avond ook
al had bekropen. Het gevoel dat er iets of iemand in de buurt
was. Dat hij werd bespioneerd.

Zijn huid begon te tintelen en de haren in zijn nek gingen
overeind staan.

Zou het Joey zijn?

Maar waarom gaf die jongen dan geen antwoord?

Hij kon zich eigenlijk helemaal niet voorstellen dat Joey in
staat zou zijn over al die rotsblokken te klimmen. Overdag was
dat al erg moeilijk en 's nachts was het haast niet te doen, zeker
niet zonder zaklantaarn. Nee, Joey kon nooit zover gekomen
zijn. Hij besloot terug te gaan.

Joey moest al veel eerder van het pad af zijn gegaan. Waar-
schijnlijk was de jongen een heel andere kant opgelopen. Mis-
schien was hij een pad ingeslagen dat Bill niet had gezien.

Hij klom over de rotsblokken terug. Zijn angst was nog niet
over, en hij bleef om de paar stappen staan om te luisteren. Hij
had voortdurend het gevoel dat hij elk moment oog in oog zou
kunnen staan met...

Waarmee eigenlijk. Een beer?

Nee, dat kon niet. Als hier ergens een beer rondklauterde, zou
hij dat wel gehoord hebben. Hij zou het gekras van klauwen op
de rotsen hebben gehoord en het geluid van vallende kiezelsteen-
tjes.

Toen hij weer op het wat bredere pad was gekomen, begon
hij rustiger te ademen. Hier had hij tenminste niet het gevoel dat
hij als een rat in de val zat.

Hij liep verder en deed af en toe zijn zaklantaarn aan om te

kijken of hij sporen van Joey kon zien. Misschien was de jongen
een zijpad ingeslagen. Misschien was hij zelfs alweer naar huis.

Ineens zag hij vlak naast het pad iets dat leek op een voetaf-
druk. Hij boog zich over de afdruk heen. En toen hoorde hij het.

Het klonk slechts heel zacht, maar hij wist zeker dat hij een
zacht gegrom van een dier hoorde. De rillingen liepen over zijn
rug. Hij bleef doodstil staan, maar nu hoorde hij niets meer.
Zelfs de wind was gaan liggen. Het was idioot stil. Onnatuurlijk
stil.

Sikes pakte het geweer van zijn schouder en spande de haan.
Hij scheen met de zaklantaarn om zich heen, maar de lichtstraal
was al een stuk zwakker geworden. Hij deed de zaklantaarn uit.
Toen zijn ogen gewend waren aan de duisternis, zag hij dat het
veel minder donker was dan daarnet. De bewolking was nu veel
dunner en hij kon zelfs het schijnsel van de maan door de dunne
wolkendeken zien. Het was lang niet licht genoeg om echt goed
te kunnen zien, maar als hij omhoogkeek, zag hij aan de open
plekken tussen de bomen waar het pad liep.

Toen hij verder liep, meende hij in het bos iets te horen bewe-
gen.

Rechts van hem. Als hij stil bleef staan, hield het vrijwel on-
middellijk op. En als hij doorliep, begon het weer.

En toen hoorde hij links ook iets. Een zacht geluid, een soort
gefluit.

Een vogel?

Of was het een man die zachtjes floot?

Sikes bleef doodstil staan. Deze keer hield het geritsel niet op.

Het was een dier dat hem besloop.

Sikes deed zijn zaklantaarn weer aan en scheen in het bos.
Vlak naast het pad stonden wat dichte struiken, waarachter zelfs
een beer zich gemakkelijk schuil zou kunnen houden.

Op het moment dat Sikes zijn zaklantaarn op de struiken richt-
te, hield het geritsel op. Hij had zijn belager gevonden.

De rollen waren omgedraaid. Hij was nu niet langer de prooi,
maar de jager.

Hij ging voorzichtig op zijn knieën zitten en legde de zaklan-
taarn zó neer dat de lichtbundel nog steeds op de struiken scheen.

Hij legde het geweer tegen zijn schouder, richtte en drukte zijn
wijsvinger om de trekker.

De aanval kwam precies op het moment dat hij de trekker
overhaalde.

Hij raakte de greep op het geweer kwijt, omdat hij ineens van
achteren tegen de grond werd gedrukt. Het geweer kwam onder
zijn lichaam terecht.

Er steeg een instinctieve schreeuw in hem op, maar nog voor-
dat de lucht uit zijn longen zijn stembanden bereikte, sloeg de
kogel uit het geweer in en werd de slagader in zijn hals uit elkaar
gescheurd.

Bill Sikes stierf zonder nog te kunnen schreeuwen.

Het geweerschot echode door de hele vallei. Frank Peters maakte
de riemen van de drie bloedhonden los. Hij liet ze nog even
ruiken aan het shirt van Joey dat hij van MaryAnne had mee-
gekregen en riep toen: 'Vooruit! Zoek! Zoek!' De honden blaften
van opwinding en renden de duisternis in. Hij liep verder, ge-
volgd door Rick Martin, Tony Moleno en Olivia Sherbourne,
die per se mee had gewild en zich niets had aangetrokken van
de tegenwerpingen van Rick. Peters wist uit ervaring dat hij zijn
honden niet zomaar kwijt zou raken. Ze zouden af en toe blijven
blaffen terwijl ze het spoor volgden. En als ze het spoor kwijt-
raakten, zou het geblaf anders worden, wanhopiger. Dan bleven
ze in cirkeltjes rondrennen tot ze de geur weer hadden terugge-
vonden of tot Peters ze had ingehaald. Zelfs als de honden een
rivier op hun weg zouden vinden, zouden ze niet aarzelen om
die over te zwemmen en desnoods de hele oever af te zoeken tot
ze het spoor weer terug hadden.

Een paar minuten nadat hij de honden had losgelaten, ver-
anderde het geblaf inderdaad van toon. Maar het was niet het
nerveuze, gefrustreerde geblaf dat Peters had verwacht. Het was
eerder het enthousiaste, triomfantelijke geblaf van honden die
hun doel hebben bereikt. 'Kom mee, ' zei hij, terwijl hij wat harder
begon te lopen. 'Volgens mij hebben ze iets gevonden. '

Het duurde bijna tien minuten voordat ze bij de honden kwa-
men. En ze vonden iets heel anders dan ze hadden verwacht.
'Godverdomme, ' zei Peters. 'Moet je kijken. '

Olivia rende als laatste naar de honden. Ze schrok enorm toen
ze iets op de grond zag liggen. Het lijk van Joey Wilkenson.
Maar toen ze dichterbij kwam, zag ze dat dat niet waar was. Het
was Joey niet, het was Bill Sikes. Zijn dikke jas was aan de
achterkant opengescheurd en de huid op zijn rug was helemaal
kapot. Zijn hoofd lag vreemd opzij en leek alleen nog met enkele
pezen aan zijn romp vast te zitten. Hoewel ze zeker wist dat hij
dood was, knielde ze naast hem op de grond en voelde ze aan
zijn pols.

'Hoe kan dat verdomme nou? Wie doet zoiets? Welk dier kan
zoiets doen?' Frank Peters stond verbijsterd naar het dode li-
chaam te kijken. Zijn honden hadden hun belangstelling voor
het lichaam verloren en kwamen zacht piepend naar hem toe.

Rick, Tony en Olivia wisten het antwoord op die vraag.

De sporen op het lichaam van Bill Sikes leken precies op die
op het lichaam van Glen Foster. De dader was dus nog steeds
in de buurt.

Rick zuchtte en zei: 'Ik wil dat alles hier precies zo blijft liggen.
Het lichaam mag niet verplaatst worden en we moeten oppassen
dat we geen sporen vernielen. Ik wil dat morgen, als die jongens
uit Boise komen, alles er nog precies zo bij ligt. Tony, denk je
dat jij nog een nachtje wakker kunt blijven? Wil je hier de boel
bewaken?'

Moleno haalde zijn schouders op. 'Ik heb het laatst overleefd,
dus dat zal vannacht ook wel weer lukken. '

'Oké. Maak maar een kampvuur en pas goed op jezelf. ' Hij
keek Peters aan. 'Denk je dat jij je honden nog op het spoor van
Joey kunt krijgen?'

'Ik kan het proberen, maar kan je niets beloven. ' Hij pakte
het shirt van Joey en liep met zijn honden een eindje bij het
lichaam vandaan, zodat ze niet door de geur van bloed afgeleid
konden worden en geen sporen konden vernielen.

Maar het lukte niet meer. De honden konden het spoor niet
meer terugvinden. Het leek wel alsof Joey Wilkenson van de
aardbodem was verdwenen.
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Het licht van de opkomende zon gleed over de ruige berghellin-
gen. Er was zoveel bewolking dat de overgang van duisternis
naar schemering en naar het grijze ochtendlicht maar nauwelijks
waarneembaar was. Langzaam doemden de grillige vormen van
de rotsen en de glooiende beboste heuvelruggen op.

Joey Wilkenson werd bijna wakker. Hij draaide zich nog eens
om in het bed en probeerde weer weg te zinken in een diepere
slaap. Hij trok de dekens verder over zich heen tegen de scherpe
koude lucht. Er klopte iets niet. In plaats van het dikke, zachte
dekbed voelde hij iets ruws. Hij werd wakker en deed zijn ogen
open. Hij lag op zijn zij. Het eerste wat hij zag, was een raam.

Een raam zonder glas erin.

Een raam dat daar helemaal niet hoorde te zijn. Als hij op
zijn linkerzij lag, kon hij helemaal geen raam zien. Hij realiseer-
de zich met een schok dat hij niet in zijn eigen bed lag. En hij
merkte dat zijn hele lichaam pijn deed. Het leek wel alsof al zijn
spieren stijf waren, en dat kwam niet alleen door de kou. Joey
ging rechtop zitten. De pels die over hem heen had gelegen, gleed
weg. Hij rilde in de koude wind die door het raam naar binnen
blies.

Waar was hij?

Waarom was hij niet thuis?

Hij probeerde zich te herinneren wat er de vorige dag was
gebeurd. Heel langzaam kwam het bij stukjes en beetjes terug.

Gisteren was dat gevoel weer gekomen.

Dat verschrikkelijke, zenuwachtige gevoel.

Het gevoel dat hij weg moest rennen.

Een stem die hem riep. Zijn naam fluisterde.

Hij had geprobeerd om zich ervoor af te sluiten. Maar hoe
meer hij dat probeerde, hoe doordringender die stem hem leek
te roepen.

Hij was zich zelfs gaan afvragen of hij misschien gek aan het
worden was. En van die gedachte was hij nog het meest in paniek
geraakt.

Wat als dat gevoel nu eens niet over zou gaan?

Wat als hij zich de rest van zijn leven zo zou blijven voelen?

Dan zouden ze hem vast opsluiten. Ze zouden hem in een
gesticht stoppen met allemaal andere gekken en hem daar nooit
meer uit laten.

Hij was zich steeds angstiger en vreemder gaan voelen. Het
leek alsof hij in een donkere put werd gegooid, waarin een af-
schuwelijk monster zat. Dat monster zou hem vanuit het niets
bespringen, zijn afschuwelijke tentakels om hem heen slaan en
hem op de bodem van die put wurgen.

Uiteindelijk was hij zó bevangen door zijn emoties dat hij er
razend van was geworden. Toen tante MaryAnne bij hem in de
kamer was gekomen, had hij boos tegen haar geschreeuwd.

Nee! Dat was tante MaryAnne niet geweest, maar Alison!

Hij kon het zich allemaal maar vaag herinneren. Alison was
in zijn kamer geweest. Waarom? Waaróm was hij zo kwaad op
haar geworden?

Hij probeerde zich te herinneren wat hij tegen haar had ge-
zegd, maar hij wist het niet meer. Hij wist nog wel dat hij op zijn
bed zat en haar kwaad had aangestaard. Dat hij haar haatte.

Haatte hij Alison?

Maar dat was belachelijk! Hij haatte Alison helemaal niet!
Hij vond haar juist heel leuk. Hij had eigenlijk nog nooit iemand
zó leuk gevonden. Toen ze gisterochtend zijn hand had vastge-
pakt, had hij zich heerlijk gevoeld. Alsof het helemaal niets meer
uitmaakte wat de anderen over hem fluisterden of hoe ze hem
behandelden. Het deed er niets toe zolang Alison naast hem
stond en zijn hand vasthield.

Maar gisteravond had hij verschrikkelijke dingen tegen haar
gezegd. Dingen over haar moeder. En over haarzelf. Het kwam
langzaam weer terug.

... ga alsjeblieft weg... ik wou dat jullie allemaal weggingen...
Ik haat jullie!

Hij was opgestaan en hij had...

Jezus! Hij was Alison aangevlogen!

Dat kon toch niet! Dat was toch niet echt gebeurd? Zoiets zou
hij toch nooit doen?

Maar hij wist dat het waar was. Hij was haar aangevlogen en
had haar bij de keel gegrepen. Haar keel dichtgedrukt.

Maar waarom? Ze had hem niets gedaan! Ze had alleen ge-
probeerd met hem te praten. Ze had willen weten wat er aan de
hand was. Ze had hem willen helpen!

En hij had geprobeerd haar te vermoorden!

Maar gelukkig had ze zich los kunnen rukken. Ze was tegen
de muur terechtgekomen en...

Hij herinnerde zich een verschrikkelijke pijn. En hij herinner-
de zich dat hij daarna met Storm was weggerend. Het was heel
donker geweest, maar ondanks de duisternis had hij toch goed
kunnen zien.

Bijna zo goed als overdag.

Maar verder kon hij zich alleen heel vage beelden herinneren.
Beelden die hij maar nauwelijks kon vasthouden, die in zijn
hoofd opkwamen maar bijna meteen weer verdwenen.

Waar was hij? Hij sloeg de dierenhuid om zich heen, liep naar
de open deur en keek naar buiten. Hij fronste zijn wenkbrauwen.
Hij liep naar buiten en keek naar de hut waarin hij had geslapen.
Die hut kwam hem vaag bekend voor. Hij had het gevoel dat
hij daar al eens eerder was geweest.

Maar wanneer?

Hij liep weer terug naar de hut en pijnigde zijn hersens af.

En ineens schoot het hem te binnen.

Eergisteren.

Dinsdagmiddag, toen hij met Alison en Logan naar het kam-
peerterrein was gegaan. Storm had iets geroken en hij was achter
hem aangegaan. Het leek alsof ze niet zo lang weg waren ge-
weest, maar toen ze weer thuis waren, was het veel later dan hij
had gedacht.

Waren ze hier die middag écht heengegaan? Hij keek nieuws-
gierig rond in de hut. Er stond maar één stoel in de kamer, naast

een ruwhouten tafel. In de hoek stond een ouderwetse, giet-
ijzeren kachel met een grote ketel erop. Tegen de muur stonden
op een plank een paar oude borden en bekers en daarnaast hin-
gen wat versleten kleren aan een spijker. Dus er woonde hier
écht iemand, hoewel er geen ruiten in de sponningen zaten en
de deur maar nauwelijks dicht kon. Hij keek nog eens naar de
ramen en zag dat er aan de buitenkant luiken voor zaten. Hij
deed de luiken dicht, om de ijzige wind buiten te sluiten. In de
kachel smeulde nog een zacht vuurtje. Hij pakte drie houtblok-
ken en gooide die in de kachel.

Maar waar was de bewoner van deze hut?

En waar was Storm eigenlijk?

Hij liep weer naar de deur en floot. Even later kwam Storm
voorzichtig uit de bosjes geslopen. Hij bleef op een afstand van
tien meter staan en ging zitten.

Joey fronste zijn wenkbrauwen. Zó ongehoorzaam kende hij
de hond niet. 'Kom maar Storm, het is goed, kom maar hier!'
De hond bewoog niet maar piepte zacht. 'Storm, kom hier!'

De hond kwam nog steeds niet in beweging, maar begon te
trillen van angst. Joey draaide zich om en liep naar binnen om
zijn kleren te gaan zoeken.

Ze lagen op een hoopje in de hoek van de kamer. Toen hij ze
pakte, rook hij iets vreemds. Een scherpe, doordringende geur.
Pas toen hij de kleren op het bed neerlegde, zag hij het.

Er zaten allemaal donkere vlekken op zijn kleren.

Bloedvlekken.

Ze waren zelfs nog wat plakkerig.

Hoe kwamen die vlekken op zijn kleren?

Had hij iets gedaan? Iets wat hij zich niet kon herinneren?
Dat moest wel! Waar kwamen die vlekken anders vandaan? Hij
greep de kleren en stopte ze in de kachel, waarin inmiddels al-
weer een flink vuur brandde. Zodra de kleren begonnen te
schroeien, deed hij het deurtje van de kachel met een klap dicht.

Hij raakte in paniek door de gedachten die in zijn hoofd rond-
spookten. Hij keek als een gekooid dier om zich heen. Hij moest
hier weg! Hij moest meteen weg!

Hij deed de schoenen aan die onder het bed stonden en sloeg
de dierenhuid om zich heen. Toen rende hij de deur uit, naar

buiten. Storm kwam meteen op hem af en ze renden samen naar
het bospaadje. Joey vroeg zich angstig af wat er die nacht ge-
beurd was. Hij kon zich er niets meer van herinneren. Hij rende
in paniek verder. Af en toe gleed hij uit over de gladde rotsen.
Met één hand hield hij de huid vast en met de andere probeerde
hij zijn evenwicht te bewaren. Toen hij al een eindje in het bos
was, begon hij wat langzamer te lopen. Hij was al behoorlijk ver
van de hut vandaan. Maar wat moest hij doen als iemand hem
hier vond? Hij ging van het pad af en vervolgde zijn weg door
het bos, op een paar meter afstand van het pad.

Toen hij ongeveer twee kilometer gevorderd was, meende hij
iets te horen. Hij bleef staan, maar hoorde het niet meer. Toch
was er iets. Hij rook iets.

Een bekende geur.

Die geur had hij ook in zijn kleren geroken. Het was de geur
van bloed.

Hij liep verder, nog voorzichtiger dan eerst. Storm merkte dat
zijn baasje bang was en ging vlak naast hem lopen.

Joey sloop van boom naar boom. De geur werd steeds sterker.
Hij sloop achter een paar bosjes en liep voorzichtig wat dichter
naar het pad toe. Toen bleef hij staan en liet zich op de grond
zakken. Door een kleine opening tussen de bladeren zag hij een
man, die met zijn rug tegen een boomstam geleund zat. Hij had
een geweer op schoot en zijn hoofd was wat naar voren op zijn
borst gezakt. Plotseling ging zijn hoofd met een ruk omhoog.
Hij werd wakker. Joey verstijfde van schrik.

Had de man hem gehoord?

Maar nee, hij was gewoon bijna in slaap gevallen, zoals hem
zelf ook weieens overkwam. Vooral op school, als hij 's nachts
weer eens niet had kunnen slapen.

De man ging staan en Joey zag dat het Tony Moleno was.
Zijn uniform was verkreukeld en hij zag er erg slaperig uit. Hij
rekte zich uit en stapte wat rond. En toen zag Joey waar die
scherpe geur vandaan kwam die zijn aandacht had getrokken.

Hij sperde zijn ogen open toen hij het lichaam zag dat op de
grond lag.

Daarom zat Tony daar natuurlijk! Hij moest dat lichaam be-

waken, net als twee nachten geleden, toen hij het lichaam van
Glen Foster had bewaakt.

Joey was ineens blij dat er twee dagen geleden, op het kam-
peerterrein, niets meer te zien was geweest. Want het was een
verschrikkelijk gezicht, zo'n lijk. Hij keek er nog eens naar.

Het was Bill Sikes!

Toen hij de gapende wond zag waaruit al dat bloed gekomen
moest zijn, kreeg hij een ander beeld voor ogen.

Een beeld van zijn bebloede kleren. Een beeld van bloed dat
uit die wond spoot.

Zijn hart begon sneller te kloppen.

Was het mogelijk dat hij dit had gedaan?

Dat kon toch niet waar zijn?

Hij kon zich maar nauwelijks inhouden. Hij wilde het wel
uitschreeuwen van angst en paniek. Hij begon voorzichtig ach-
teruit te kruipen, tot hij een eind van het pad verwijderd was.
Toen stond hij op en trok de pels dicht om zich heen.

Hij liep snikkend naar beneden, dwars door het bos.

Hij moest vluchten. Hij kèn niet anders. Hij moest zien weg
te komen.

Maar terwijl hij door het bos rende, besefte hij dat hij nergens
naartoe kon om dat beeld van die gapende wond te ontvluchten.
Dat beeld zou hem de rest van zijn leven blijven achtervolgen.
Hij zou dat nooit kunnen vergeten.

Behalve als hij... Ja, er was toch een manier waarop hij de
gedachte aan de dode man kon vergeten. Een manier waarop
hij bovendien kon ontvluchten aan het afschuwelijke gevoel dat
hem aldoor weer opnieuw overviel.

Hij realiseerde zich ineens hoe hij dat allemaal zou kunnen
kwijtraken.

En er kwam een ander beeld in hem op.

Hij zag de afgrond voor zich, waar zijn moeder minder dan
twee weken geleden van af was gevallen.

Zou hij dat kunnen? Zou hij daar kunnen gaan staan en naar
beneden durven kijken? Zou hij daar echt af durven springen?
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'Het is zeven uur, en dit is tot tien uur Sugarloaf Sam! Goede-
morgen allemaal, op deze koude ochtend in Sugarloaf. En het
schijnt nog kouder te worden, luisteraars! Dat is goed nieuws
voor de skiërs, maar slecht nieuws voor de boeren. Maar zoals
de goede oude Abe Lincoln al zei: sommige mensen krijgen soms
hun zin, en sommige mensen krijgen altijd hun zin, maar soms
krijgt niemand altijd... Nou ja, luisteraars, dat is niet precies
wat hij zei, maar u begrijpt wel wat ik bedoel! We gaan ons eerste
plaatje draaien van vanmorgen. '

Sam Gilman drukte op een knop en uit de radio's die op de
zender waren afgestemd, klonk Mantovani's 'Summertime'.
Niet echt een geschikte keus voor deze kille ochtend, dacht Sam.
Maar goed, hij was hier de baas, en als zijn luisteraars het niet
leuk vonden, was dat hun probleem, niet het zijne. Hij draaide
zich om naar de andere tafel in het piepkleine studiootje om te
kijken welke 'gast presentatoren' er die dag op het programma
stonden. Om tien uur zou Arne Svenson komen uitleggen hoe
je auto's klaar moest maken voor de winter. Hoewel Arne al
bijna dertig jaar eigenaar was van de enige benzinepomp in
Sugarloaf had hij nog steeds zo'n zwaar Zweeds accent dat hij
bijna onverstaanbaar was. Daarom zou hij zijn vrouw meene-
men om als tolk op te treden. Dat kon weer leuk worden, dacht
Sam, want Arne's vrouw, Naomi, zei bijna altijd precies het
tegenovergestelde van wat haar echtgenoot had beweerd. Tegen
het einde van de uitzending zouden ze elkaar waarschijnlijk,
zoals gewoonlijk, in de haren vliegen.

Ook de rest van de dag zouden er allerlei mensen naar de
studio komen. Iedereen die iets via de radio wilde zeggen, kon

bij Sam Gilman terecht. En op dagen dat hij geen gasten kreeg,
draaide hij gewoon een aantal banden. Op elke band stond on-
geveer acht uur muziek, door hem aan elkaar gepraat. Niemand
die er iets van merkte als hij zo'n band opzette. Maar hij vond
het zelf het leukste als er wat mensen in de studio kwamen om
hun hart te luchten. Dat was eigenlijk veel spannender. Zolang
het maar geen obscene of beledigende praatjes waren. Tenmin-
ste: beledigend voor een minderheid. Als er iemand in het bij-
zonder werd beledigd, vond Sam dat nog niet eens zo'n bezwaar.
Sam vond dat iedereen vrij was om zijn of haar mening te geven,
en daarbij maakte het hem niet uit of hij het er zelf mee eens
was. Hij zei altijd wel dat de mening van de spreker niet nood-
zakelijkerwijs overeen hoefde te komen met de mening van de
presentator of de eigenaar van het radiostation. Dat deed hij
omdat hij geen zin had voor de rechter te worden gesleept. Al
met al waren de uitzendingen soms bijzonder boeiend. Sam werd
er niet rijk van, maar hij vond het leuk dat bijna het hele stadje
naar zijn zender luisterde.

Sam keek op en zag dat in de kamer ernaast een bezoeker was
gearriveerd. Hij tuurde door het piepkleine ruitje van de studio
en zag dat het Milt Morgenstern was. Hij deed de deur open en
liet de journalist binnen. 'Weet je, Milt? Als we willen, kunnen
we met z'n tweeën een kartel vormen. Een persmonopolie! Dan
krijgen we alles voor elkaar in deze stad! We kunnen er zelfs
voor zorgen dat er een schaap tot president wordt gekozen!' Toen
Milt hier niet op reageerde, verdween de grijns van het gezicht
van de radiopresentator. 'Wat is er, Milt?'

'Er is weer iemand dood, ' zei Milt. 'Er zijn hier vreemde din-
gen aan de hand. '

Sam Gilmans gezicht betrok. 'Heeft het dan iets met die zaak
op het kampeerterrein te maken?' vroeg hij. Hij pakte een bandje
en stopte dat in het cassettedeck toen de laatste klanken van
'Summertime' wegstierven.

'Precies, ' zei Morgenstern. Hij vertelde in het kort wat er die
nacht was gebeurd, vanaf de zoektocht tot en met het nieuws
dat Bill Sikes dood was aangetroffen. 'En waar ik me vooral
zorgen om maak, ' zei Milt, 'is dat ik er van Martin niet eens
naartoe mocht. Eerst wilde hij me al van de boerderij wegsturen,

toen mocht ik niet van hem mee gaan zoeken, en hij wilde al
helemaal niet dat ik bij het lijk ging kijken. '

Gilman glimlachte. 'Maar ik neem aan dat je toch even een
kijkje bent gaan nemen?'

'Dat kon niet! Die zak wilde niet eens zeggen waar Sikes ge-
vonden was!'

'Maar wat denk je dan dat er aan de hand is?' vroeg Sam. Hij
verheugde zich al een beetje op de commotie die dit nieuws te-
weeg zou brengen. De telefoon zou roodgloeiend staan in de
kleine studio. En elke radio in de stad zou op zijn zender afge-
stemd worden. 'Waarom doet Martin zo geheimzinnig?'

'Heb jij de foto's gezien van de man die hier laatst vermoord
is?' Toen Gilman zijn hoofd schudde, haalde Morgenstern een
paar foto's uit de binnenzak van zijn dikke winterjas en gaf die
aan Sam Gilman.

Toen Gilman de foto's bekeek, draaide zijn maag om. Hij gaf
de foto's meteen weer terug. 'Ik wil er liever niks van weten, ' zei
hij.

'In het laboratorium van de politie in Boise hebben ze niets
gevonden, ' ging Morgenstern verder. 'Ik heb ze gisteren gebeld,
en een vent daar, Hank Henry, wilde eerst niks zeggen. Toen
heb ik later zijn baas gebeld en gezegd dat ik... ' Hij zweeg, omdat
hij niet wilde verraden dat hij zich had voorgedaan als sheriff.
'In ieder geval ben ik te weten gekomen wat ik wilde weten. Ze
weten niet hoe die Foster gedood is. Ze zeggen dat het geen mens
geweest kan zijn, maar dat ze ook niet weten welk dier zoiets
zou kunnen doen. '

Sam Gilman werd weer enthousiast. 'En dat ga je nu voor de
radio zeggen?' vroeg hij.

'Waarom denk je dat ik hier ben?' vroeg Morgenstern.

Sam Gilman haalde een stoel te voorschijn en gaf Morgen-
stern een koptelefoon. Hij controleerde de microfoon van zijn
gast en draaide het muziekje weg.

'Luisteraars, ik hoor net dat er iets aan de hand is in Sugarloaf. '
Hij probeerde zo serieus mogelijk te praten. 'Ik geef het woord
aan Milt Morgenstern, die u daarover meer kan vertellen. ' Hij
knikte naar de journalist, die zijn hoofd wat dichter bij de mi-
crofoon hield.

'Bill Sikes, die op El Monte werkt en die ik altijd als een goede
vriend heb beschouwd, is vannacht het tweede slachtoffer ge-
worden van de mysterieuze moordenaar die ook verantwoorde-
lijk is voor de dood van de kampeerder die maandag bij Coyote
Creek is vermoord. '

'Je hebt het over een "mysterieuze moordenaar", Milt, ' zei
Gilman. 'Wat bedoel je daar precies mee? Wat is daar zo mys-
terieus aan?'

'Dat zal ik je vertellen, Sam. Het schijnt dat de dader geen
mens kan zijn, maar dat het ook geen dier is. Dat wil zeggen:
het kan geen dier zijn dat wij kennen. Ik heb uit betrouwbare
bron in Boise vernomen dat het een onbekend dier moet zijn.
Ze kunnen eigenlijk alleen maar zeggen wat het niet geweest is.
Het is geen beer, geen bergleeuw, en geen ander dier dat in onze
bergen voorkomt. Maar het is wel heel groot, heel sterk en vooral
heel gevaarlijk. '

Beide mannen waren zeer verheugd dat meteen al de eerste
beller het over een Sasquatch had. Na een paar minuten stond
de telefoon roodgloeiend. Sam Gilman en Milt Morgenstern de-
den enorm hun best om de paniek, die kennelijk al aan het uit-
breken was in het stadje, zoveel mogelijk aan te wakkeren, waar-
bij ze flink benadrukten dat Rick Martin zich in een merkwaar-
dig stilzwijgen hulde.

MaryAnne Carpenter was de uitputting nabij. Maar ze was vast-
besloten het niet op te geven.

Niet voordat Joey thuis is, zei ze in zichzelf. Ze stond op en
ging de zoveelste pot koffie zetten.

Het was haast een mantra geworden waarmee ze de slaap
probeerde te verdrijven en haar zere ogen en pijnlijke ledematen
probeerde te vergeten.

Ik ga niet slapen voordat Joey thuis is. Niet voordat Joey thuis

is.

Om ongeveer drie uur in de ochtend, toen ze nog steeds flink
in de war was van het verschrikkelijke nieuws van de dood van
Bill Sikes, had ze besloten zo snel mogelijk terug te gaan naar
New Jersey. Meteen nadat Joey zou zijn gevonden. Alles was
beter dan deze afschuwelijke toestand. Zelfs teruggaan naar

Alan. Toen het in Idaho ochtend werd, had ze hem meteen ge-
beld.

Ze was verbaasd toen ze in plaats van Alan een vrouw aan
de lijn kreeg. Eerst dacht ze dat ze een verkeerd nummer had
gedraaid, maar ineens had ze het gevoel gekregen dat dat mis-
schien toch niet zo was. Ze vroeg of Alan er ook was. 'Hij slaapt, '
was het antwoord. En toen: 'Met wie spreek ik?' MaryAnne had
niets gezegd en zonder iets te zeggen opgehangen. Er was dus
een vrouw bij hem ingetrokken. Ze kon niet eens terug naar huis!

Daarna waren de uren nog veel langzamer voorbij gekropen.
Af en toe hoorden ze de stem van Rick, over de politieradio die
Gillie uit de auto had gehaald. De vermoeidheid drukte zwaar.
Als een fysieke pijn. Het werd steeds moeilijker om op te staan,
iets te doen, koffie of brood te maken voor de zeven mannen die
inmiddels aan de zoekactie meededen.

Maar als zij het kunnen volhouden, dacht ze, dan kan ik het
ook.

Om halfzeven was ze de kinderen gaan wekken. Alison was
al aangekleed. 'Ik kon haast niet in slaap komen, ' zei ze. Aan
haar rode oogjes te zien, had ze zelfs helemaal niet geslapen.

Toen ze Logan wakker maakte, vroeg hij meteen of Joey al
terug was. MaryAnne schudde haar hoofd. En toen had Logan
de vraag gesteld die ze zichzelf niet had durven stellen. 'Is hij
dood?'

'Natuurlijk is hij niet dood. ' Het klonk stellig, maar ze wist
dat de kans heel groot was dat Joey inderdaad iets was overko-
men. Maar toch voelde ze diep in haar hart dat Joey inderdaad
niet dood was. Dat hij nog ergens in de bergen rondzwierf.

Maar hoe was het dan mogelijk dat de bloedhonden hem niet
hadden gevonden?

Het was alsof Joey plotseling van de aardbodem was verdwe-
nen, letterlijk zonder een spoor achter te laten.

Nu zaten de kinderen aan tafel de pannekoeken weg te werken
die Gillie voor hen had gebakken. MaryAnne telde de schepjes
koffie die ze in het enorme koffiezetapparaat deed dat ze in de
voorraadkast had gevonden. Net toen ze de bus koffie terug
wilde zetten op de plank, zag ze vanuit haar ooghoeken iets
bewegen. Aan de bosrand.

Joey!

Dat moest Joey zijn!

Ze rende naar de deur en verwachtte dat ze de jongen over
het veld zou zien komen aanrennen. Maar toen ze naar buiten
ging, zag ze dat het niet Joey was, maar Storm. MaryAnne riep
hem, maar in plaats van op haar af te komen rennen, liep de
hond weer het bos in.

Joey moest daar ergens zijn, dacht ze. Storm zou zijn baasje
nooit in de steek laten, dat wist ze zeker. Ze liep weer naar binnen.
'Weet je wanneer Rick terugkomt?' vroeg ze aan Gillie.

'Nou, ik denk over ongeveer tien minuten, ' antwoordde Gillie,
die MaryAnne verbaasd aankeek.

'Mag ik de radio even gebruiken?' vroeg MaryAnne. 'Kun je
me uitleggen hoe dat ding werkt? En wil jij bij de kinderen blij-
ven?' Ze pakte haar jas, die aan de kapstok naast de deur hing.

'Maar waar ga je dan naartoe?' vroeg Gillie gealarmeerd.

'Ik zag Storm net bij de bosrand. Hij zit in het bos aan de
overkant van het veld. Joey moet daar ook ergens zijn. Storm
zou nooit zonder Joey terugkomen!'

Gillie Martin wilde MaryAnne overhalen om te blijven en te
wachten tot Rick terug zou zijn. Maar ze realiseerde zich dat zij
in MaryAnne's plaats waarschijnlijk precies hetzelfde gedaan
zou hebben. Ze pakte de kleine radio en gaf die aan MaryAnne.
'Het is heel simpel. Als je iets wilt zeggen, druk je op de knop
aan de zijkant en hou je de microfoon voor je mond. Hij staat
al op de goede frequentie. Maar wees voorzichtig met wat je zegt.
Er zijn veel mensen in het dorp die een scanner hebben, en die
luisteren allemaal mee. '

MaryAnne liep naar buiten. Gillie deed de deur achter haar
dicht. Ze keek naar Alison en Logan, die door het raam bezorgd
hun moeder nakeken. 'Het komt wel goed, ' zei ze geruststellend.
Ze zei maar niet tegen de kinderen wat ze dacht: dat als Storm
MaryAnne ergens naartoe zou brengen, dat ongetwijfeld het lijk
van Joey zou zijn.

MaryAnne klom over het hek. Ze was bang dat Storm al weg
zou zijn wanneer ze bij de bosrand zou aankomen. Na het lange
wachten was ze blij dat ze nu eindelijk actief iets kon doen en

ze voelde dat haar vermoeidheid op slag verdween. Ze begon te
rennen. Toen ze halverwege het veld was, zag ze de herdershond
weer. Hij stond aan de bosrand op haar te wachten. Toen ze de
bosrand had bereikt, rende de hond meteen weer weg over een
bospaadje. Af en toe keek hij om, teneinde te zien of ze nog wel
achter hem aan kwam.

Toen ze bij een splitsing kwamen, rende Storm het rechter-
paadje in. MaryAnne realiseerde zich ineens waar de hond naar-
toe ging. Dat pad leidde naar de afgrond waar Audrey Wilken-
son van af was gevallen.

Zou Joey daar dan ook zijn?

Zou hij daar de hele nacht gezeten hebben? Misschien wilde
hij zo dicht mogelijk bij haar zijn en was hij daarom naar de
plek gegaan waar ze was gestorven. MaryAnne's hart bonsde in
haar keel. Zou ze hem dan eindelijk vinden? Ze rende zo hard
ze kon achter de hond aan.

En ineens waren ze er. Toen ze de open plek tussen het bos
en de afgrond bereikte, zag ze hem.

Hij zat op het randje van de afgrond, met zijn rug naar haar
toe. Hij had zijn knieën opgetrokken en het leek alsof hij een
stuk bont had omgeslagen.

Storm zat piepend naast Joey en probeerde zijn gezicht te
likken, maar de jongen scheen de aanwezigheid van de hond
niet op te merken. Hij staarde naar de vallei die zich voor hem
uitstrekte.

MaryAnne had het gevoel dat ze hem beter niet kon roepen,
omdat hij daarvan misschien zou schrikken.

Ze liep zachtjes naar hem toe en ging voorzichtig naast hem
zitten. Ze zei niets, maar sloeg haar arm om hem heen en drukte
de jongen dicht tegen zich aan. Joey leek zich eerst te verzetten,
maar gaf toch toe en legde zijn hoofd tegen haar aan.

'Gaat het wel?' vroeg MaryAnne zacht.

Joey reageerde eerst niet, maar schudde na een tijdje zijn
hoofd. 'Nee, ' fluisterde hij. 'Het gaat niet goed, tante MaryAnne.
Ik ben zo bang. Ik wilde graag dood. '

MaryAnne werd overspoeld door een golf van medelijden.
De tranen sprongen haar in de ogen en ze drukte hem dichter

tegen zich aan. 'Ik ben blij dat je niet dood bent, Joey, ' zei ze.
'We waren zó bezorgd om je!'

Joey zweeg. Na een hele tijd zei hij, met een zacht, hoog stem-
metje: 'Ik denk niet dat Alison bezorgd was. Ze vindt me vast
heel stom. '

'Nee, niemand vindt jou stom, Joey. '

'Maar ik heb haar pijn gedaan! Ik voelde me zó afschuwelijk,
en toen... ' Hij begon te snikken. 'Ik wilde haar echt niet slaan.
Echt niet! Maar ik kon er gewoon niet mee ophouden! En nu is
Bill Sikes ook al dood, en... Wat gaat er nou met me gebeuren,
tante MaryAnne?'

MaryAnne hield de jongen stevig vast en streelde over zijn
haar. 'Het komt wel goed, Joey, ' zei ze. 'Ik ben nu bij je en je
bent veilig en alles komt goed. Je hebt Alison helemaal geen pijn
gedaan, en wat er met Bill Sikes is gebeurd, is jouw schuld niet. '

'Maar ik kan me helemaal niets herinneren!' snikte Joey. 'Ik
kan me alleen maar herinneren dat ik wakker werd, en dat ik
helemaal alleen was en... '

Hij begon een onsamenhangend verhaal te vertellen, waarvan
MaryAnne niet veel kon volgen. Ze begreep er wel uit dat hij
hier niet de hele nacht was geweest, maar ergens hoog in de
bergen had geslapen. Hij was wakker geworden in een oude hut,
zonder kleren, met alleen de dierenhuid over zich heen.

En hij was vlak na zonsopgang hierheen gegaan om van de
afgrond naar beneden te springen.

'Maar dat heb je niet gedaan, ' zei ze tegen hem terwijl ze hem
overeind hielp. 'Je hebt gewacht tot er hulp kwam. En daaraan
kan ik zien dat je heus niet echt gek bent. '

Joey keek haar met een ernstig gezicht aan. 'Gaat u me weg-
sturen? Moet ik naar een inrichting?'

MaryAnne sloeg haar arm om hem heen. Ze kon het niet over
haar hart verkrijgen om de jongen een belofte te doen die ze
misschien niet kon houden. 'Maak je daar nu maar geen zorgen
over, ' zei ze geruststellend. 'Laten we eerst maar eens naar huis
gaan. '

Even later liepen ze zwijgend terug naar huis.
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Een uur nadat MaryAnne met Joey thuis was gekomen, gingen
Rick en Joey op weg, meteen nadat Joey was aangekleed en hij
het vreemde verhaal over die hut in de bergen aan Rick Martin
had verteld. Joey liep voorop. Toen ze op de plek kwamen waar
Bill Sikes was gedood, bleef hij staan. Hij staarde naar de plek
waar Bill had gelegen. Het lichaam was al weggehaald en Tony
Moleno, die de hele nacht op wacht had gestaan, was naar huis.
Nu was er een aantal rechercheurs aan het werk. Ze kamden het
hele terrein uit en stopten alles wat ze konden vinden in plastic
zakjes. Joey keek zwijgend om zich heen. Na een tijdje draaide
hij zich om en liep verder over het pad.

Een eind verderop liep hij plotseling het bos in. Hij liep dwars
door het bos en volgde hier en daar een van de kleine, smalle
paadjes die waren ontstaan omdat er vaak dieren langskwamen.

Ze waren vlakbij de boomgrens. Rick rilde toen hij zich voor-
stelde hoe het hier 's winters moest zijn, met een meter sneeuw
en de ijskoude bergwind. Hij keek naar Joey. 'We zijn er bijna, '
zei de jongen tegen hem. Vijftig meter verderop kwamen ze bij
twee enorme rotsblokken. Ze liepen door de nauwe spleet tussen
de rotsen en volgden een paadje dat naar een open plek leidde.
Aan de overkant daarvan, tegen de bosrand aan, stond een hut.

Ricks adem stokte in zijn keel. Hij woonde al tien jaar in
Sugarloaf, maar had nog nooit over deze hut gehoord. Er deden
in het stadje wel allerlei verhalen de ronde over de vreemde klui-
zenaars die hoog in de bergen woonden, maar hij had die ver-
halen nooit geloofd. Nu zag hij met eigen ogen de hut die van
een van die kluizenaars moest zijn. Er zaten twee ramen in, die
hem somber leken aan te staren. De deur van de hut leek wel

een gapende mond. Uit de schoorsteen op het dak kringelde wat
rook.

'Zie je wel!' zei Joey.

Rick trok zijn pistool en zei tegen Joey dat hij moest blijven
staan. Toen liep hij naar de hut en maakte de deur open. 'Hallo?'
riep hij. 'Is er iemand?'

Hij kreeg geen antwoord. De hut scheen verlaten te zijn. Hij
stapte naar binnen en keek rond. Hoewel de hut er van binnen
net zo armoedig en rommelig uitzag als van buiten, was het dui-
delijk dat hier iemand woonde. Rick draaide zich om naar Joey.
'Er is niemand! Ik ga even binnen kijken. '

Joey keek naar de hulpsheriff die in de hut verdween. Toen
begon hij over het open veld naar de hut te lopen. Als hij Rick
zou laten zien waar hij die nacht had geslapen, zou hij hem wel
moeten geloven.

Ineens bleef hij staan. Hij kreeg kippenvel en de haren in zijn
nek gingen overeind staan.

Er was hier nog iemand.

Hij keek om zich heen en verwachtte dat hij iemand zou zien.

Maar hij zag niemand.

Hij bleef doodstil staan luisteren, maar hoorde alleen de wind
in de bomen.

Zijn neusvleugels kwamen in beweging toen hij als een dier
de lucht opsnoof.

Niets.

Maar toch voelde hij dat er iemand in de buurt was. Het gevoel
was zó sterk dat het leek alsof hij door onzichtbare handen werd
aangeraakt.

Hij aarzelde even, draaide zich toen om en begon weer naar
de bosrand te lopen.

Onder de bomen leek de aanwezigheid nog sterker te worden.
Het leek alsof er in zijn hoofd iemand tegen hem fluisterde en
hem vertelde welke kant hij op moest. En na ongeveer vijftig
meter zag hij iemand staan.

Joey staarde de man aan. Hij droeg oude kleren, die zó ver-
sleten waren dat ze kleurloos leken te zijn. De man had lange
haren, en zijn ruwe gelaatstrekken gingen gedeeltelijk verborgen
achter een wilde baard.

Joey herkende hem meteen. Het was dezelfde man die bij de
begrafenis van zijn ouders aan de bosrand naar hem had staan
kijken.

De man die in de hut woonde.

Afgezien van die keer dat hij hem bij de begrafenis had gezien,
kon Joey zich niet herinneren dat hij hem eerder had gezien. De
ontmoeting van twee dagen geleden en van afgelopen nacht
waren totaal uit zijn herinnering verdwenen. Hij voelde een
vreemde rust over zich komen. Hij begon naar de man toe te
lopen en bleef vlak voor hem staan.

De man stak zijn hand uit. 'Dag Joey. Je kent me toch wel?'

Joey knikte langzaam. Diep in zijn hart was hij er inderdaad
van overtuigd dat hij deze man kende. Dat hij op een of andere
manier met hem verbonden was. Het leek alsof hij zich als een
magneet tot deze vreemde man aangetrokken voelde.

'Wij zijn hetzelfde, Joey, ' fluisterde de man. 'Wij lijken op
elkaar. Wij hebben hetzelfde bloed. ' Hij hield zijn donkere ogen
voortdurend op de jongen gericht. 'Wij zijn anders dan anderen.
Wij lijken alleen op elkaar. Begrijp je dat, Joey?'

Joey fronste zijn wenkbrauwen. Hij begreep niet waar de man
het over had, maar hij had het gevoel dat hij hem toch snapte.
Hij knikte naar de vreemde man, waarbij hij zich goed op zijn
gemak voelde.

'Je hoeft niet bang voor me te zijn, Joey, ' fluisterde de man.
'Kom maar. ' Joey deed nog een stap naar voren. De man legde
zijn hand tegen Joey's wang en streelde hem. De hand voelde
ruw aan, maar Joey bleef staan. Het leek alsof hij zich niet kon
bewegen, hoewel hij dat ook niet wilde. En hij kreeg een raar
gevoel. Een gevoel dat hij nog nooit had gehad.

Hij voelde zich niet langer alleen.

'Joey? Joey!'

De stem van Rick Martin verbrak de stilte. Joey sperde zijn
ogen open van schrik. De man trok zijn hand weg en keek Joey
met toegeknepen ogen aan. 'Ga terug, Joey, ' fluisterde hij. 'Het
is nog geen tijd. Als het zover is, kom ik je halen. '

Hij legde zijn enorme handen op Joey's schouders. Zijn nagels
waren lang en gekromd als de klauwen van een dier. Hij draaide
de jongen om en gaf hem een duwtje.

Joey deed een paar stappen, maar keek toen om naar de man
van wie hij de aanwezigheid had gevoeld nog voordat hij hem
had gezien of gehoord. Hij was weg. Er was niemand meer.

En er was niets dat erop wees dat de man daar inderdaad had
gestaan. Joey keek om zich heen, op zoek naar een bewijs voor
de aanwezigheid van de man. Een bewijs dat hij het niet had
gedroomd.

Maar er was niets. Toen hij hoorde dat Rick hem weer riep,
draaide hij zich om. 'Ik kom!' schreeuwde hij en begon te rennen.

'Waar was je nou?' vroeg Rick kwaad. Hij was enorm ge-
schrokken toen hij had gezien dat Joey was verdwenen.

'Ik moest even plassen, ' antwoordde Joey. 'Ik was daar. ' Hij
wees in de richting van het bos.

'Nou, dat flik je me niet weer, denk erom, ' zei Rick boos. 'Ik
heb je tante beloofd dat ik je niet uit het oog zou verliezen. '

Joey knikte. Hij vertelde niets over de man die hij in het bos
had gezien.

Rick Martin zei dat hij Frank Peters met zijn honden daarheen
wilde brengen en dat die honden de bewoner van de hut wel
zouden kunnen vinden.

'Ik kom jullie om halfvier weer halen, ' zei MaryAnne tegen haar
kinderen. Ze stopte voor de school en boog zich voor Logan
langs om het portier open te maken. 'Als ik wat te laat ben,
blijven jullie op me wachten. Ik wil niet dat jullie met de bus
gaan. En ik wil niet dat jullie alleen ergens heen gaan, afgespro-
ken?'

'Waarom moeten we eigenlijk naar school?' vroeg Logan, die
zijn pogingen om thuis te kunnen blijven nog niet had opgege-
ven. Maar Alison onderbrak hem.

'Hou toch eens op met dat gezeur, Logan. Je lijkt wel een
kleuter! Mama heeft al genoeg om... '

Logan draaide zich beledigd om. 'Ik ben geen kleuter! Ik ben
al tien jaar!'

'Gedraag je dan niet alsof je vier bent. ' Alison stapte uit de
auto. 'Maak je maar geen zorgen, mam. Ik zal wel op hem letten. '
Logan stapte ook uit en ze wuifden samen hun moeder na.

Alison liep over de stoep naar de ingang. 'Blijf je daar de hele

dag staan?' riep ze naar Logan, die nog een laatste teleurgestelde
blik op de wegrijdende auto wierp.

'Als jij je er niet mee had bemoeid, had ik haar heus wel over-
gehaald,' zei Logan pruilend. Hij slenterde achter Alison aan.
Maar hij had nog maar een paar stappen gedaan toen hij ineens
hoorde dat hij werd geroepen. Hij draaide zich om en zag dat
Michael Stiffle hem spottend stond aan te kijken. 'Heb je hem
gezien, Logan?'

'Wie?' vroeg Logan.

'Bill Sikes!' riep iemand anders. Er kwamen ineens allemaal
kinderen aangerend, die om Logan en Alison heen gingen staan.
'Hebben jullie het lijk gezien? Toen ze het uit het bos haalden?'

Logan wist niet wat hij moest zeggen. Er waren de hele och-
tend aldoor mannen in de weer geweest op het veld en in het
bos. Toen er een paar mannen naar de ambulance waren gelo-
pen, die op het erf van de boerderij stond, mocht hij van zijn
moeder niet meer kijken. Maar hij had nog wel gezien dat ze iets
met zich meedroegen. Zou dat echt Bill Sikes geweest zijn? Hij
rilde toen hij zich realiseerde dat dat wel moest. Hij had een echt
lijk gezien, al was het maar uit de verte! 'Tuurlijk,' zei hij stoer.
'Ze moesten hem met vier mannen dragen. En ze hadden hem
in een stuk plastic gedaan.

'Maar heb je het lijk ook echt gezien?' vroeg iemand anders.

'Nee, we hebben niets gezien!' riep Alison uit voordat Logan
iets kon zeggen. Ze kreeg een raar gevoel in haar maag, greep
Logan bij zijn hand en trok hem mee naar de ingang van de
school. Maar toen ze vlak voor de deur waren, pakte Michael
Stiffle Logan bij zijn arm.

'Waar is Joey?' vroeg hij pesterig. 'Hebben ze hem al opge-
haald?'

Alison keek over haar schouder naar Michael, die samen met
zijn tweelingzusje naar hen stond te grijnzen. Ze voelde aanko-
men wat ze zouden gaan zeggen en trok haar broertje los. 'Kom
mee, Logan,' zei ze zacht. 'Laten we naar binnen gaan. ' Maar
het hielp niet. Daar begonnen ze al.

'Volgens mij heeft Joey het gedaan!' riep Michael. 'Volgens
mij heeft Joey Bill Sikes vermoord!'

'Joey is gek!' riep iemand anders.

'Ja! Dat weet iedereen!'

Alison draaide zich plotseling om. 'Hou op!' riep ze. 'Hou
toch op! Jullie weten er niets van!'

'Wel waar! We kénnen Joey toch!' riep Michael terug. 'Wij
weten heus wel... '

Hij hield ineens zijn mond omdat de deur openging en Flo-
rence Wickman naar buiten kwam. Ellen Brooks kwam achter
haar aan.

'Zo is het wel genoeg!' zei het schoolhoofd, op een toon die
ze jaren geleden voor dit soort situaties had ontwikkeld. 'Nie-
mand weet wat er met Bill Sikes is gebeurd en ik wil er geen
woord meer over horen. ' Ze keek Michael Stiffle strak aan. 'Heb
je dat goed begrepen?'

De jongen keek naar zijn voeten en knikte.

'En nu gaan jullie rustig naar je klas,' zei mevrouw Wickman.
'Ik wil geen woord meer over Joey Wilkenson horen, begrepen?
Degene die zich daar niet aan houdt, kan rekenen op een maand
nablijven. Een hele maand, elke middag. Is dat duidelijk?'

Het gemompel en gefluister stierf weg. Florence Wickman
draaide zich om, tevreden dat de situatie weer onder controle
was. Maar toen ze even later met Ellen Brooks op haar kantoor
was, vroeg Ellen haar wat de andere onderwijzers zich ook al
hadden afgevraagd.

'Wat moeten we doen?' vroeg ze. 'De kinderen praten alleen
maar over wat er vannacht is gebeurd. Geen wonder, trouwens.
Heb je Sam Gilman vanmorgen op de radio gehoord?'

'Ja. Die vent moest zich schamen. En dat geldt ook voor Milt
Morgenstern,' antwoordde Florence. 'Volgens mij vinden ze het
alleen maar leuk om paniek te zaaien. ' Ze zuchtte diep en ging
achter haar bureau zitten. 'Maar goed, er zit natuurlijk wel iets
in. Zolang we niet weten wat er met Bill Sikes is gebeurd, hebben
de kinderen alle reden om bang te zijn. En dat geldt niet alleen
voor de kinderen. '

MaryAnne ijsbeerde zenuwachtig heen en weer in de keuken.
Ze was er ineens van overtuigd dat het geen goed idee was ge-
weest om Joey met Rick Martin mee te laten gaan. Maar ze had

geen keus gehad. Toen Martin de jongen was gaan ondervragen,
had ze al begrepen wat de hulpsheriff van plan was.

'Weet je nog waar die hut was, Joey?' had hij gevraagd. 'Denk
je dat je de weg nog zou weten?' Joey had geknikt. MaryAnne
was erg geschrokken toen de hulpsheriff had voorgesteld om
meteen terug te gaan, samen met Joey. Maar Rick had haar
weten over te halen. 'Er zijn twee moorden gepleegd,' had hij
tegen haar gezegd. 'En in het ziekenhuis ligt een zwaargewonde
vrouw. Als daar in de bergen echt iemand woont, dan wil ik daar
meteen mee praten. Zo snel mogelijk. Maar als er niemand is,
of als er helemaal geen hut is...' Hij had de zin niet afgemaakt,
maar MaryAnne had wel begrepen wat hij bedoelde.

'Wat dan?' had ze gevraagd. 'Je denkt toch niet dat Joey iets
met die moorden te maken heeft? Dat is toch belachelijk? Het
is nog maar een kind!'

'Dat heb ik helemaal niet beweerd, ' had Rick geantwoord.
'Maar ik moet dit wel onderzoeken, en dat kan ik alleen maar
als Joey me helpt. '

MaryAnne was nog lang niet overtuigd, maar toen Joey te
kennen had gegeven dat hij de hulpsheriff graag naar de hut
wilde brengen, had ze toegegeven. 'Je moet het goedvinden!' had
Joey gezegd. 'Als iedereen denkt dat ik lieg, dan... dan denken
ze... '

Het was duidelijk wat Joey had bedoeld, en MaryAnne had
toegegeven. Ze had Rick op het hart gedrukt de jongen geen
seconde uit het oog te verliezen.

Hij had het beloofd. MaryAnne had wel vertrouwen in de
hulpsheriff, maar toch was ze verschrikkelijk ongerust. Er was
alweer anderhalf uur verstreken sinds ze Logan en Alison naar
school had gebracht en ze keek bijna voortdurend uit het raam.
Toen ze Joey en Rick eindelijk over het veld aan zag komen
lopen, voelde ze dan ook een enorme opluchting. Ze wilde hen
het liefst tegemoet rennen, maar dwong zichzelf om te wachten
tot ze binnenkwamen.

Toen ze in de keuken stonden, keek ze Rick vragend aan. 'We
hebben die hut gevonden, ' zei hij. 'Het was precies zoals hij had
verteld. '

MaryAnne voelde zich opgelucht en sloeg beschermend een
arm om Joey heen. 'Was er iemand?'

Martin schudde zijn hoofd. 'Nee, maar er woont daar wel
iemand, al kan ik dat nog steeds niet geloven. ' Hij vertelde hoe
de hut eruitzag. 'Ik denk dat er vlak voordat wij kwamen nog
iemand binnen geweest moet zijn. Er stond een lege koffiebeker
die nog warm aanvoelde en er lag een vers blok hout op het
vuur. ' Hij rekte zijn pijnlijke lichaam uit. Hij wist dat hij het niet
lang meer vol kon houden zonder eerst een paar uur te slapen.
'Ik bel Tony Moleno even om te vragen of hij met Frank Peters
en de honden wil komen. Als het nog even droog blijft, hebben
de honden die man zo gevonden. '

MaryAnne wilde iets zeggen, maar ze veranderde van gedach-
ten. 'Joey? Ga jij even naar je kamer om je te verkleden? Dan
praat ik even met meneer Martin. '

Joey keek haar achterdochtig aan. Ze gingen het over hem
hebben, dat wist hij zeker. ' 'Waarom mag ik daar niet bij zijn?'
vroeg hij.

MaryAnne zag de boosheid in de ogen van de jongen. Ze keek
hem vriendelijk aan en zei: 'Omdat ik graag wil dat jij schone
kleren aan gaat trekken. We gaan straks even naar de dokter om
aan hem te vragen wat er met jou aan de hand is. '

Joey sperde zijn ogen open. Dus hij moest toch naar een zie-
kenhuis! Ze zou hem toch ergens heen sturen, terwijl ze had
beloofd dat niet te zullen doen! 'Maar je zei toch... ' Maar Mary-
Anne legde een vinger op haar lippen. 'Het komt echt wel goed,
Joey. We gaan alleen maar even naar de dokter. Misschien kan
hij je helpen om je te herinneren wat er vannacht precies is ge-
beurd. Ik beloof je dat ik bij je zal blijven en dat je daarna weer
mee naar huis mag. ' Joey bleef nog steeds aarzelend staan. 'Ik
beloof je dat ik voor je zal zorgen, Joey. Dat heb ik je ouders
beloofd toen je werd geboren en dat heb ik jou vanmorgen ook
beloofd. En die belofte hou ik echt. '

Joey keek haar aan en zag dat ze het meende. Maar als ze zich
nu niet aan haar belofte zou houden? Als het nu toch niet waar
was en ze hem toch naar een inrichting zou sturen? Terwijl hij
zich dat afvroeg, wist hij ineens het antwoord. Dan loop ik weg.

Als ze me naar een ziekenhuis sturen, loop ik weg naar die man
in de bergen. Die zal dan wel voor me zorgen.

Hij was enigszins gerustgesteld door dat idee en ging naar
zijn kamer. Toen hij weg was, keek MaryAnne Rick Martin aan.

'Er is iets wat ik niet begrijp, ' zei ze. 'Als degene die in die hut
woont Bill Sikes heeft vermoord, waarom heeft hij Joey dan niets
gedaan?'

Dat was precies wat Martin zich op de terugweg ook al had
afgevraagd.

En hij had er geen antwoord op.

Joey deed de deur van zijn kamer open en floot de hond, die op
zijn bed lag te slapen. Maar Storm kwam niet naar hem toe. In
plaats daarvan jankte de hond zacht en ging toen onder het bed
liggen. Joey ging op zijn knieën liggen en keek onder het bed.

Storm gromde naar hem en kroop nog wat verder naar ach-
teren.

Ineens begreep Joey het.

Hij rook naar de man uit de bergen.

'Het is goed, Storm, ' fluisterde hij. 'Je hoeft niet bang voor
hem te zijn. Hij doet me echt niks. Hij houdt van me. Echt waar. '

Hij stak zijn hand uit naar de hond, maar die gromde nog
steeds naar hem.

De geur van de man die zijn hand op Joey's hoofd had gelegd,
drong in de neusgaten van de hond. Hij kroop nog verder weg
van de jongen die zijn hele leven zijn baas was geweest, maar
voor wie hij nu verschrikkelijk bang was.
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'Nou, dat was toch niet zo verschrikkelijk, Joey?' vroeg dokter
Clark Corcoran terwijl hij om zijn bureau liep. Dokter Corcoran
was vijfenveertig, maar hij zag er veel jonger uit. Door zijn jonge
uitstraling en losse manier van doen was hij altijd zeer populair
bij kinderen.

Maar Joey schoof onrustig heen en weer in zijn stoel en keek
de dokter angstig aan. 'Bent u klaar?' vroeg hij.

Corcoran knikte. 'Ja. ' Hij had de jongen lichamelijk onder-
zocht en hem daarbij een aantal vragen gesteld. Hij wist dat hij
de jongen op die manier veel beter aan het praten zou krijgen
dan wanneer hij tegenover hem achter zijn bureau zou zitten.

Fysiek mankeerde de jongen niets. Hoewel hij vrij klein was
voor zijn leeftijd, eigenlijk zelfs een stukje onder het gemiddelde,
waren zijn spieren al enorm goed ontwikkeld. Op zijn brede
borstkas kreeg hij zelfs al wat haar. Zijn hartslag en bloeddruk
waren prima. Het enige bijzondere dat hij had kunnen consta-
teren, was de lichaamstemperatuur - die was een hele graad
hoger dan normaal. Corcoran vroeg zich af waar dat op duidde,
maar hij vond verder niets. Hij had Joey's temperatuur nog eens
opgenomen, maar die was nog steeds even hoog. Hij had ze
genoteerd en nam zich voor om ze de volgende keer nog eens te
controleren.

Corcoran had geen duidelijk aanwijsbare oorzaak kunnen
vinden voor de hiaten in het geheugen van de jongen. Maar hij
vermoedde wel wat de oorzaak daarvan was. De jongen was
zwaar getraumatiseerd door de dood van zijn ouders en het was
helemaal niet zo vreemd dat hij af en toe zó overmand werd door
verdriet dat er verder bijna niets tot hem doordrong. Clark Cor-

coran was er vrijwel zeker van dat het zo moest zijn, vooral omdat
Joey nauwelijks emoties toonde wanneer zijn ouders ter sprake
kwamen. Hoe de arts dat onderwerp ook benaderde, Joey hield
vol dat het goed met hem ging, al redelijk aan de situatie begon
te wennen en tante MaryAnne aardig vond. Hij gaf zelfs toe dat
hij een klein beetje verliefd was op Alison Carpenter.

Hieruit concludeerde Corcoran dat Joey zijn verdriet ver-
drong en de realiteit niet onder ogen wilde zien. Hij probeerde
zich staande te houden door net te doen alsof er niet iets ver-
schrikkelijks was gebeurd.

Hij vermoedde dat de geheugenstoornis van Joey in dat licht
te verklaren was. Op de momenten waarvan Joey zich later niets
meer kon herinneren, had hij zich waarschijnlijk volkomen af-
gesloten van zijn omgeving, omdat hij wilde vluchten voor zijn
verdriet. En Corcoran had wel een idee waarom Joey zijn verdriet
met niemand kon delen.

'Ik moet alleen nog even je tante vertellen dat je helemaal
gezond bent. Dan mogen jullie wat mij betreft gaan, maar ik wil
wel graag dat je volgende week weer even langskomt. '

Joey keek de dokter wantrouwend aan. 'Maar u zei toch dat
ik gezond ben?'

'Ja, daar ziet het wel naar uit, ' verzekerde Corcoran hem. 'Je
hebt alleen wat verhoging, en ik wil volgende week graag nog
even controleren of je temperatuur weer normaal is. En we moe-
ten er ook nog achter zien te komen wat er gisteravond precies
gebeurd is, toch?'

Joey zweeg en keek zenuwachtig naar zijn voeten. 'Het is toch
niet zo raar als je je soms iets niet kunt herinneren? Dat geeft
toch niks?'

'Natuurlijk niet, ' zei Corcoran glimlachend. Als hij te veel
nadruk legde op die geheugenstoornis zou Joey zich waarschijn-
lijk nog meer in zichzelf terugtrekken. 'Maar ben je zelf dan niet
nieuwsgierig? Dat zou ik wel zijn, hoor!'

Joey zag weer het beeld van Bill Sikes voor zich. Stel je voor
dat hij zich ineens weer kon herinneren wat er die nacht was
gebeurd, en het bleek dat hij... Nee! Hij durfde daar niet aan te
denken. 'Ja, dat ben ik geloof ik ook wel. '

'Dan moeten we het daar volgende week nog maar even over

hebben. Oké?' Corcoran deed de deur van de spreekkamer open
en liep met hem naar de wachtkamer, waar MaryAnne Carpen-
ter nerveus in een tijdschrift zat te bladeren. 'Kunt u nog even
met mij meekomen, mevrouw Carpenter?' vroeg Corcoran.

Joey ging in de wachtkamer zitten en MaryAnne liep met de
huisarts mee naar de spreekkamer. Corcoran ging op zijn bu-
reaustoel zitten en reikte MaryAnne de kaart van Joey aan, zodat
ze kon zien wat hij had genoteerd. 'Afgezien van een beetje ver-
hoging is Joey lichamelijk volkomen in orde. Hij heeft zelfs een
uitstekende conditie. ' Hij begon aan MaryAnne uit te leggen wat
er volgens hem met Joey aan de hand was en waarom hij zich
soms iets niet meer kon herinneren.

Toen hij klaar was, zei MaryAnne peinzend: 'Ik wilde wel dat
het zó simpel was. ' Ze kon zich nog goed herinneren dat Joey
haar huilend in de armen was gevlogen toen ze voor het eerst
op El Monte kwam. 'De jongen die u beschrijft klinkt veel... tja,
ik denk dat stoïcijns het juiste woord is. En dat is Joey niet. Hij
is juist enorm labiel. Zijn buien veranderen soms zó snel dat ik
me weieens afvraag of ik hem eigenlijk wel ken. '

'Maar zo is Joey altijd geweest, ' antwoordde Corcoran. 'Zelfs
toen hij nog maar heel klein was, leek hij zich soms totaal in
zichzelf op te sluiten. En het gebeurde ook weieens dat hij een
regelrecht duiveltje leek te zijn. ' Hij zweeg even. Toen hij verder
ging, klonk zijn stem wat vertrouwelijker. 'Hoe goed kende u
Ted eigenlijk?'

Ted, dacht MaryAnne. Met wie ik ook spreek, ze beginnen altijd
maar weer over Ted. 'Dat vraag ik me de laatste tijd ook weieens
af, ' antwoordde ze. 'Soms krijg ik het gevoel dat ik hem mis-
schien wel helemaal niet kende. Ik heb Audrey mijn hele leven
gekend, maar met Ted heb ik eigenlijk nooit veel contact gehad. '

'Hij was erg gecompliceerd. ' Corcoran leunde achterover in
zijn stoel. 'Ik mocht hem graag, laat dat duidelijk zijn. Maar hij
was soms erg streng voor Joey, terwijl hij soms juist ook weer
veel te zacht voor hem was. Ik heb altijd de indruk gehad dat
Joey eigenlijk nooit goed heeft geweten wat hij aan zijn vader
had. De ene dag kon Ted iets leuk vinden, terwijl hij er de vol-
gende dag juist razend om kon worden. Joey was daardoor altijd

onzeker. En de laatste jaren ging Ted zijn zoon steeds harder
behandelen. '

MaryAnne keek de arts onderzoekend aan. Misschien was dit
de gelegenheid om eindelijk eens antwoord te krijgen op de vraag
die iedereen ontweek, van Charley Hawkins tot Rick Martin en
Olivia Sherbourne. 'Bedoelt u dat hij hem mishandelde?'

Clark Corcoran zweeg een tijd. Toen zuchtte hij diep. Mary-
Anne merkte op dat hij haar niet aankeek toen hij antwoord gaf.
'Weet u, er waren hier in de stad maar heel weinig mensen die
een confrontatie met Ted aandurfden. En ik ben bang dat dit
ook voor mij gold. ' Hij pakte een pen van zijn bureau en begon
daar nerveus mee te spelen. 'U weet dat Ted heel rijk was. Een
paar jaar geleden heeft hij een fonds gesticht voor een ziekenhuis
hier in Sugarloaf. We beginnen in de lente met de bouw. '

Hij zweeg en keek haar aan. MaryAnne voelde al aankomen
wat hij bedoelde, en ze begreep dat hij het vervelend vond zijn
eigen schuld te bekennen. 'Gaat u verder, ' zei ze.

'Ik probeerde natuurlijk om Joey te helpen, maar ben bang
dat ik, zoals ik al zei, de confrontatie met Ted niet goed aan-
durfde. En daar ben ik natuurlijk niet zo trots op. Dus wat Joey's
probleem ook precies is, ik ben bang dat ik er gedeeltelijk voor
verantwoordelijk ben. Maar als ik u was, zou ik me maar niet
te veel zorgen om hem maken. Joey is een dappere jongen en ik
denk dat ik hem er wel doorheen kan slepen. '

'U?' vroeg MaryAnne woedend. 'Hoe bedoelt u dat? Hoe kunt
u Joey nu helpen als u hem toen gewoon hebt laten stikken?
Terwijl u wist wat er aan de hand was. Hoe kón u? Wist iedereen
in de stad dat Ted zijn zoon mishandelde? Waarom heeft nie-
mand daar dan iets aan gedaan?'

'Ik weet niet of dat wel echt bekend was, maar... ' MaryAnne
liet hem niet uitpraten.

'U moet de zaak niet gaan verdoezelen. U hebt mij net verteld
dat u Ted ervan verdacht dat hij Joey mishandelde. Dat betekent
niet alleen dat u het in Joey's dossier had moeten zetten, maar
ook dat u de politie had moeten waarschuwen!' Ze greep het
dossier van Joey van het bureau en begon te zoeken naar notities
over wat de huisarts haar zojuist had verteld.

Er stond niets over in.

Helemaal niets!

Achter in de map zat een kopie van Joey's geboortecertificaat,
met daarop de eerste medische gegevens die er over Joey bekend
waren. Ze keek er even naar en zag ineens iets bijzonders. Ze
bladerde terug in het dossier en keek toen weer op het geboor-
tecertificaat.

Er klopte iets niet.

Ze staarde nog een tijdje naar het papier en keek toen Clark
Corcoran aan. 'Audrey heeft mij verteld dat Joey te vroeg gebo-
ren was. ' De dokter keek haar verbaasd aan, omdat ze zo plot-
seling van onderwerp veranderde. 'Hebt u Audrey tijdens haar
zwangerschap behandeld?'

Corcoran schudde zijn hoofd. 'Nee, toen was ik hier nog niet.
En Joey is toch in San Francisco geboren?'

MaryAnne knikte en keek nog eens in het dossier. 'Audrey
heeft me verteld dat ze blij was dat ze toen daar was, omdat hij
twee maanden te vroeg is geboren. '

'Ja, dat kan ik me voorstellen. Als hij hier zo vroeg was geko-
men, had hij het misschien niet eens overleefd. '

'Maar hier staat dat hij acht pond en negen ons woog bij de
geboorte! Is dat niet ongelooflijk zwaar voor een kind van zeven
maanden?'

Corcoran fronste zijn wenkbrauwen, pakte het dossier van
MaryAnne aan en begon de medische gegevens over Joey te
bekijken die in de kraamkliniek in San Francisco waren geno-
teerd. Er stond niets over een couveuse, niets over een abnormale
geboorte of een neonataal probleem. 'Weet u zeker dat Audrey
u heeft verteld dat Joey te vroeg is geboren?'

'Absoluut zeker, ' antwoordde MaryAnne. Toen ze begon te-
rug te rekenen, realiseerde ze zich met een schok wat er aan de
hand was geweest als Audrey inderdaad een voldragen kind ter
wereld had gebracht. 'Ik geloof dat dit misschien verklaart waar-
om Ted zo hard was voor Joey, ' zei ze.

'Ik snap het niet, ' antwoordde Corcoran.

'Als Joey voldragen was, kan Ted met geen mogelijkheid de
vader zijn geweest. Ted en Audrey kenden elkaar pas een maand
voordat ze trouwden, en Joey is zeven maanden na het huwelijk
geboren. Dat betekent dus dat als Ted wèl de vader was, Joey

hooguit een maand te vroeg geboren kan zijn. Maar Audrey zei
tegen me dat het twee maanden was. '

Corcoran bekeek de gegevens van het ziekenhuis in San Fran-
cisco nog eens en schudde zijn hoofd. 'Ze heeft u niet de waarheid
verteld, tenzij deze gegevens vervalst zijn. Het lijkt erop dat hij
een normaal voldragen kind was. Aan zijn gewicht en zijn groot-
te te oordelen, zou hij zelfs best eens twee weken te laat geboren
kunnen zijn. Maar te vroeg is bij dit gewicht inderdaad onmo-
gelijk. Bovendien heeft Audrey mij nooit verteld dat hij prema-
tuur was. '

MaryAnne schudde haar hoofd. 'Ik denk dat ze dat ook niet
aan veel mensen heeft verteld. Maar als Ted niet de vader was,
wie... ' Ze zweeg plotseling, omdat ze ineens moest denken aan
de man die tijdens de begrafenis van Audrey en Ted tussen de
bomen had staan kijken.

De man die volgens Olivia Sherbourne en Rick Martin een
kluizenaar was, die in de bergen woonde.

De man die tijdens de begrafenis naar Joey had staan kijken.

En in wiens hut Joey die ochtend wakker was geworden?

Zou dat mogelijk zijn?

Dat was krankzinnig!

Wie Joey's vader ook was, hij kon toch nooit hoog in bergen
boven Sugarloaf wonen? Audrey zou toch nooit verliefd worden
op zo iemand?

Tenzij hij daar nog niet woonde toen Audrey hem had leren
kennen.

Ineens dacht ze aan iets wat Olivia tegen haar had gezegd:
... toen Audrey na een maand met hem wilde trouwen, heb ik ge-
probeerd haar daarvan te weerhouden. Ik zei dat het alleen maar
een wraakneming was op haar vorige relatie, dat ze Ted nauwelijks
kende...

Haar vorige relatie.

Nu wist MaryAnne het ook weer. Audrey had inderdaad vlak
daarvoor een relatie gehad met een andere man, maar die had
niet lang geduurd. Hooguit een paar weken. En Audrey had het
daar later nooit meer over gehad.

Maar Ted moest er ongetwijfeld van geweten hebben. Mary-
Anne kon zich best voorstellen dat hij het daar moeilijk mee had

gehad en zijn frustraties uiteindelijk op de jongen had afgerea-
geerd die niet zijn zoon was.

Plotseling leek alles te kloppen. En toch ook weer niet. Als die
man die de begrafenis vanaf een afstand had gevolgd dezelfde
man was die in die hut woonde...

Zou dat echt Joey's vader kunnen zijn?

Zou Joey misschien geweten hebben dat Ted niet zijn echte
vader was? En dat Ted daarom niet van hem hield?

Allerlei vragen spookten door haar hoofd. 'Dokter Corcoran, '
vroeg ze voorzichtig. 'Als Joey's echte vader... als die komt op-
dagen, is er dan een manier om te bewijzen dat hij inderdaad
de vader is? Met een bloedtest of zoiets?'

Clark Corcoran schudde zijn hoofd. 'Nee, dat is niet voldoen-
de. Daarmee kun je alleen bewijzen dat iemand de vader niet
kan zijn. De enige manier om het ouderschap te bewijzen, is een
DNA-test. En die is erg duur. '

MaryAnne keek de huisarts vastbesloten aan. 'Dan wil ik
graag dat u wat bloed van Joey afneemt en een DNA-test laat
uitvoeren. Ik heb zo'n gevoel dat dat weieens nodig zou kunnen
zijn. '

Een paar minuten later nam dokter Corcoran wat bloed af
van Joey. Hij zei tegen hem dat MaryAnne bezorgd was over
die verhoging en hij daarom wat testjes wilde doen. Daarna liet
hij het bloed naar het laboratorium in Boise sturen.

Terwijl MaryAnne met Joey terug naar huis reed, vroeg ze
zich af of ze hem een paar dingen zou vragen over de relatie met
Ted Wilkenson. Maar ze besloot dat dat nu niet erg verstandig
was. Ze moest eerst maar eens afwachten of de bewoner van de
hut al was gevonden.

En wie die man zou zijn.

De man bleef staan om te luisteren.

De honden waren nog ver van hem verwijderd, maar ze kwa-
men dichterbij.

Hij was stom geweest. Hij had in de buurt van de hut moeten
blijven, zodat hij had kunnen horen wat de hulpsheriff had ge-
zegd. In plaats daarvan was hij het bos ingegaan en op een berg richel gaan liggen, met zijn wolf naast zich. Tot hij de hulpsheriff

met de jongen - zijn jongen - terug had zien lopen naar de vallei.
Pas toen was hij teruggegaan naar zijn hut, in de veronderstelling
dat alles wel vernield zou zijn.

Maar dat was niet zo. Alles stond nog precies zoals hij het
had achtergelaten. Hij had de kachel opgestookt, want het had
nu toch geen zin meer om dat alleen 's nachts te doen, zoals hij
altijd had gedaan om zijn aanwezigheid niet te verraden. Hij
had wat gekookte aardappels en gebraden konijn gegeten. Nu,
overdag, had hij niet die sterke behoefte aan rauw vlees.

Hij was daarna even op bed gaan liggen om een paar minuten
te rusten en na te denken over wat hij moest doen.

Hij moest weg uit deze hut, dat stond vast. De hulpsheriff zou
vast en zeker terugkomen, met versterking.

En met honden.

Dezelfde honden die afgelopen nacht in het bos waren ge-
weest, op zoek naar Joey. Ze waren zijn spoor kwijtgeraakt op
het punt waar hij Joey had gevonden. De jongen had met glazige
ogen door het bos gelopen, alsof hij iets volgde.

Maar wat?

Een stem in zijn binnenste? Die alleen hij kon horen?

Een instinct dat hem zó sterk beïnvloedde dat er niet aan te
ontkomen viel? Dat hij eraan moest gehoorzamen?

Die krankzinnigheid had Joey vanaf de eerste dag gehad. En
toen hij nog maar een kleuter was, en op het erf speelde dat de
Wilkensons om hun boerderij hadden aangelegd, had de man
het verlangen in de jongen gezien.

Hij had gezien dat Joey later zijn toevlucht had genomen tot
de bossen. Dat hij alleen in de wildernis rust kon vinden.

En de man had geweten wat er in de jongen omging. Hij kende
zelfs de verschillende stadia van de gekte.

Hoe vaak was het niet gebeurd dat zijn eigen gekte hem
's nachts naar de vallei had gedreven, in de tijd dat hij zijn be-
hoeften nog niet kon beheersen, en dan Joey voor zijn slaapka-
merraam verlangend naar buiten had zien staren? Hij had dan
altijd heel sterk gevoeld dat het kind niet alleen naar de wildernis
verlangde maar ook naar hem.

Ze leken op elkaar. Ze hadden dezelfde gevoelens en dezelfde
instincten.

Zouden er veel zijn zoals zij?

Hoeveel mensen zouden er net als hij 's nachts in de duisternis
ronddolen, vechtend tegen de honger en de dorst, een gevecht
dat uiteindelijk alleen maar verloren kon worden, omdat het een
gevecht tegen de eigen natuur was?

Het liep uit de hand. Het begon mensenlevens te kosten.

Gebeurde dat alleen hier? Of waren er nog anderen, die in
andere hutten woonden, in andere bergen?

Of in steden, waar ze zich overdag in goedkope appartemen-
ten schuilhielden en alleen 's nachts te voorschijn kwamen om
te vreten, zoals hij naar het kampeerterrein ging om te vreten.
Vechtend tegen de duivels die in hen verborgen waren.

Vechtend zoals hij gevochten had.

Vechtend zoals Joey sinds kort ook deed.

En nu hadden ze de hut gevonden. Hij moest hier weg. Hij
moest een andere schuilplaats zoeken.

Hij moest zich verbergen, voordat ze hem zouden komen do-
den.

Hij wist zeker dat ze dat zouden doen. Iedereen kon zien wie
hij was.

Iedereen zou het weten, en iedereen zou hem haten.

Zoals ze Joey ook zouden gaan haten.

Bij Joey begon het nog maar net, de verandering. Niemand
anders had het waarschijnlijk gemerkt. Voor de mensen die zelf
niet wisten wat het was, die niet aangetast waren door deze ziek-
te, zou Joey een normale jongen lijken.

Ze zouden niets merken totdat het al te laat was en Joey de
drang in hem niet meer kon weerstaan.

Hij had even zijn ogen dichtgedaan om de gedachte te ver-
dringen dat Joey net zo'n monster zou worden als hij. Maar
omdat hij uitgeput was na de verschrikkelijk vermoeiende nacht
was hij in slaap gevallen. Pas toen zijn wolf waarschuwend be-
gon te grommen, werd hij weer wakker.

Het was te laat om nog iets anders te doen dan in paniek
wegrennen, en dat had hij gedaan, samen met zijn wolf.

Hij was bekaf. Zijn lichaam was uitgeput, zijn spieren leken
wel van pap. En straks moest hij zich verdedigen.

Hij moest vechten of sterven.

Hij keek om zich heen, op zoek naar een geschikte schuil-
plaats. Een eind boven de boomgrens, in een steile granietwand,
zag hij een spleet in de rotsen.

Een nauwe spleet, waarin hij aan drie kanten beschermd was.

Beschermd, maar ook in de val.

Hij staarde naar de spleet en begon toen de rotswand te be-
klimmen. De wolf kroop voor hem uit, alsof hij wist wat zijn
baas van plan was.

Het geblaf van de bloedhonden werd steeds luider.

'Maak er maar een los, ' zei Tony Moleno toen het begon te re-
genen.

Frank Peters keek de hulpsheriff verbaasd aan. 'Ben je gek?
Hoelang denk je dat we hem bij kunnen houden? Als hij... '

'Volgens mij zijn we al behoorlijk dichtbij,' zei Moleno. 'Ik
kan hem zelfs bijna vóelen. Die man is hier ergens in de buurt.
En als we hem niet binnen een kwartier vinden, kunnen we het
wel vergeten. Met die regen is het spoor binnen een paar minuten
weg. '

'Zullen we Rick anders even bellen?' vroeg Peters, die nog
steeds niet veel zin had om zijn honden los te laten terwijl er een
of ander monster in de buurt was.

Tony Moleno keek naar de bergwand die boven hen uittoren-
de. Ze zaten net iets boven de boomgrens. Van hier tot aan de
top was er niets anders dan kale rots.

Hier en daar was het graniet gespleten doordat het regenwater,
dat in kleine spleetjes en holten sijpelde, bevroor en uitzette. Er
waren steeds grotere spleten ontstaan en hier en daar waren hele
rotsblokken losgekomen en naar beneden gestort.

Er zaten talloze spleten in de rotswand. De man naar wie ze
op zoek waren, zou zich heel eenvoudig in een van die spleten
verborgen kunnen houden.

Maar een hond zou binnen enkele minuten de juiste rotsspleet
gevonden hebben. Als de man inderdaad ergens in een spleet
zat, zouden ze hiervandaan precies kunnen zien welke dat was.

'Laat Rick maar slapen, ' antwoordde Tony. 'Die is bekaf. ' Hij
maakte de riem van een van de honden los, die meteen wegrende.
Zijn enthousiaste geblaf galmde tegen de rotsen.

De hond rende met zijn neus aan de grond vooruit. De geur
was heel sterk en heel vreemd. Het beest had nog nooit zoiets
geroken. Er waren geen valse sporen, geen andere geuren die
leken op de geur die hij had geroken in het bed dat in de hut
stond.

De hond rende met zijn neus aan de grond de helling op, alsof
hij door een onzichtbare draad omhooggetrokken werd. Af en
toe verdween hij even achter een groot rotsblok, maar kwam
steeds weer snel aan de andere kant te voorschijn.

De man hield zijn adem in.

Een van de honden was nu heel dichtbij.

De mannen hadden hem losgemaakt. Dat was goed.

Het betekende dat hij nog tijd had voordat ze bij hem in de
buurt zouden zijn. De hond kon de snelste weg omhoog nemen,
maar de mannen met de andere honden zouden veel langzamer
vorderen.

Het was steeds harder gaan regenen, maar daar had hij niet
veel aan, omdat de wind vanaf de bergen naar beneden kwam,
zijn vingers verstijfde en hem deed rillen van de kou.

En zijn geur naar beneden leidde.

Toen het geblaf van toon veranderde, wist hij dat het zover
was. De hond had zijn geur in zijn neus gekregen en kwam nu
recht op hem af.

Hij was gereed.

Toen de wolf zacht begon te grommen, legde de man een hand
op haar kop om haar tot stilte te manen.

En toen stond de hond ineens in de opening van de spleet,
scherp afgetekend tegen de loodgrijze lucht.

De hond bleef even doodstil staan, alsof het beest eigenlijk
verbaasd was dat hij zijn prooi zo snel al had gevonden. Maar
toen begon de hond enthousiast te blaffen en sprong op de man
af, grommend en blaffend, ten teken dat hij zijn prooi had ge-
vonden en zou bewaken.

Maar er kwam al snel een einde aan het triomfantelijke geblaf.
Toen de wolf naar voren sprong en de bloedhond naar de keel
vloog, veranderde het geblaf van de hond in een klaaglijk gejank.
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'Wat gebeurt daar in godsnaam?' vroeg Frank Peters toen het
gejank van zijn beste speurhond wegstierf.

Tony keek bezorgd omhoog. 'Ik ben bang dat jouw hond door
zijn prooi is aangevallen. Kom mee. ' Hij begon de steile helling
te beklimmen. Toen hij voorzichtig zijn weg naar boven zocht
en goed oplette dat hij niet uitgleed over de losse steentjes, vroeg
hij zich af hoelang hij het nog vol kon houden. Hij had weliswaar
drie uur geslapen, maar was daar niet veel van opgeknapt.

De noordenwind, die in de afgelopen uren steeds meer was
aangewakkerd, joeg nu van de pieken van de berg naar beneden.
Het was ook een stuk kouder aan het worden en de regen begon
steeds meer op ijzel te lijken.

Frank Peters keek naar de hulpsheriff. 'Ben je nu helemaal
gek geworden? Als wij niet onmiddellijk teruggaan, komen we
hier nog vast te zitten. Moet je daar maar eens kijken!' Hij wees
naar de donkere wolken die kwamen opzetten en ervoor zorgden
dat de avond veel sneller viel dan anders.

'We hebben tijd zat!' riep Moleno naar beneden. 'We hebben
nu de kans om hem te pakken, en als we nu weggaan, vinden
we hem nooit meer terug!'

'Als we hem daar gewoon laten zitten, vriest hij vanzelf dood, '
riep Peters terug. Maar Tony Moleno negeerde hem en ging ver-
der. Peters kwam mopperend achter hem aan, samen met de
overgebleven hond.

Tony Moleno wachtte even tot Peters hem had ingehaald.
'Hoe is die kerel hier in godsnaam omhoog gekomen?' zei Peters.
Hij draaide zijn rug tegen de kille wind en veegde met de mouw

van zijn parka de ijzel van zijn gezicht. Toen haalde hij een paar
dikke handschoenen uit zijn jaszak en deed die aan.

'Ik heb zo'n gevoel dat hij in die spleet zit. ' Tony wees naar
een spleet die twintig meter naar rechts in het graniet zat en
waarachter zich zo te zien een ondiepe grot bevond. Hij begon
verder te klimmen, om de grote rotsblokken heen. Af en toe moest
hij zich tussen de smalle openingen in de rotsblokken door wrin-
gen, wat de hond veel gemakkelijker af was gegaan. En hij moest
uitkijken om niet van de richel te storten waarover hij liep. Hij
schuifelde voetje voor voetje verder, over de granieten wand, die
als een gigantische kasteelmuur boven de bossen uittorende.

Hier en daar had de ijzel al een spekglad laagje ijs op de rots
gevormd. Aan het begin van de zomer was Tony ook al eens
uitgegleden, op de met mos bedekte rotsen langs de oever van
Coyote Creek. Hij had daar toen een verzwikte enkel aan over-
gehouden. Als hij hier zou uitglijden, zouden de gevolgen veel
ernstiger zijn.

Hij hield zich vast aan de uitsteeksels op het grote rotsblok
waar hij omheen moest en tastte met zijn voeten naar stevige
stukjes op de richel waarop hij veilig zou kunnen staan. Na een
minuut, die voor hem wel een eeuwigheid leek te duren, bereikte
hij een breder stuk van de richel, waar hij op Frank Peters bleef
wachten.

Voor Peters was het nog veel lastiger. Hij realiseerde zich te
laat dat hij die dikke handschoenen beter niet had kunnen aan-
trekken. Hij schuifelde voorzichtig om een groot rotsblok heen
en dwong zichzelf niet naar beneden te kijken, omdat hij wist
dat hij dan waarschijnlijk zijn evenwicht zou verliezen. Ineens
voelde hij een ruk aan de riem. Hij liet meteen los, omdat de
hond het zonder hem waarschijnlijk veel beter af zou kunnen.
Toen hij had losgelaten, liep de hond inderdaad, alsof er niets
aan de hand was, verder over de richel. Het beest scheen niet
gehinderd te worden door hoogtevrees en vond zelfs op de glad-
ste stukken graniet nog houvast.

Peters draaide zich met zijn rug naar de afgrond toe, drukte
zich dicht tegen de rotsen aan en hield zich met beide handen
zo goed en zo kwaad als het ging vast. Hij bedacht dat hij zijn
handschoenen moest uittrekken, maar hij begon steeds meer last

te krijgen van hoogtevrees en durfde zich nog maar nauwelijks
te bewegen. Maar met die dikke handschoenen aan kon hij zich
veel moeilijker vasthouden. Hij liet met zijn rechterhand los en
begon de handschoen met zijn tanden van zijn hand te trekken.
Toen hij daarmee klaar was, liet hij de handschoen vallen, hield
zich met zijn rechterhand vast en begon met de linkerhand-
schoen.

'Ben je daar nog?' riep hij naar Tony, die hij niet meer kon
zien. 'Ik kom eraan!'

Hij reikte met zijn rechterhand zo ver hij kon en voelde aan
de koude rots. Hij vond een miniem richeltje en hield zich daar
stevig aan vast. Toen probeerde hij met zijn rechtervoet een plek-
je te vinden waarop hij kon staan, zette zijn voet daar stevig op
en verplaatste zijn gewicht van zijn linker- naar zijn rechterbeen.

Hij had net zijn linkerhand losgelaten, toen hij voelde dat er
onder zijn rechtervoet iets bewoog. Zijn voet gleed plotseling
weg en zijn rechterhand verloor het houvast.

Hij dook instinctief in elkaar en boog door zijn knieën om te
proberen zich met zijn voeten tegen te houden, maar hij kon
geen greep krijgen en gleed steeds verder naar de rand van de
afgrond. 'Tony!' Zijn schreeuw om hulp verwaaide onmiddel-
lijk. Hij rolde om, schuurde zijn huid aan de scherpe stenen en
probeerde wanhopig iets te vinden waaraan hij zich kon vast-
klampen.

Tony Moleno moest machteloos toekijken hoe Frank Peters
naar beneden gleed over een vlakte van stenen en keien. Het
leek wel alsof Peters door die vlakte terug naar boven probeerde
te zwoegen.

'Tony! Help me!'

Maar het was te laat. Zelfs als Moleno een touw tot zijn be-
schikking zou hebben gehad, zou de tijd ontbroken hebben om
het naar zijn vriend te werpen. Hij keek verbijsterd naar Frank,
die nog één keer omrolde, probeerde te gaan staan maar toen
over de rand van de afgrond naar beneden viel. Heel even klonk
er een afgrijselijke gil boven de wind uit. Daarna was het dood-
stil.

Tony Moleno stond op zijn benen te trillen en staarde naar
de plek waar hij Frank voor het laatst had gezien. Toen pakte

hij zijn radio, schakelde hem in, meldde aan de centrale in Chal-
lis wat er was gebeurd en gaf zo goed mogelijk aan waar hij was.

'Ik weet niet of ik wel weer terug kan, ' zei hij ten slotte. 'Dus
ga ik maar verder omhoog. ' Hij draaide zich om en begon met
een grimmig en verbeten gezicht verder te klimmen. Een eindje
boven hem stond de tweede hond opgewonden te blaffen. Tony
spande zich tot het uiterste in, kroop over de inmiddels spek-
gladde rotsen verder en bereikte de richel die over een afstand
van ongeveer honderd meter langs de berg liep. Hij hoorde dat
het geblaf van de hond feller werd, spande de haan van zijn
geweer en schuifelde verder. De hond, die ongeveer tien meter
voor hem uit liep, verdween ineens in een opening in de rots-
wand. En een paar seconden later klonk opnieuw dat verschrik-
kelijke gejammer van een hond in doodsnood.

Moleno ging langzamer lopen. Toen hij op een meter afstand
van de ingang was, hurkte hij op de grond, pakte een steentje
en gooide dat naar binnen. Hij luisterde ingespannen, maar
hoorde geen enkele reactie.

Moleno hield zijn adem in, sloop nog wat dichterbij, kromde
zijn vinger om de trekker van zijn geweer en deed toen een sprong
vooruit.

Vrijwel onmiddellijk zag hij dat er iets op hem af kwam, en
nog voordat hij zag wat het was, haalde hij de trekker over.

De wolf jankte van de pijn toen ze in haar flank werd geraakt
en strompelde piepend naar achteren.

Tony was even uit het veld geslagen door deze plotselinge
aanval. Zijn concentratie verslapte even. En dat werd hem fataal.

De man kwam achter de beschutting van een stuk rots van-
daan waarachter hij zich had schuilgehouden en wierp zich op
Tony. De klauwachtige nagels van zijn linkerhand boorden zich
door Tony's ogen en met zijn enorm gespierde rechterarm greep
de man Tony om zijn nek, die hij met één enkele beweging brak.
Toen tilde hij het lichaam op en gooide het van de richel af naar
beneden. Tony viel over de gladde, steile helling naar beneden,
botste tegen een groot rotsblok en gleed toen verder naar de
afgrond.

Terwijl hij door de lucht zweefde, gingen Tony's armen en

benen uit elkaar, zodat het leek alsof hij een duik naar beneden
nam.

Maar dat was dan wel een duik die op een afschuwelijke ma-
nier eindigde.

'Rick? Rick! Wakker worden!'

Gillie Martin probeerde haar man wakker te schudden, wat
niet eenvoudig was. Hij kreunde en draaide zich om. Gillie
schudde nog harder. Toen werd hij eindelijk wakker en keek zijn
vrouw verdwaasd aan. 'Wat is er?' vroeg hij slaperig. Hij was
nog steeds uitgeput en had het gevoel pas twee minuten in bed
te liggen. 'Waarom maak je me wakker? Ik slaap nog maar net. '

'Je hebt al drie uur geslapen. Er is iets gebeurd, Rick. ' Hij was
meteen klaarwakker. 'Ik hoorde op de politieradio dat Tony Mo-
leno aan de centrale in Challis vertelde dat... ' Ze wist niet hoe
ze het afschuwelijke nieuws aan haar man moest vertellen. 'Rick,
Frank Peters is dood. Hij is uitgegleden op de berg. Tony kon
niets meer doen. '

'O, mijn God! Waar is Tony nu? Is hij in veiligheid?'

'Dat weet ik niet, ' antwoordde Gillie somber. 'Tony denkt dat
hij die man van de hut gevonden heeft en hij zit achter hem aan. '

'Wat?' riep Rick geschrokken. Hij zwaaide zijn benen over de
rand van het bed. 'In zijn eentje? Is hij nou helemaal gèk gewor-
den?'

'Hij zei ook nog dat hij niet meer terug kon. Het begint te
stormen, en... '

Rick luisterde al niet meer. Hij greep de telefoon en belde naar
de centrale.

'Debbie? Met Rick Martin. Is er nieuws van Tony?'

'Ik zei nog tegen hem dat hij terug moest gaan, Rick, maar... '

'Ik wil horen wat hij gezegd heeft, Debbie. ' Hij luisterde in-
gespannen naar de band waarop de melding van Tony was op-
genomen. Door de harde wind was hij moeilijk te verstaan. Ge-
lukkig had hij nog wel de tegenwoordigheid van geest gehad om
te vertellen waar hij zich precies bevond. Hoewel ze er op de
centrale in Challis waarschijnlijk niet veel aan zouden hebben,
wist Rick aan de hand van de beschrijving precies waar Tony
moest zijn.

'Ik ga erheen zei Rick tegen Gillie, terwijl hij zijn jas van de
kapstok greep. 'Als ik langs het kampeerterrein ga, kan ik er met
de auto vlakbij komen. '

'Ben je gek?' vroeg Gillie. 'Moet je eens naar buiten kijken!
Het vriest, het regent en het stormt. Volgens de weersverwachting
kan het over een uur gaan sneeuwen. Volgens mij sneeuwt het
al in de bergen. '

'Dan kan ik maar beter zo snel mogelijk gaan, ' zei Rick. Hij
trok een paar dikke wollen sokken en zijn hoge bergschoenen
aan. 'Hoe laat is het?'

'Halftwee geweest. Je hebt maar een paar uur geslapen, Rick.
Ik vind... '

'Laat me nou maar. Het is al erg genoeg wat er met Peters
gebeurd is, en ik ben niet van plan om Tony daar in zijn eentje
te laten zitten. ' Hij liep naar de garage en pakte daar een nylon-
kabel van honderd meter lang, een paar rotshaken en een werp-
anker. Gillie liep met hem mee naar de auto en protesteerde
hevig. 'Maak je nu maar geen zorgen, ' zei hij tegen haar. 'Ik red
me wel. '

Twintig minuten later reed hij over het verlaten kampeerter-
rein. Hij reed naar de steile brandgang en zette zijn Jeep in de
tweede versnelling. De motor draaide op volle toeren en trok de
wagen over het steile, modderige pad naar boven.

Na ongeveer anderhalve kilometer draaide hij een oud karrenspoor op dat overwoekerd was door onkruid en struiken. Hij
schakelde terug naar de eerste versnelling en reed vervolgens
dwars door de begroeiing heen. Toen hij niet verder kon, omdat
er een omgevallen boom op het pad lag, trok hij een plastic
regenjack over zijn parka aan en stapte uit, de storm in.

Volgens de plaatsbeschrijving die Tony had gegeven, was
Rick nu op ruim vijfhonderd meter afstand van de plaats waar
Frank Peters naar beneden was gevallen.

Hij stopte de rotshaken in zijn jaszak, sloeg de rol touw over
zijn schouder en pakte het werpanker. Toen klauterde hij over
de boomstam en liep tussen de jonge boompjes door die op het
karrenspoor wortel hadden geschoten. Na een kwartier bereikte
hij de voet van de rotswand waar Frank Peters naar beneden

was gestord. En tien minuten later vond hij het lichaam van
Frank.

Een paar meter daarnaast lag het lichaam van Tony Moleno.

Zijn collega lag op zijn rug, met het hoofd op de linkerschou-
der.

Toen hij naar het gezicht van Tony keek, zag hij dat de ogen
eruit gerukt waren. Ricks maag draaide zich om en hij begon
over te geven.

Terwijl Rick voorovergebogen stond over te geven, liep een
kilometer verderop de moordenaar door het bos weg.

Hij daalde af van de steile, met bomen begroeide helling van
Sugarloaf, dwars door de wildernis. De sneeuwstorm deed hem
niets. Hij was volkomen in de ban van de instincten die in hem
wakker waren geworden toen hij Tony Moleno had gedood.

MaryAnne Carpenter keek rond op de grote zolder. Had ze nog
iets over het hoofd gezien? Een doos, of een koffer? Er moest
toch ergens iets te vinden zijn over de man met wie Audrey Wil-
kenson iets had gehad voordat ze Ted ontmoette. Maar er was
niets. Ze had elke doos en elke koffer op zolder grondig door-
zocht, maar had niets gevonden waar ze iets aan had.

Behalve een foto.

Een foto van Audrey, samen met een aantal mensen die Mary-
Anne niet kende.

Het was een vrij vage foto. Audrey stond naast een lange,
forse man, die zijn arm om haar heen had geslagen. Het was
niet duidelijk of dat alleen maar een vriendschappelijk gebaar
was of dat het meer betekende.

Daarom was MaryAnne verder gaan zoeken. Misschien lag
er ergens een vergeten dagboek of waren er nog een paar foto's
die Audrey voor Ted verborgen wilde houden. Of een stapeltje
brieven, waaruit duidelijk zou worden wie de echte vader van
Joey was. Maar er was niets. MaryAnne veegde met de mouw
van haar blouse wat stof van haar gezicht en besloot het maar
op te geven. Ze liep naar beneden en ging achter het bureau in
de studeerkamer zitten. Ze overwoog om nog eens alle bureau-
laden te doorzoeken, maar wist dat daarin toch niets te vinden
was. Ze pakte de telefoon en belde naar Olivia Sherbourne, maar

kreeg toen weer het antwoordapparaat. Ze had al twee keer eer-
der op het bandje gevraagd of Olivia haar zo snel mogelijk terug
wilde bellen. Nu voegde ze er nog iets aan toe: 'Olivia, ik denk
dat ik weet wie die man in de bergen is, maar kan me zijn naam
niet meer herinneren. Als het inderdaad die man is, zou hij best
eens Ted vermoord kunnen hebben. En misschien Audrey ook
wel! Ik weet dat het allemaal belachelijk klinkt en hoop dat het
niet waar is. Wil je me zo snel mogelijk terugbellen?'

Ze hing op en keek op haar horloge. Het was tegen drieën en
ze moest de kinderen uit school gaan halen. Ze besloot om Joey
mee te nemen. Ze had zich voorgenomen hem geen seconde meer
uit het oog te verliezen voordat er was vastgesteld wie die man
was.

'Joey?' riep ze naar boven. 'Ga je mee Logan en Alison uit
school halen?'

Ze schrok enorm toen ze geen antwoord kreeg. Ze rende de
trap op en deed, zonder te kloppen, de deur van zijn slaapkamer
open.

Er was niemand!

Ze keek naar het raam en zag tot haar opluchting dat het
gesloten was. Hij was dus in elk geval niet door het raam naar
buiten gegaan.

Maar waar zat hij dan?

Ze liep naar het raam en keek naar buiten. Het regende. Hier
en daar dwarrelde een sneeuwvlok tussen de regendruppels.

Sneeuw? Maar het was pas begin september. Ze dacht aan
wat Bill Sikes had gezegd, een paar dagen geleden nog maar.
Het wordt een vroege winter... het zou deze week best al kunnen
gaan sneeuwen.

De regen sloeg tegen de ruiten, en door de zware bewolking
leek het wel avond. Toen ze het raam openschoof om beter naar
buiten te kunnen kijken, blies een ijskoude windvlaag in haar
gezicht. Ze deed het raam met een klap weer dicht en rende naar
beneden. Toen ze door de keuken liep, zag ze ineens dat er een
briefje op de keukentafel lag.

'Ik ben in de schuur, ' stond er in keurige blokletters. 'De paar-
den moeten worden gevoerd en de stallen moeten uitgemest wor-
den. Ik wilde je niet storen. ' Het briefje was ondertekend door

Joey. Helemaal onderaan stond nog iets: 'Je hoeft je geen zorgen
te maken!'

Haar angst verdween als sneeuw voor de zon. Ze liet zich op
een keukenstoel neerploffen en realiseerde zich glimlachend dat
ze bijna in paniek was geraakt. Voor niets! Toen ze was bijge-
komen, liep ze naar de kast onder de trap en haalde daar het
dikke, gevoerde jack uit. Ze trok het aan, knoopte het dicht en
zette een wollen muts op. Toen liep ze naar de keuken en ging
naar buiten. De keukendeur werd door de harde wind bijna uit
haar handen getrokken, maar ze wist hem dicht te krijgen. Ze
zag dat de schuurdeur openstond en liep, een beetje voorover-
gebogen tegen de harde regen, naar de schuur.

'Joey?' riep ze naar binnen. 'Waar ben je?'

Ze kreeg geen antwoord. Ze liep haastig naar de lichtschake-
laar en deed het licht aan. 'Joey? Ben je hier?'

Twee van de drie paarden stonden in de stal. Ze knipperden
met hun ogen tegen het plotselinge felle licht. De derde stal, die
van Sheika, was leeg. MaryAnne liep met bonzend hart naar de
stal om erin te kijken.

Het paard was inderdaad weg. De voederbak was vol en er
lag vers stro op de grond. Joey zou toch niet met dit weer uit
rijden zijn gegaan?

Ze liep naar de zadelkamer. Alle zadels waren er nog.

Ze werd steeds ongeruster en liep weer terug naar de stallen.
Toen ze op ongeveer tien meter van de staldeur was, zag ze dat
iemand aan de andere kant probeerde de deur open te maken.
Door de harde wind sloeg de deur met een klap weer dicht, maar
tot haar opluchting hoorde ze Joey's stem,

'Terug, Sheika! Terug! Goed zo, braaf. '

De schuurdeur ging opnieuw open, maar sloeg toen weer
dicht. MaryAnne liep naar de deur. 'Laat ze achteruitgaan!' riep
ze. 'Dan doe ik de deur wel open!' Ze duwde uit alle macht tegen
de zware schuurdeur.

'Oké!' riep Joey.

Ze drukte met haar hele gewicht tegen de deur en duwde hem
open. Sheika stapte met Joey op haar rug naar binnen. Het paard
en de jongen waren kletsnat van de regen, maar Joey glimlachte

vrolijk. 'Je had ons moeten zien!' zei hij enthousiast. 'Ze vond
het prachtig!'

MaryAnne keek de jongen stomverbaasd aan. 'Wat vond ze
prachtig? Waar ben je met haar geweest? En waarom heb je haar
niet opgezadeld?'

'Ik ben gewoon een eindje gaan rijden, ' antwoordde Joey. 'Het
was geweldig! Ik heb nog nooit eerder zonder zadel gereden,
maar het ging hartstikke goed!'

'Maar het giet van de regen, Joey!'

'Toen we weggingen, regende het nog niet zo hard. Alleen een
beetje motregen. Toen het harder begon te regenen en te waaien,
toen ging ze pas écht hard! Je had ons over het veld hierheen
moeten zien galopperen! Geweldig was dat!' Hij klopte het
paard op de hals en liet zich toen van haar rug glijden. 'Dat vond
je fijn, hè? Zo lekker hard rennen. '

Het paard hinnikte even en brieste door haar neusgaten.

'Kom je zo naar binnen, Joey?' vroeg MaryAnne. 'Dan kun
je je gauw verkleden, want we moeten zo Logan en Alison van
school halen. '

'Dat kan niet, ' antwoordde Joey, terwijl hij met Sheika naar
de stal liep. 'Ik moet haar eerst helemaal afdrogen, want anders
vat ze kou. '

'En jij dan?' vroeg MaryAnne. 'Dokter Corcoran zei dat jij
ook een beetje koortsig bent, dus... '

'Ik heb helemaal geen koorts!' zei Joey fel. 'Ik moet echt eerst
Sheika afdrogen, en dan zal ik me meteen gaan verkleden. '

MaryAnne wilde hier tegenin gaan, maar ze bedacht zich dat
ze geen tijd meer had om Joey over te halen met haar mee te
gaan. Bovendien zou ze hooguit een half uur weg zijn. De politie
had de man in de bergen waarschijnlijk allang gevonden, en
anders was hij wel uit de buurt verdreven. 'Goed dan, ' zei ze.
'Maar je moet me beloven dat je straks meteen naar binnen gaat
en daar blijft. '

Joey keek haar een fractie van een seconde ietwat bedrukt aan,
maar toen knikte hij. 'Goed, ik beloof het, ' zei hij. 'Maar je kunt
beter opschieten, want het begint te sneeuwen. ' Hij grijnsde.
'Misschien raken we wel ingesneeuwd! Dan hoeven we morgen
niet naar school. Dat zou pas leuk zijn!'

MaryAnne glimlachte. Ze wist zeker dat Logan daar straks
ook over zou beginnen. Ze liep de schuur uit en stapte in de
Range Rover. 'Als het om sneeuw gaat, is Joey in ieder geval
precies als alle andere kinderen, ' dacht ze, terwijl ze de motor
startte. 'Zeker als hij daardoor niet naar school hoeft!'

Ze keerde de auto en reed over het erf naar de oprit.

Joey keek haar na. De glimlach die hij met zoveel moeite op
zijn gezicht had weten te krijgen, was nu verdwenen.

Hij voelde dat het gevoel weer langzaam omhoogkwam. De-
zelfde zenuwachtigheid die hem de vorige dag ook was overval-
len en hem de donkere nacht in had doen rennen.

Nog maar een paar minuten geleden, toen hij met Sheika over
het veld galoppeerde, had hij zich nog zo heerlijk gevoeld. Hij
voelde zich toen zó uitgelaten en vrolijk dat hij het van pure
vreugde had uitgeschreeuwd. Maar vanaf het moment dat hij de
schuur was binnengekomen, was dat vrolijke gevoel verdwenen.

Hij begon de merrie af te drogen. Het rare gevoel in zijn buik
nam snel toe en hij merkte dat hij steeds zenuwachtiger en on-
rustiger werd. Alsof hij door een onzichtbare draad naar buiten
werd getrokken, naar de bossen en de bergen.

Hij probeerde het gevoel te negeren, zich te concentreren op
het paard en net te doen alsof dat gevoel er niet was. Maar het
werd steeds sterker.

Sheika merkte dat de jongen zich anders gedroeg. Ze werd
nerveus, begon met haar voorbeen over de vloer te schrapen en
probeerde zich los te rukken van de paal waaraan ze stond vast-
gebonden.
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Toen MaryAnne bij de school aankwam, was het flink gaan
sneeuwen. Logan en Alison kwamen vrolijk op de auto afgerend,
maar MaryAnne keek bezorgd naar de grijze lucht. Ze had nog
nooit een echte sneeuwstorm meegemaakt en werd een beetje
angstig door de donkere wolken. Ze ritste haar warme leren jack
wat verder dicht.

'Leuk, hè!' zei Logan, die op de voorbank ging zitten en het
portier met een klap dichtsloeg. 'Volgens mij kunnen we morgen
niet naar school. We worden vast helemaal ingesneeuwd!'

MaryAnne keek haar zoon lachend aan. 'Daar zou ik maar
niet te veel op hopen. Het is nog niet eens half september, en
volgens mij is het maar een klein buitje. Morgen is vast alles
gesmolten. '

'Tuurlijk niet!' zei Logan. 'Mike Stiffle zegt dat we een meter
sneeuw krijgen en dat we morgen waarschijnlijk niet eens meer
het huis uit kunnen! Hij zegt dat... '

'Volgens mij is dat een beetje overdreven, ' zei MaryAnne, ter-
wijl ze de ruitewissers aanzette en wegreed.

'Michael en Andrea Stiffle zijn stom, ' zei Alison vanaf de
achterbank. MaryAnne keek in de achteruitkijkspiegel naar haar
dochter.

'O ja? En waarom dan wel?'

Alison trok een chagrijnig gezicht. 'Nou, gewoon. Ze zijn ge-
woon stom. '

'Omdat ze het over Joey hadden, ' zei Logan, die ineens ook
wat boos keek. 'Ze zeiden dat Joey... ' Hij merkte ineens dat Joey
niet in de auto zat. 'Waar is hij eigenlijk?' Kennelijk was zijn
boosheid over wat de tweeling had gezegd minder belangrijk

dan zijn bezorgdheid over de jongen die hij al een beetje als zijn
grote broer was gaan beschouwen. Hij herinnerde zich ineens
dat Joey die ochtend naar de dokter moest en dat Joey daar zelf
heel bang voor was geweest.

'Hij is thuis, ' zei MaryAnne. 'Hij is Sheika aan het verzorgen. '

Toen Logan dat hoorde, schakelde hij ineens weer over van
kinderlijke bezorgdheid naar jaloezie. 'Ik wou dat ik vandaag
ook thuis had mogen blijven om voor de paarden te zorgen. '

'O ja?' vroeg MaryAnne. 'Dus jij had het wel leuk gevonden
om de stallen uit te mesten, hooi van de zolder te halen, de paar-
den te voeren en te poetsen, de zadelkamer op te ruimen, de
zadels te poetsen...'

'Dat heeft Joey vast niet allemaal gedaan, ' zei Logan, die ein-
delijk in de gaten kreeg dat zijn moeder hem een beetje zat te
pesten.

'Wat zei de dokter eigenlijk?' vroeg Alison. 'Is er iets met
Joey?'

MaryAnne aarzelde even. Ze vroeg zich af hoeveel ze aan
Alison kon vertellen. Ze reden het dorp uit en MaryAnne zag
dat er al een dun laagje sneeuw op de weg lag. Het leek ook
steeds harder te gaan sneeuwen. 'Joey heeft het nog steeds heel
moeilijk met de dood van zijn ouders, ' zei ze. 'De dokter denkt
dat het allemaal niet heel erg is, maar hij denkt dat Joey daarom
soms ineens zo vreemd doet. En dat hij daarom ineens heel boos
kan doen. '

'Dat snap ik best, ' zei Alison. De angst die ze sinds de vorige
avond voor Joey voelde, maakte plaats voor een warme sympa-
thie. 'Het is ook niet eerlijk! Zijn ouders zijn allebei dood, en
dan zeggen de kinderen op school ook nog dat het zijn eigen
schuld is! Het is echt vreselijk, mam! Ze praten over Joey alsof
hij een soort afschuwelijk monster is!'

MaryAnne voelde zich ineens nogal schuldig, omdat het ge-
sprek dat ze die ochtend met dokter Corcoran had gevoerd op
min of meer dezelfde manier geïnterpreteerd zou kunnen wor-
den. En ze dacht aan de paniek die ze nog geen uur geleden had
gevoeld toen ze dacht dat Joey weer was weggelopen. Als ze zelf
al twijfelde aan Joey en er zelf niet van overtuigd was dat zijn

vreemde gedrag slechts te verklaren was door het verlies van zijn
ouders, wat moesten andere mensen dan wel van hem denken?

Plotseling voelde ze dat de auto wat begon te slippen. Ze zette
haar voet op de rem, maar realiseerde zich meteen dat dat het
stomste was wat ze met die gladheid kon doen. Ze liet het rem-
pedaal meteen weer los en probeerde naar de vluchtstrook te
sturen. Het leek een eeuwigheid te duren voordat de banden weer
greep op de weg kregen en ze slaakte een diepe zucht van op-
luchting.

'Kijk uit, mam!' mekkerde Logan. 'Je reed bijna van de weg
af! Zie je wel dat vrouwen niet kunnen rijden! Dat zegt papa
ook altijd. '

'Jouw papa kan je moeilijk uit school komen halen, ' ant-
woordde MaryAnne kortaf. 'Sorry, Logan, ' voegde ze er meteen
aan toe. 'Zo bedoelde ik het niet. Maar het ging toch goed?'

Logan trok een pruilend gezicht maar zei niets. MaryAnne
concentreerde zich weer op de weg. Toen ze een paar minuten
later het erf opreden, lag daar al een laagje sneeuw van twee
centimeter. Ze parkeerde de auto vlak bij de keukendeur en ze
renden alle drie naar binnen. Het was nu echt een flinke sneeuw-
storm. De wind die uit de bergen naar beneden joeg, raasde over
het veld en om het huis. Tegen de muren van de schuur vormden
zich al kleine hoopjes sneeuw. 'Ik krijg het al koud als ik ernaar
kijk, ' zei MaryAnne. 'Alison, wil je de open haard in de studeer-
kamer aanmaken? Dan maak ik warme chocolademelk. En wil
jij Joey even roepen, Logan?'

Ze had net een pannetje melk op het vuur gezet toen Logan
weer naar beneden kwam. 'Hij is niet op zijn kamer, ' zei hij.
'Volgens mij is hij er helemaal niet. '

MaryAnne probeerde Logan niet te laten merken hoe erg ze
schrok van wat hij zei. Ze trok meteen haar jas weer aan, zette
haar muts op en deed een sjaal om. Toen rende ze naar de schuur.
Ze deed de deur op een kiertje open en keek naar binnen. Sheika
stond in de stal, maar Joey was nergens te bekennen.

'Joey?' riep ze. Het kon toch niet waar zijn dat hij er weer
vandoor was gegaan? Hij had zó beloofd dat hij binnen zou
blijven. 'Joey?'

Ze hoorde iets op de hooizolder. Ze keek naar boven, maar
zag niets. 'Joey? Ben je daar?'

'Ik kom, ' hoorde ze hem zeggen. Haar paniekgevoel verdween
op slag. Maar toen hij even later naar beneden kwam, staarde
ze hem geschrokken aan.

Joey's gezicht en kleren zaten onder de sneeuw.

'Joey ?' vroeg MaryAnne. 'Wat heb jij in vredesnaam gedaan?'

De jongen kwam heel langzaam naar haar toe. Onzeker, bijna.
'Ik keek naar de sneeuw, ' zei hij heel zacht. 'Ik had het deurtje
op de hooizolder opengedaan om te kijken. Je kunt daarvandaan
de bergen zien. ' Hij fronste zijn wenkbrauwen, alsof hij zich over
iets verbaasde. Toen zei hij, een beetje bezorgd: 'Ik stond daar
alleen maar, tante MaryAnne. Ik deed niks!' Zijn stem veran-
derde wat van toon. Het leek wel of de jongen bang was. 'Ik
deed écht niets, heus niet!'

Hij is bang, dacht MaryAnne. 'Hij is bang voor mij! Ze liep
naar hem toe en sloeg haar armen om hem heen. 'Natuurlijk
deed je niets!' zei ze. 'Maar moet je zien hoe je eruitziet! Je zit
onder de sneeuw!' Ze voelde dat de jongen stond te trillen op
zijn benen. 'Heb je het niet koud? Kom, dan gaan we naar bin-
nen. Alison is de haard aan het aanmaken en ik maak een lekkere
beker warme chocolademelk. En daarna kun je een warm bad
nemen. Hoe lijkt je dat?'

Joey knikte. Hij durfde niets te zeggen omdat hij zijn stem
niet vertrouwde. Het akelige, paniekerige gevoel begon weer.
Maar toen ze door de schuurdeur naar buiten gingen en Mary-
Anne haar sjaal wat voor haar gezicht hield tegen de ijskoude
sneeuw, merkte hij dat hij zich weer wat begon te ontspannen.

Gek dat hij het niet koud had. Ondanks de sneeuw en de koude
vrieslucht had hij het helemaal niet koud.

Joey staarde naar de dampende badkuip. Hij had zich uitgekleed
in de naar zijn idee snikhete slaapkamer en stond nu voor het
stomende water. Hij had helemaal geen zin om in bad te gaan.
Hij transpireerde vreselijk in de hete, kleine ruimte, en toen hij
naar het bad liep om erin te gaan, voelde hij een vreemde hitte
in zijn botten.

Die hitte had niets te maken met de warmte in de badkamer.

Toen hij op de hooizolder zat en de wind over zijn lichaam voel-
de, had hij niets van de kou gevoeld.

Hij had alleen gemerkt dat de wind en de sneeuw een kalme-
rend effect op hem hadden. Dat het vreselijke zenuwachtige ge-
voel in zijn binnenste er wat minder door werd. De wind in zijn
haren en de sneeuwvlokken in zijn gezicht maakten het holle,
lege gevoel in zijn buik wat draaglijker. Het gevoel dat hij weg
moest lopen, niet alleen van de boerderij, maar vooral van zich-
zelf; het rare gevoel dat hij als het ware uit zijn eigen huid moest
kruipen, werd er wat minder heftig door. Het leek alsof de ele-
menten hem riepen, alsof de bossen hem wenkten en de wind
in zijn oor fluisterde.

Hij wist het nog precies. Het leek alsof alles in zijn hersens
gegrift stond. Een beetje als een droom was het geweest. Hij
hoorde geluiden waarvan hij wist dat hij ze niet kón horen. Door
die harde wind zou hij nooit kunnen horen dat er een hert door
de struiken bij het riviertje liep. En de rat die op de vloer van de
schuur rondscharrelde, zou hij ook nooit hebben kunnen horen.

Maar toch leken die geluiden heel echt. Ook de Rover had hij
al van kilometers afstand aan horen komen, en hij was dus niet
verbaasd toen hij de auto een tijdje later het erf op zag rijden.

Het was heel vreemd geweest. Niet alleen dat hij zoveel kon
horen, maar het leek ook wel alsof hij elke sneeuwvlok kon zien,
ook al dwarrelde die nog zo ver van hem vandaan naar beneden.

En hij had ook geuren geroken die hij nog nooit eerder geroken
had. Vage geuren van de dieren uit het bos, die op de wind zijn
neusgaten binnenkwamen. Die geuren waren vaag en hij rook
ze maar heel even, maar ze waren heel goed van elkaar te on-
derscheiden. Sommige geuren maakten een heel vreemd gevoel
in hem wakker.

Ook toen MaryAnne hem had geroepen en hij zich met tegen-
zin had losgemaakt van al die geweldige geuren en sensaties,
had hij niets gemerkt van de ijzige kou. Nu zat hij in de badkuip.
De warmte van het water tegen zijn huid en de vreemde hitte
die ergens vanuit zijn lichaam kwam, maakten hem duizelig.

Het zweet stond op zijn voorhoofd en zijn mond vulde zich
met speeksel.

Hij leunde voorover naar de kraan en hield zijn handen onder

de straal koud water. Hij plensde wat koud water over zijn hoofd
en begon zijn haar te wassen.

Terwijl hij daarmee bezig was, merkte hij dat zijn haren anders
aanvoelden. Hij voelde een ruwheid die hem nog nooit eerder
was opgevallen. Hij liet zich helemaal onder water zakken en
spoelde de zeep van zijn hoofd. Toen hij hijgend weer boven
water kwam, pakte hij de zeep en begon zich driftig in te zepen.
Het vreemde, kriebelende gevoel op zijn huid werd er alleen
maar erger door. Plotseling werd hij bevangen door een vreselijk
gevoel van claustrofobie.

De badkuip leek ineens heel klein en de muren van de bad-
kamer leken op hem af te komen. Hij ging staan en schudde het
water van zich af. De stomende hitte leek hem bij de keel te
grijpen. Hij schoof het raam omhoog en vulde zijn longen met
de koude lucht. Toen hij zich wat beter voelde, stapte hij uit de
badkuip en begon zich af te drogen. Terwijl hij daarmee bezig
was, viel zijn blik op de spiegel. Hij veegde met de handdoek de
wasem van het glas.

Hij staarde naar zichzelf.

Dit was niet het spiegelbeeld dat hij die ochtend nog had ge-
zien.

Zijn ogen waren wat smaller geworden.

Het dons op zijn gezicht leek wat donkerder te zijn, alsof hij
al een baard kreeg.

Hij gleed met zijn vingers door zijn natte haren en voelde weer
die vreemde ruwe huid. Hij boog zich wat voorover naar de spie-
gel om zijn huid beter te kunnen bekijken.

Er groeiden kleine, dikke haarstoppeltjes tussen zijn gewone
haar. Ze waren nauwelijks te zien, maar hij kon ze wel voelen.

Hij keek zichzelf weer aan in de spiegel.

Wat gebéurde er toch met hem?

Hij raakte in paniek. Ondanks het geopende raam voelde hij
zich alsof hij gevangen zat in deze badkamer, in dit huis.

Rick Martin zocht beschutting achter een omgevallen boom. Het
begon steeds harder te sneeuwen en er lagen hier en daar al flinke
sneeuwhopen. De ijskoude wind joeg de sneeuwvlokken door
de lucht. Rick had al een half uur geleden terug moeten zijn bij

de Jeep, maar hij was ergens verkeerd gelopen en was nu hope-
loos verdwaald. Het zicht bedroeg slechts een paar meter.

Moest hij teruggaan en de Jeep gaan zoeken? Als hij dat deed,
zou hij weieens helemaal kunnen verdwalen, en in het bos was
er geen enkele bescherming tegen de ijzige kou. Als hij dat deed,
zou het waarschijnlijk niet goed met hem aflopen.

Uiteindelijk zou hij bevangen raken door de kou, uitgeput
ergens gaan liggen en van uitputting in slaap vallen. Eventjes
maar, zou hij zichzelf voorhouden. Een paar minuutjes rust.

Maar die paar minuten zouden nooit meer voorbijgaan. Hij
zou voorgoed inslapen.

Misschien kon hij beter niet meer verder zoeken naar zijn auto,
maar op een hoger gelegen punt beschutting zoeken in een rots-
spleet of een grot. Als hij beschut was tegen de koude wind en
zichzelf kon bedekken met een dikke laag sneeuw zou hij het
waarschijnlijk wel tot de volgende ochtend kunnen uithouden.
De volgende ochtend zou hij vast wel de weg terug kunnen vin-
den naar de Jeep, en anders zou hij door het bos naar de vallei
kunnen lopen.

Een andere mogelijkheid was om nu te proberen terug te lo-
pen.

Hij probeerde zich voor te stellen waar hij nu ongeveer was
ten opzichte van de twee lijken die hij in het bos had gevonden.
Hoever zou hij daar nu vandaan zijn? Een kilometer? Twee ki-
lometer? Het was niet eenvoudig om te bepalen uit welke richting
hij precies gekomen was. Hij zag alleen maar sneeuw, waar hij
ook keek. En door die witte deken leek alles heel anders.

De contouren van de bergen leken zachter.

Het bos zag er heel anders uit.

En hij kon niet meer goed zien waar hij liep. De sneeuw be-
dekte de rotsen en spleten daartussen. Hij zou zich voetje voor
voetje een weg moeten banen door een mijnenveld. Bij elke stap
zou hij weg kunnen zakken.

Het was beter om terug te gaan en een schuilplaats te zoeken.

Hij stond op, schudde de sneeuw van zijn laarzen en begon
langzaam omhoog te lopen. Hij schuifelde voorzichtig en voor-
overgebogen verder. De helling was niet erg steil en gelukkig
ook niet al te dicht begroeid.

Hij merkte dat hij in de buurt van de voet van de steile rots-
wand kwam. De wind werd ineens wat minder en hij kon rechtop
lopen zonder dat er steeds sneeuwvlokken in zijn neus en zijn
ogen woeien.

Even later doemde de donkere wand op. Hij liep er opgelucht
heen en leunde tegen de stenen wand. Er lag daar al een dikke
laag sneeuw van minstens vijfentwintig centimeter. In de be-
schutting van de rotswand woei het minder hard. Rick hoorde
nog wel het geloei van de wind, dat enigszins gedempt werd door
de sneeuw en van ver weg leek te komen. Het was nu bijna niet
voor te stellen dat slechts een klein stukje verderop de sneeuw
zó hard in zijn gezicht had gewaaid dat het leek alsof hij door
duizenden spelden tegelijk werd geprikt.

Maar waar zou hij precies zijn?

Het was onmogelijk om dat te bepalen. Alle bergen in de om-
geving hadden van die steile rotswanden, en dat gold ook voor
de Sugarloaf. Hij kon overal zijn. Al die rotswanden leken spre-
kend op elkaar.

Hij begon langs de rotswand te lopen, wat niet gemakkelijk
was omdat er veel rotsblokken en stenen lagen die in de loop
der tijd naar beneden waren gevallen. Er moest toch èrgens een
grot zijn, of in ieder geval een stuk overhangende rots, die hem
wat bescherming zou kunnen bieden wanneer de wind zou gaan
draaien. Na een tijdje vond hij inderdaad een ondiepe spleet in
de rotswand.

Hij knielde in de holte en begon een wand van sneeuw te
maken. Daarna zocht hij wat takken om een vuurtje te maken
tussen de sneeuwwand en de rots. Gelukkig had hij altijd een
doosje lucifers bij zich, dat hij bewaarde in een waterdicht doos-
je. Als het lukte om het vuur aan te krijgen, zouden zijn overle-
vingskansen aanzienlijk stijgen.

Toen hij rondliep om nog meer takken te zoeken, voelde hij
ineens iets vreemds onder zijn voeten. Hij knielde op de grond
en begon de sneeuw weg te scheppen.

En hij zag het gezicht van Tony Moleno.

Hij vloekte. Hij was op precies dezelfde plek uitgekomen. Hij
had al die tijd voor niets door het bos gelopen. Verloren moeite.
Verloren tijd.

Maar toen realiseerde hij zich ineens dat hij nu wel weer wist
waar hij was. Hij pakte de radio en zocht contact met de centrale
in Challis. Hij wist dat Gillie hem thuis over de politieradio kon
horen.

'Het lijkt erop dat ik hier een nachtje moet blijven,' zei hij, zo
vrolijk mogelijk. 'Het sneeuwt behoorlijk hard. Ik heb een plekje
gevonden om te schuilen en ga straks een kampvuurtje maken.
Als Gillie niet meeluistert, wil je haar dan zeggen dat ik hier
blijf? Ik hou het hier vannacht wel uit, maar het lijkt me niet zo
verstandig om in die storm terug te lopen. En Gillie, als je me
hoort, maak je maar geen zorgen om mij en doe vooral kalm
aan. Morgenochtend ben ik weer bij je. ' Rick aarzelde even,
omdat hij niet veel zin had om te vertellen dat hij de afgelopen
uren niet veel meer had gedaan dan in een cirkeltje rondlopen.
Maar hij kon dat moeilijk verzwijgen. 'Ik weet niet of ik mor-
genochtend de Jeep terug kan vinden, dus als iemand zin heeft
mij met een slee op te halen, ik zit aan de voet van Castle Cliff. '

De agente in de centrale vroeg verbaasd: 'Dat is toch waar je
Moleno en Peters hebt gevonden?'

'Ja, dat klópt,' zei Rick. 'Maar denk erom dat ik daarover geen
grapjes wil horen, want anders zwaait er wat! Tot morgen.'

Als ik er morgen tenminste nog ben, dacht hij, terwijl hij de
radio uitzette.

Nu maakte hij een goede kans, maar als de sneeuwstorm zou
toenemen, zouden zijn kansen snel verminderen.

Heel snel zelfs.
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MaryAnne gooide nog een blokje hout op het vuur. De vlammen
likten meteen omhoog langs het nieuwe blok hout en MaryAnne
stak haar handen uit naar de haard om ze te warmen. 'Lekker
warm zo, hè?' zei ze. 'En dan die gezellige sneeuw buiten...'
Maar zo gezellig vond MaryAnne het niet, en ze vroeg zich af
of ze het gezegd had om alleen Alison en Logan of ook zichzelf
wat op te vrolijken.

'Ja, gaaf!' antwoordde Logan. 'Thuis sneeuwt het nooit zo
hard. Ik hoop dat we een week ingesneeuwd blijven. Zou dat
niet gaaf zijn!'

Niet als er niet genoeg te eten in huis is, dacht MaryAnne. En
helemaal niet als de elektriciteit uitvalt. En wat moest ze doen
als de waterleiding zou bevriezen? Of als er iets gebeurt en we
nergens naartoe kunnen?

Dergelijke vragen waren in New Jersey nooit in haar opge-
komen. Zelfs na de vreselijkste sneeuwstormen waren daar de
straten altijd binnen een uur schoongeveegd en de winkel was
om de hoek. Als de waterleiding bevroor, belde ze gewoon een
loodgieter, en als de elektriciteit al uitviel, duurde dat nooit lan-
ger dan een half uurtje. Maar hier was dat allemaal heel anders...

Zouden ze de weg hier eigenlijk wel schoonvegen? Waar-
schijnlijk wel, want het was een openbare weg. Maar de oprit
zouden ze vast niet doen. Hoe zou dat dan moeten?

Ze dacht aan de trekker, die in een van de klein bijgebouwtjes
stond. De vorige dag had Olivia nog tegen haar gezegd dat ze
haar er weieens op zou leren rijden. Volgende week, of zo. Mary-
Anne wilde wel dat ze het meteen hadden gedaan. Maar als de
nood echt aan de man kwam, zou ze zelf misschien ook wel

kunnen uitzoeken hoe ze die trekker aan de praat kreeg en de
sneeuw van de oprit kon vegen.

Maar zover zou het helemaal niet komen, hield ze zichzelf
voor. Over een of twee uur houdt het vast op met sneeuwen. Ze
wist heel goed dat ze niet zo nerveus was door die sneeuwstorm,
maar door de man die nog steeds rondzwierf in de bergen. Ze
dwong zichzelf om wat kalmer te worden.

Het is allemaal te belachelijk voor woorden, zei ze tegen zich-
zelf. Maar nog geen minuut later schrok ze toch weer op uit haar
gepeins. Storm kwam de kamer binnen, legde zijn poot op Mary-
Anne's knie en begon zacht te piepen. Toen ging hij de kamer
weer uit. Bij de deur keek hij om en blafte kort. De angst die
MaryAnne zo dapper aan de kant had proberen te zetten, kwam
weer boven.

Was er buiten iets aan de hand? Blafte die hond daarom? Ze
stond op om naar Storm toe te gaan, maar Logan was haar voor.
'Ik laat hem wel even uit!' riep hij enthousiast terwijl hij de kamer
uit rende.

'Nee!' riep MaryAnne hem na. 'Blijf hier, Logan. '

Ze liep naar de keuken en zag dat Logan op het punt stond
om naar buiten te gaan. Ze hield hem tegen. Storm zat voor de
keukendeur en krabde eraan. 'Logan, je blijft binnen. Het is veel
te koud buiten, straks vat je nog kou!'

'Nee!' riep Logan teleurgesteld. 'Ik vat heus geen kou. ' Hij
deed de deur een stukje open en Storm glipte naar buiten. Mary-
Anne deed de deur meteen weer dicht. 'Wat flauw, mam. Ik mag
ook nooit iets!' MaryAnne wilde haar zoon net ernstig gaan
toespreken, toen de telefoon ging.

'Als jij die deur openmaakt en naar buiten gaat, blijf je de rest
van de dag op je kamer. Heb je dat begrepen?' Logan keek haar
boos aan en liep naar het keukenraam om naar buiten te kijken.
Storm stond een paar meter van het huis vandaan en leek iets
te ruiken. Logan zag dat de hond zijn neus in de lucht stak en
toen plotseling scheen te verstijven van schrik. Hij begon keihard
te blaffen en rende toen jankend en met zijn staart tussen de
poten weg.

'Hallo,' zei MaryAnne, toen ze de hoorn had opgenomen.

'MaryAnne?' zei Olivia. 'Wat is er aan de hand? Wat heb je
toch paniekerige boodschappen ingesproken!'

'Olivia!' riep MaryAnne uit. 'Wat fijn dat je terugbelt. Ik wilde
je vragen wat jij weet van...' Ze maakte haar zin niet af, omdat
ze niet wilde dat Logan zou horen wat ze zei. Ze stuurde hem
naar de studeerkamer en vertelde Olivia over haar vermoedens
betreffende Joey's echte vader. 'Olivia, Joey kan dus niet te vroeg
geboren zijn. En dus kan Ted onmogelijk de vader zijn geweest!'

Er kwam geen antwoord. MaryAnne begon er net aan te twij-
felen of Olivia nog wel aan de lijn was, toen ze haar met een
vreemde, lage stem hoorde antwoorden. 'Hij heette Slater,' zei
ze. 'Shane Slater. Maar we wisten toen nog niet dat hij zo heette.'

MaryAnne schrok. 'Wat? Maar Olivia... '

'Het was een rare kerel, MaryAnne. Hij kwam ineens naar
Sun Valley, in de lente van dat jaar. Hij zei tegen iedereen dat
hij Randy Durrell heette. Iedereen vond hem aardig, vooral
MaryAnne. Die was echt gek op hem. Maar op een dag was hij
zomaar verdwenen. '

'Verdwenen?' vroeg MaryAnne.

'De volgende dag hoorden we waarom,' zei Olivia. 'Van twee
FBI-agenten, die op zoek waren naar een zekere Shane Slater.
Ze lieten een paar foto's zien, en er was geen twijfel mogelijk.
Het was dezelfde man met wie Audrey iets was begonnen. '

'Mijn God, ' fluisterde MaryAnne geschokt. 'Wat had hij dan
gedaan?'

'Ik weet het niet. Dat wilden ze niet zeggen. Ze zeiden wel dat
hij heel gevaarlijk was, dus we namen aan dat hij iemand had
vermoord. '

Er viel een lange stilte.

'En ze hebben hem nooit gepakt?' vroeg MaryAnne.

'Niet dat we weten, ' antwoordde Olivia. 'Maar het is meer
dan veertien jaar geleden, MaryAnne. Het kan onmogelijk de-
zelfde man zijn. Dat bestaat niet. '

'Waarom niet?' vroeg MaryAnne. 'Hij kan zich toch in de
bergen verscholen hebben? Hij kan daar toch al die tijd gewoond
hebben? Misschien wist hij wel dat Audrey zwanger van hem
was. Misschien weet hij wel dat Joey zijn zoon is!'

'MaryAnne, hou je kalm. Je slaat nu echt door. Je weet hele-
maal niet...'

'Ik weet dat Ted Joey's vader niet kan zijn. Ik weet dat Ted
Joey mishandelde!' MaryAnne begon steeds hysterischer te wor-
den. 'Ik weet ook dat iedereen dat wist en dat niemand er iets
van durfde te zeggen. En waarom niet? Omdat Ted rijk was! Zó
rijk dat niemand hem ook maar een strobreed in de weg durfde
te leggen. Maar als Joey's echte vader nu eens hier in de bergen
woont? Misschien wist die ook wel wat Ted uitspookte. En wat
dan? Wat zou jij dan doen, Olivia?'

MaryAnne's tirade werd gevolgd door een lange stilte. Toen
Olivia eindelijk antwoord gaf, klonk ze heel triest.

'Ik denk dat ik Ted vermoord zou hebben. En misschien Au-
drey ook wel, omdat zij had toegestaan dat Ted Joey mishan-
delde. '

'Precies!' zei MaryAnne met trillende stem. 'Precies wat ik
ook dacht!'

Olivia merkte dat MaryAnne op instorten stond. 'MaryAnne,
luister goed naar me. Misschien is het beter dat je met de kin-
deren bij mij komt. Ik bedoel niet dat je daar niet veilig bent,
maar als het de hele nacht blijft sneeuwen, zitten jullie daar vast.
Ik weet zeker dat dat hele verhaal over Joey's vader veel te ver
gezocht is, maar ik wil niet dat je daar blijft zitten piekeren. '

MaryAnne keek door het keukenraam naar buiten. Het begon
al donker te worden en het leek nog harder te gaan sneeuwen.
'Ik weet niet eens of dat nog wel gaat,' antwoordde ze. 'Volgens
mij ligt er al wel dertig centimeter. '

'Als je nu weggaat, dan kan het nog best. De Range Rover is
daar wel op berekend. Ik heb ruimte genoeg, en... '

'Mam!' riep Alison vanuit de studeerkamer. 'Mam! Het begint
te lekken!'

'O God,' kreunde MaryAnne. 'Ook dat nog. Olivia, ik bel je
over een paar minuten terug. Alison zegt dat het begint te lekken. '

'Zal ik je even komen helpen, MaryAnne?'

'Nee, ik bel je wel over een paar minuten. ' MaryAnne gooide
de hoorn op de haak en liep naar de studeerkamer. Alison en
Logan keken naar het plafond, waar een grote natte plek zat. Er
druppelde al wat water naar beneden.

'Zet er maar gauw een pan onder, Alison,' zei MaryAnne. 'Ik
ga wel even kijken waar het vandaan komt. ' Terwijl ze naar
boven liep, probeerde ze te bedenken waar de lekkage vandaan
kon komen. Ineens wist ze het.

De badkamer van de kinderen!

De deur van de badkamer was dicht, maar ze zag een grote
natte plek op de vloerbedekking van de gang. Ze rende naar de
deur. 'Joey? Joey!'

Geen antwoord. Ze bonsde op de deur. 'Joey? Ben je daar?'
De deur was op slot en ze begon opnieuw te bonzen.

'Joey! Geef antwoord! Wat doe je daar?'

Waarom gaf Joey geen antwoord?

Ineens zag ze voor zich dat hij in het bad lag, met zijn hoofd
onder water en een lijkbleek gezicht.

Zou hij uitgegleden zijn? En met zijn hoofd tegen de rand van
het bad aan zijn gekomen?

Maar dan zouden ze beneden toch wel iets hebben gehoord?
Of zou dat in het geloei van de wind verloren zijn gegaan?

Ze zag weer voor zich hoe ze hem die ochtend had aangetrof-
fen, met die berenhuid om zich heen, op de rand van de afgrond.
De plek waar Audrey naar beneden was gevallen.

Hoe hij treurig naar beneden had gestaard, bijna alsof hij...

O God. Nee!

'Alison!' riep ze naar beneden. 'Logan! Kom helpen!'

Ze probeerde nog een keer om de deurknop om te draaien,
maar dat lukte niet. Toen de kinderen geschrokken de trap op
kwamen rennen, probeerde ze net of ze de deur kon forceren.
Het hout kraakte, maar de deur bleef heel.

'Mama? Wat is er?' vroeg Alison hijgend.

'De deur zit op slot!' riep MaryAnne hysterisch. 'Joey heeft
zichzelf opgesloten en ik hoor de kraan van het bad, en hij geeft
geen antwoord!'

'Ik pak de bijl!' riep Logan. Hij rende naar beneden en kwam
even later terug met het bijltje dat naast de haard stond en werd
gebruikt om houtjes doormidden te hakken. MaryAnne greep
het bijltje van Logan en begon er wild mee in het hout te hakken.
Na een paar keer kreeg ze een van de planken doormidden en

kon ze bij het schuifje aan de binnenkant van de deur. Toen ze
de deur opendeed, woei er een koude luchtstroom de gang in.

Ze liepen naar binnen. De badkuip was overgestroomd.

Joey lag er niet in. Hij lag niet in het bad!

Ze zuchtte van opluchting en deed de kraan dicht. Vreemd.

Het water in het bad was ijskoud!

Waarom zou hij nu...

Ze keek naar het geopende raam en rilde van de kou. 'Alison,
ga meteen op zijn kamer kijken!'

Alison rende de gang op. MaryAnne leunde over het bad en
probeerde het raam naar beneden te schuiven, maar door haar
onhandige positie lukte dat niet.

'Mama!' zei Alison geschrokken. 'Hij is er niet! Zijn kleren
liggen er wel, maar hij is weg!'

MaryAnne wist niet meer hoe ze het had. Haar blik viel op
Joey's badjas, die aan het haakje op de deur hing. Dat kon toch
niet waar zijn! Hij kon toch niet in zijn blootje door het raam
naar buiten zijn geklommen? De vrieskou in? Was hij gek ge-
worden? Ze leunde weer over het bad en probeerde naar buiten
te kijken, maar ze wist dat hij toch al weg moest zijn. Hij was
vast al een tijdje weg, want anders had er nooit zoveel water over
de rand van de badkuip kunnen stromen.

Ze rende naar beneden, deed de voordeur open en ging op de
veranda staan.

'Joey!' riep ze, zo hard als ze kon. 'Joey! Waar ben je? Kom
terug!' Ze liep een eindje het erf op. Ze moest achter hem aan.
Ze moest hem vinden!

'Mama!' Ze hoorde Alison roepen. 'Mama! Wat doe je?'

MaryAnne draaide zich om. Ze stond maar een paar meter
van de veranda vandaan, maar door de zware sneeuwval kon
ze Alison maar nauwelijks zien. 'Mama, kom terug! Je ver-
dwaalt! Het is veel te koud!'

MaryAnne aarzelde even. Ze wist dat Alison gelijk had, maar
ze wilde Joey zo vreselijk graag terugvinden. Maar als ze verder
liep, zou ze het huis niet eens meer kunnen zien en inderdaad
kunnen verdwalen.

Ze werd overspoeld door een wanhopig gevoel en moest haar

best doen om de tranen tegen te houden. Ze liep terug naar het
huis.

'Wat is er toch met Joey, mam?' vroeg Alison met een angstig
stemmetje, toen MaryAnne weer binnen was. 'Hebben de kin-
deren op school gelijk? Is Joey toch gek?'

MaryAnne leunde tegen de voordeur en probeerde te beden-
ken wat ze nu moest doen. De politie. Ze moest meteen de politie
bellen.

Ze gaf Alison geen antwoord, rende naar de telefoon in de
studeerkamer en drukte het alarmnummer in.

Pas toen ze de hoorn tegen haar oor hield, merkte ze dat er
geen geluid uit kwam.

De telefoon deed het niet meer.

De man zwoegde door de bossen. Hij was zó gewend aan het
bos en de duisternis dat hij nauwelijks last scheen te hebben van
het vreselijke weer. Hij had de gewonde wolf achtergelaten in
de rotsspleet. Zelfs als hij er niet meer naar terug zou gaan, zou
ze het wel overleven. Ze had haar wond goed schoongelikt en
zou zich binnen een dag weer kunnen voortbewegen. Ze zou
natuurlijk een tijdje blijven hinken, maar zou zich wel redden.
Hij was blij dat hij zelf niets had.

Hij liep door de bossen naar beneden, in de richting van
Coyote Creek. Toen hij die had bereikt, was het nog gemakke-
lijker om de weg te vinden. Deze route liep hij al jaren en was
dat gebied als zijn territorium gaan beschouwen.

Hij had hier ook gelopen in de nacht dat de kampeerder was
gedood. Hij was plotseling overvallen door de bekende, onweer-
staanbare begeerte. Hij had nog geprobeerd om er weerstand
aan te bieden en niet naar het kampeerterrein te gaan, maar in
plaats daarvan was hij er toch heen gegaan en had vanuit het
bos naar de twee mensen zitten te kijken die bij het kampvuur
tegen elkaar aan hadden gezeten.

En een beetje met elkaar hadden gevreeën. Bij die aanblik
waren vage herinneringen in de man wakker geworden. Hij wist
dat het alleen nog maar herinneringen waren, die nooit meer
werkelijkheid zouden worden. Hij was alleen. En dat zou hij
voor altijd blijven.

Alleen.

Samen met zijn wolf.

Hoe kon het eigenlijk dat die wolf hem had herkend? Dat ze
zoveel jaren geleden al wist wat hij zelf nog niet eens had gewe-
ten? Dat ze merkte wat er met hem gebeurde.

Zou hij toen ook al zo geroken hebben?

Zou die dierlijke geur toen al door zijn poriën naar buiten zijn
gedrongen? Die geur van het dier in hem dat steeds groter werd?

Zou de wolf daarom niet bang voor hem zijn geweest?

Ze was die nacht op het kampeerterrein naast hem op de grond
gekropen en had doodstil naast hem gelegen, terwijl hij probeer-
de zich los te rukken, te vluchten, weg van de man en de vrouw
bij het vuur.

Het was mislukt. De drang in hem was veel te sterk geweest.

Onontkoombaar.

Uiteindelijk had hij toegegeven.

De tent was als papier in zijn handen. En de man die erin
lag...

Hij verdrong de herinnering. Hij wilde dat hij die herinnering
voorgoed uit zijn geheugen kon wissen, maar hij wist dat dat
niet kon.

Die afschuwelijke herinnering zou voor altijd bij hem blijven,
tot dat hij stierf.

Dat zou niet lang meer duren.

Maar het was nog geen tijd.

Hij moest eerst nog een keer met Joey praten.

Hij liep snel over het kampeerterrein en langs de beek naar
beneden, tot hij in de vallei kwam.

Het beekje was hier veel kalmer en rustiger dan in de bergen.
Het leek wel een zilveren draad die door het witte landschap
slingerde, onder de zware takken van de bomen door, die glin-
sterden als kristal.

Er waren geen sporen in de verse sneeuw te zien. Zelfs de
wilde dieren hielden zich schuil voor het noodweer. Als de storm
voorbij was, zouden ze te voorschijn komen en over het witte
sneeuwdek lopen. Ze zouden diepe sporen nalaten, zodat ze ge-
makkelijk beslopen konden worden.

Hij verliet de beek en sloop tussen de bomen door naar het

huis, dat maar veertig meter verderop stond, maar door de
sneeuw volkomen aan het zicht onttrokken was.

'Joey! Joey, waar ben je? Kom terug!'

Hij ging harder lopen, op het geluid af. Eindelijk zag hij de
contouren van het huis en de verlichte ramen. De voordeur stond
open.

Hij bleef staan. Hij wilde niet gezien worden.

Hij keek naar MaryAnne Carpenter, die terugliep naar het
huis. In dit weer kon ze niets beginnen. Toen de voordeur dicht-
ging, snapte hij wat er aan de hand was.

Joey was ergens buiten, op zoek naar hem.

De man luisterde gespannen naar een geluid waaraan hij zou
kunnen horen waar de jongen was. Na een tijdje begon hij lang-
zaam om het huis heen te lopen. Hij zorgde ervoor ver genoeg
van het huis verwijderd te blijven, omdat er iemand door het
raam naar buiten zou kunnen kijken. Toen hij tussen het huis
en de schuur liep, wist hij waar Joey was.

De schuurdeur stond op een kiertje.

De man liep met een dierlijke sierlijkheid over het erf en glipte
door de kier naar binnen.

Zijn ogen wenden snel aan de duisternis in de schuur. Hij zag
dat de drie paarden terugdeinsden toen ze hem zagen. Buck en
Fritz begonnen nerveus te hinniken en Sheika steigerde zelfs.

De man negeerde de paarden. Hij rook iets op de hooizolder.

Joey.

Hij sloop naar de ladder en klom naar boven. Bij het deurtje
aan de andere kant van de hooizolder zat Joey in het hooi. Hij
had zijn knieën opgetrokken en zijn armen om zijn benen ge-
slagen. Toen de man dichterbij kwam, keek de jongen geschrok-
ken op. Hij zag er bang uit.

De man ging naast hem zitten en legde zijn hand op Joey's
wang, net zoals hij die ochtend had gedaan toen Joey bij de hut
naar hem was toegekomen.

'Niet bang zijn, Joey, ' zei hij zacht. 'Ik doe je geen kwaad. Ik
zal je nooit kwaad doen. '

Joey staarde naar het vreemde gezicht van de man. Hij rilde
over zijn hele lichaam, maar dat kwam niet door angst voor de
man of van de kou. Het trillen kwam uit hem zelf. Het kwam

door de angst voor zijn eigen gevoelens, die in de nabijheid van
deze man tot een kookpunt leken te komen. 'Wat is er met mij?'
vroeg Joey klappertandend. 'Waarom ben ik zo?'

De man zei niets en bedwong zijn verlangen om onmiddellijk
een einde te maken aan het lijden van de jongen.

Maar dat kon hij niet, hoewel hij zeker wist dat dat het beste
was.

'Het is mijn schuld, ' fluisterde de man moeizaam. 'Het is alle-
maal mijn schuld. Maar ik wist het niet, Joey. Ik zweer je dat ik
het niet wist. '

'Wat wist je niet?' vroeg Joey. Waar had die man het over?

'Ik heb geprobeerd om het ze te vertellen, ' zei de man. 'Ik ben
naar ze toe gegaan om het ze te vertellen, zodat ze je konden
helpen. Die dag zou het gekund hebben, Joey. Er was geen maan
en ik voelde me goed. Heel goed. Maar toen ik in de schuur
kwam, begon het paard te steigeren... '

Ineens begreep Joey het. 'Mijn vader, ' fluisterde hij. 'Jij hebt
mijn vader vermoord!' Hij kwam overeind, maar de man duwde
hem zonder enige moeite weer neer.

'Ik wilde alleen maar met je vader praten, Joey. Ik wilde hem
vertellen wat er met jou zou gebeuren. Ik wilde dat hij je niet
meer zou slaan. ' Zijn stem begon te trillen. 'Ik dacht dat hij je
zou kunnen helpen als hij het zou weten. '

'Hij haatte me, ' fluisterde Joey. 'Hij heeft me altijd gehaat. '
Hij kreeg een brok in zijn keel, maar toch kon hij nu zeggen wat
hij nog nooit eerder over zijn lippen had gekregen. 'Ik was blij
dat hij dood was!'

De man hield Joey vast en dwong hem om in zijn ogen te
kijken. 'Joey, ik heb die man op het kampeerterrein gedood. En
ik heb Bill Sikes ook gedood. Daarom ben ik hier. Ik ben hier
om jou te vertellen wat er met je gaat gebeuren, Joey. En het is
al begonnen. Of niet? Kun je het al voelen? Dat rare gevoel in
je buik, dat gekriebel op je huid? Voel jij dat ook, Joey?'

Joey keek de man stomverbaasd aan. Hij snapte niet dat een
wildvreemde zo precies kon beschrijven wat hij voelde. Hij knik-
te.

'Het wordt alleen nog maar erger, Joey, ' fluisterde de man.
Hoewel hij het heel zacht zei, klonken zijn woorden zó door-

dringend dat Joey er koud van werd. 'Je wordt net als ik. Je zult
je in de bossen moeten verbergen. Als iemand je ziet, ga je eraan.
En als je ouder wordt, wordt het nog erger. Dan zul je gaan
jagen. Maar niet op dieren. Op mensen. '

'Nee... ' stamelde Joey, maar de man ging door met fluisteren.


'En dan zul je ze allemaal gaan haten, Joey. Allemaal. Eerst
zul je 's nachts gaan rondsluipen om ze te begluren. En dan zul
je ze gaan vermoorden. ' Joey staarde de man onthutst aan, maar
die ging door. Het leek wel alsof hij meer tegen zichzelf mom-
pelde dan tegen de doodsbange jongen. 'Je wilt het natuurlijk
niet. En je probeert om het niet te doen, maar je kunt het niet
tegenhouden. Het zit in je bloed, Joey, net zoals het in mijn bloed
zit. Je zult binnenkort al gaan veranderen. Je vingernagels ver-
anderen in klauwen en je krijgt overal haar. Je zult op mij gaan
lijken, Joey. Op mij! Kijk dan naar me!' Hij liet de jongen los,
ging staan en trok zijn hemd uit.

Joey keek verbluft naar het enorme lichaam van de man en
naar het haar waarmee hij helemaal was bedekt. 'Raak me aan, '
fluisterde de man. 'Het is niet menselijk, Joey. Het is iets anders,
iets vreselijks. '

Joey stak gehypnotiseerd zijn hand uit en streek over het haar
op de buik van de man.

Het was net een vacht!

Als hij zijn ogen dichtdeed, leek het wel alsof hij Storm aaide.

'Dat krijg jij ook, ' zei de man. Joey dacht ineens aan de vreem-
de stoppeltjes die hij op zijn hoofd had ontdekt en aan de don-
kere schaduw die hij op zijn wangen had gezien.

'Waarom?' vroeg hij snikkend.

De man sloeg zijn armen om de jongen heen en hield hem
stevig vast. 'Omdat ik je vader ben, Joey, ' fluisterde hij. 'Ik ben
Shane Slater. Ik ben jouw vader. '

Hij werd duizelig. Hij voelde dat de gekte weer in hem opkwam.
Het was heel gemakkelijk om er nu meteen een einde aan te
maken. Hij hoefde alleen maar zijn handen om Joey's keel te
leggen. Met één ruk kon hij zijn nek breken en dan zou het alle-
maal voorbij zijn.

Razendsnel...

Hij voelde dat zijn vingers verkrampten en Joey daardoor
verstijfde.

Hij hoefde zijn handen alleen maar iets omhoog te doen, om
Joey's nek te leggen.

Een halve seconde...

'Nee!' Het klonk als een dierlijk gebrul uit zijn keel. Hij duwde
Joey opzij, maakte het deurtje van de hooizolder open en ver-
dween in de donkere nacht. Alsof hij er niet eens geweest was.

Maar Joey kon nog steeds horen wat hij had gezegd. Het bleef
aldoor naklinken in zijn hoofd.

... omdat ik je vader ben, Joey. Ik ben Shane Slater. Ik ben je
vader...

Joey voelde in zijn hart dat het waar was.
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Logan keek zijn moeder met een angstig gezicht aan. 'Wat moe-
ten we nu doen, mam?'

MaryAnne stond nog steeds bij het bureau, met de telefoon
in haar handen. Ze merkte dat ze haar zelfbeheersing begon te
verliezen. Ze wilde het liefst gaan gillen. Ze kon dit niet meer
begrijpen. Ze kon het niet meer aan. Waar kon Joey heen zijn
gegaan? Waarom was hij in zijn blootje het raam van de bad-
kamer uitgeklommen, de vrieskou in? Dat zou die jongen toch
niet overleven?

Ze werd met de minuut verwarder en wanhopiger. Ze had
vreselijk veel zin om zich op de bank te laten vallen en in huilen
uit te barsten.

De tranen prikten achter haar ogen. Maar ze gaf er niet aan
toe. Ze moest zichzelf onder controle zien te houden. Niet alleen
voor Logan en Alison, maar ook voor zichzelf. Haar beide kin-
deren keken haar vragend aan. Logan vol vertrouwen, maar Ali-
son leek wel in de gaten te hebben dat ze in paniek was. Mary-
Anne haalde diep adem, legde de hoorn op de haak en liet haar
hand nog even op de telefoon rusten. Het ding was haar enige
schakel met de buitenwereld geweest. En nu was die schakel
verbroken.

Ze probeerde iets te bedenken wat een beetje afleiding zou
kunnen geven, al was het maar voor even. Ze moest even iets te
doen hebben, anders zou ze gek worden. Toen hoorde ze een
waterdruppel van het plafond vallen in de pan die Alison op de
vloer had gezet.

'De badkamer!' zei ze. 'Haal een paar dweilen uit de kelder-
kast, Logan!' Ze liep met slappe benen de studeerkamer uit en

liep door de eetkamer naar de hal. Ze voelde zich zo slap dat ze
zich afvroeg of ze de trap nog wel op zou kunnen. Ze bleef even
staan en hield zich vast aan de trapleuning. Alison was achter
haar aangelopen.

'Mama, het is jouw schuld toch niet? We vinden hem heus
wel weer terug! Dat weet ik zeker!'

MaryAnne knikte en begon de trap te beklimmen. Logan liep
ondertussen naar de keuken om dweilen te gaan halen. Toen hij
in de keuken was, meende hij iets bij de keukendeur te horen.

Er stond iemand voor de deur!

Storm! Of misschien Joey!

Zonder de tijd te nemen om zijn moeder te roepen, rende Lo-
gan naar de keukendeur en maakte die open, in de veronder-
stelling dat Joey of Storm buiten zou staan.

Maar er was niemand.

Logan fronste zijn wenkbrauwen en tuurde naar buiten. Hij
zag eerst alleen maar sneeuwvlokken, maar toen zag hij iets an-
ders bewegen. Een donkere vorm.

'Joey?' riep hij. Meteen was de gedaante verdwenen.

Maar hij had tóch iets zien bewegen!

Dat wist hij zeker!

Vlak bij de keukendeur! Zonder na te denken, stapte hij naar
buiten en zette zijn handen aan zijn mond. 'Joey!' riep hij, zo
hard hij kon. 'Joey! Ben jij daar?'

Het was moeilijk om tegen de harde wind in te schreeuwen.
Zou hij nog een klein stukje verder lopen, om te kijken of kon
hij maar beter weer naar binnen gaan? Maar voordat hij dat kon
besluiten, kreeg hij door een plotselinge windvlaag een paar
sneeuwvlokken in zijn ogen, waardoor hij even werd verblind.
Hij draaide zich met zijn handen voor zijn ogen om naar de
keukendeur om weer naar binnen te gaan, maar toen draaide de
wind plotseling. De keukendeur sloeg met een klap dicht.

Hij voelde aan de deurkruk en probeerde de deur weer open
te maken.

De deur was in het slot gevallen!

Waarom had hij daar niet beter op gelet toen hij naar buiten
ging?

'Mama!' riep hij, terwijl hij op de deur begon te bonzen. 'Ma-
ma! Ik ben buiten! Laat me binnen!'

Maar zijn woorden verdwenen in de storm. Logan realiseerde
zich dat de badkamer helemaal aan de andere kant van het huis
was. Ze zouden hem nooit kunnen horen roepen!

Het raam! Kon hij het raam niet inslaan?

Maar zijn moeder zou hem vermoorden! Hij kon het haar al
horen zeggen: 'Kun je in het vervolg niet eerst nadenken voordat
je iets doet, Logan?'

Hij zou om het huis heen kunnen lopen, vlak langs de muur,
zodat hij niet zou verdwalen. Misschien kon hij ergens een raam
openmaken en naar binnen klimmen. Of anders kon hij mis-
schien aan de andere kant van het huis onder het raam van de
badkamer naar boven roepen. Dan moesten ze hem toch wel
horen!

Hij rilde van de kou. De bijtende wind blies dwars door zijn
trui die hij eerder die dag had aangetrokken omdat hij van plan
was in de sneeuw te gaan spelen. Had hij zijn jas maar aange-
trokken! Maar hij had toch niet kunnen weten dat die deur zou
dichtslaan?

Hij deed zijn armen over elkaar, begon langs het huis te lopen
en probeerde of hij een van de ramen kon openschuiven.

Ze zaten allemaal op slot.

Toen hij bij de voorkant van het huis kwam, zag hij ineens
vanuit zijn ooghoeken iets bewegen. Hij draaide zich razendsnel
om. Deze keer verdween de gedaante niet achter het gordijn van
rondvliegende sneeuwvlokken.

Logan zag de grote gestalte op hem afkomen, als een monster
uit een afschuwelijke nachtmerrie. Het was een grote man met
een woeste baard en lange, met sneeuw bedekte haren, die wild
om zijn hoofd fladderden. Logan kon niet eens gillen, maar
draaide zich impulsief om en rende weg. Door de schrik over de
angstaanjagende figuur die ineens uit de sneeuw was komen
opdagen, vergat hij helemaal dat hij beter niet de sneeuwstorm
in kon lopen, omdat hij dan zou kunnen verdwalen. Hij rende
blindelings weg. Zelfs als hij had omgekeken, zou hij na tien
meter het huis al niet meer hebben kunnen zien.

En toen viel hij. Voordat hij overeind kon krabbelen, voelde
hij dat hij werd vastgegrepen.

Hij voelde twee ongelooflijk sterke handen, met scherpe, lange
nagels, die door zijn trui in zijn huid prikten.

Hij gilde het uit van angst, maar het was te laat.

Hij werd opgetild en kon in de armen van de grote man niets
beginnen.

'Nee!' gilde hij wanhopig. 'Laat me los! Mama! Mama!'

'Ssst, ' zei Shane Slater. 'Stil maar. Ik breng je... '

Maar voordat hij zijn zin af kon maken, kwam vanuit de
sneeuwstorm een woest grommende hond op de man af. Het
was Storm, die met opgetrokken lippen en fonkelende ogen de
man aanvloog van wie de geur alleen al hem altijd zo bang had
gemaakt.

De hond had gezien dat de kleine jongen werd aangevallen
en zijn instinct om het kind te beschermen won het van zijn angst
voor de man. De hond sprong op, naar de keel van de man die
Logan Carpenter vasthield.

Shane Slater was even van zijn stuk gebracht door de plotse-
linge aanval. Hij reageerde impulsief en probeerde de hond af
te weren door zijn keel met zijn armen te beschermen.

Toen hij zich realiseerde dat hij Logan nog steeds vasthield,
probeerde hij zich om te draaien, zodat het kind niet door de
hond kon worden gegrepen. Maar het was al te laat.

Terwijl de hond in de lucht hing, zette hij zijn tanden woedend
vast.

Maar het was niet de man die hij te pakken had. In plaats
daarvan beet hij in het zachte vlees van de hals van Logan Car-
penter.

Shane Slater liet zich meteen door zijn knieën zakken om het
kind op de grond te leggen. Toen greep hij met zijn ene hand de
neus en met zijn andere hand de onderkaak van de hond vast.
Met een snelle beweging trok hij de bek van de hond open, zodat
hij Logan losliet. De hond jankte van de pijn toen zijn onderkaak
door de onwaarschijnlijk krachtige hand van de man gebroken
werd.

De hond kroop jankend weg in de sneeuw. Slater pakte Logan
op en hield hem beschermend tegen zijn enorme borst.

Het bloed gutste uit Logans wond op de volle baard van Shane
Slater en drupte in het haar waarmee zijn lichaam was bedekt.

'Nee, ' fluisterde Slater. Zijn stem kreeg een vreemde intonatie,
alsof hij een kinderliedje aan het zingen was: 'Niet doodgaan...
alsjeblieft niet doodgaan... moet ophouden... kan niet ophou-
den... ik wil niet... nooit gewild... ophouden... alsjeblieft niet
weer... laat het ophouden... '

Hij wiegde Logan zachtjes in zijn armen en boog zich voor-
over, zodat het kind beschermd was tegen de sneeuw. Zijn ge-
mompel werd steeds zachter, tot het niet meer te horen was.

Toen er geen bloed meer uit de wond in Logans hals stroomde
en het lichaam slap en levenloos in zijn armen lag, legde Shane
Slater de jongen zachtjes in de sneeuw. Toen richtte hij zich op.

Hij wist wat er zou gaan gebeuren als ze de jongen zouden
vinden. Hij zou de schuld krijgen. Ze zouden nooit geloven dat
hij het kind juist had willen beschermen. Dat hij hem had willen
redden van de ijzige kou.

Hij strompelde weg. Zijn lippen bewogen nog steeds, hoewel
er geen geluid meer uit zijn keel kwam. Zijn hersens leken het
te begeven. Door zijn hoofd speelden alleen nog vage beelden
en kleine fragmentjes.

Hij begon weer om het huis heen te lopen. Hij keek door de
ramen naar binnen en zag het haardvuur, de comfortabele meu-
bels, de gezellig verlichte keuken, waarin voedsel lag dat hij in
geen veertien jaar had geproefd.

Het was bijna veertien jaar geleden dat hij in een echt huis
was geweest. Bijna veertien jaar geleden dat hij door die mannen
werd achternagezeten en had besloten in de bergen te verdwijnen
in plaats van zich te laten opsluiten.

Die avond wilde hij nog één keer in een warm, gezellig huis
zijn. Nog één keer, voordat hij stierf.

Een echt huis.

Dit huis.
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Olivia Sherbourne ijsbeerde nerveus door haar woonkamer heen
en weer. Af en toe liep ze naar het raam en keek dan bezorgd
naar buiten.

Ging de storm nu al wat liggen of leek dat maar zo?

Waarschijnlijk verbeeldde ze zich dat maar. Er viel nog steeds
veel sneeuw naar beneden. De wind kwam uit het noorden, zodat
de meeste sneeuw aan de voorkant van haar huis lag en daar al
bijna tot aan de vensterbanken reikte. In het weiland achter het
huis, dat zich uitstrekte tot Coyote Creek, de grens van haar
land, lag de sneeuw niet zo hoog. Olivia probeerde zich voor te
stellen hoe het op de weg zou zijn. De meeste stukken zouden
nog goed berijdbaar zijn, vooral aan de noordkant. Op de zui-
delijke rijbaan zou hier en daar waarschijnlijk al veel opgewaai-
de sneeuw liggen.

Ze probeerde MaryAnne twee keer terug te bellen, maar beide
keren kreeg ze de ingesprekstoon. Toen ze het voor de derde keer
wilde proberen, hoorde ze geen kiestoon. Ze realiseerde zich wat
er was gebeurd.

Waarschijnlijk was MaryAnne helemaal niet in gesprek ge-
weest, maar had haar telefoonlijn het ook begeven, net als die
van Olivia.

Maar waarom kwam MaryAnne dan niet met de kinderen
naar haar? Olivia keek weer uit het raam. Waarschijnlijk durfde
MaryAnne het met dit weer niet aan. Misschien was ze bang om
met de drie kinderen ergens in de sneeuw vast te komen zitten.

En dat risico wilde ze natuurlijk niet lopen, zeker niet als
Shane Slater ergens in de buurt was. En op zoek was naar Joey.

Zou dat nu echt waar kunnen zijn? Het leek allemaal zo ver-
gezocht.

Maar toen ze weer dacht aan de man die ze veertien jaar ge-
leden voor het eerst had ontmoet, begon ze zich af te vragen of
het dan misschien toch waar zou kunnen zijn.

Ze had Slater, of Randy Durrell, zoals hij zich toen noemde,
nooit erg gemogen. Vanaf het begin had ze gevoeld dat er iets
met hem was. Soms had ze in zijn ogen een vreemde blik gezien:
een harde, scherpe blik. Ze had zich toen weieens afgevraagd of
hij wel helemaal in orde was, want die blik deed haar denken
aan de oogopslag van een krankzinnige.

Randy, of Shane, was een grote, stille man. Hoewel hij heel
rustig was, straalde hij geen rust en kalmte uit. Het was meer
alsof er achter die schijnbare rust juist een enorme spanning
schuilging. Een spanning die elke dag toenam en uiteindelijk
zou resulteren in een enorme explosie.

Maar Audrey was gek op hem. Toen ze erachter kwam dat hij
door de FBI werd gezocht, was ze volkomen ingestort.

Zou ze toen al geweten hebben dat ze zwanger was?

En, nog belangrijker, zou Shane Slater dat geweten hebben?

Maar zelfs als hij had geweten dat Audrey zwanger van hem
was, zou hij zich daar toch niet door hebben laten weerhouden
om in de bergen te verdwijnen, op de vlucht voor zijn belagers.
Olivia dacht dat hij dat zelfs wel leuk zou hebben gevonden. Dat
hij het als een uitdaging zou hebben gezien om spoorloos te
verdwijnen en zijn achtervolgers te slim af te zijn.

En misschien had hij het ook wel leuk gevonden om bij Audrey
in de buurt te blijven. En haar te bespioneren.

Zou hij misschien door haar geobsedeerd zijn geraakt?

Zou hij gedacht hebben dat hij haar wel weer kon terugkrijgen
wanneer er niet meer naar hem werd gezocht?

Als dat zo was, dan was die theorie van MaryAnne helemaal
niet zo vergezocht. Toen Olivia zich dat realiseerde, sloeg haar
bezorgdheid om in angst.

Zelfs als MaryAnne en de kinderen hadden besloten die nacht
in het huis te blijven, zouden ze de volgende ochtend waarschijn-
lijk toch naar buiten gaan. Als de sneeuwstorm vannacht ging
liggen, zou de sneeuwschuiver uit het dorp de weg schoonmaken,

maar Olivia wist dat de oprit naar El Monte niet geveegd werd.
Ted en Audrey deden dat altijd zelf, met hun eigen sneeuwschui-
ver, die ze aan hun trekker bevestigden.

MaryAnne wist niet eens hoe die trekker werkte, laat staan
hoe ze de sneeuwschuiver moest bevestigen. En als ze de vol-
gende ochtend niet weg kon met de auto, zouden ze misschien
wel gaan lopen.

Olivia dacht dat het beter was als ze er nu meteen heen zou
rijden. Ze had met haar auto wel met slechter weer gereden.

Ze haalde haar warmste winterjas van boven, een dikke wol-
len jas, die gevoerd was met dons. Die jas had ze meestal pas in
december nodig. Ze trok haar handschoenen aan en zette een
muts op. De auto stond achter het huis. Er lag niet veel sneeuw
op, maar wel een vrij dikke laag ijs. Ze stapte in, startte de motor
en zette de verwarming aan. De koude luchtstroom die tegen de
ruiten blies, werd al snel warm, waardoor het ijs op de ruiten
begon te smelten. Olivia wachtte tot het ijs helemaal was gesmol-
ten en probeerde ondertussen met haar autotelefoon het kantoor
van de hulpsheriff te bellen. Toen daar niet werd opgenomen,
belde ze naar het huis van Rick Martin.

Gillie nam vrijwel meteen op. Ze klonk erg angstig.

'Dag Gillie, met Olivia Sherbourne. Wat is er aan de hand?'

'O God, het is verschrikkelijk! Frank Peters is dood, en Tony
Moleno ook, en... ' Ze begon hevig te snikken.

'Waar is Rick?' vroeg Olivia.

'Hij is in de bergen!' zei Gillie snikkend. 'Hij wilde Tony hel-
pen, maar toen hij daar aankwam... ' Ze begon weer te huilen,
en het duurde even voordat ze zichzelf weer onder controle had.
'Er is daar iets, Olivia! Iets vreselijks! Ik heb een poosje geleden
geprobeerd je te bellen, maar jouw telefoon doet het niet! Ik heb
iedereen in de buurt gebeld om te zeggen dat ze naar de stad
moeten gaan. Het is daar bij jullie niet veilig, Olivia! Als... '

'Gillie, luister goed, ' zei Olivia. 'MaryAnne Carpenter en ik
denken dat we weten wat er aan de hand is. Als we gelijk hebben,
leeft daar in de bergen iemand die Shane Slater heet. Waar-
schijnlijk zit hij daar al jaren. Veertien jaar geleden is hij op de
vlucht gegaan voor de FBI. '

'Wat?' vroeg Gillie verbaasd. 'Olivia, waar hèb je het over?
Veertien jaar geleden?'

'Luister, Gillie, je moet onmiddellijk de sheriff waarschuwen.
En zeg tegen hem dat die man Shane Slater heet Waarschijnlijk
hebben we het mis, maar het is in ieder geval belangrijk dat de
sheriff op de hoogte is. Ik rij nu naar El Monte en ga onderweg
wel even langs de boerderij van Stiffle, om te zeggen dat ze daar
weg moeten. '

'Zou je dat nou wel doen?' vroeg Gillie bezorgd. 'Als je vast
komt te zitten... '

'Ik kom niet vast te zitten, ' zei Olivia. 'En zelfs als dat wèl
gebeurt, is er nog niets aan de hand. Ik heb een autotelefoon. Ik
hou je wel op de hoogte. ' Het signaal van de telefoon viel weg.
Olivia hoorde alleen nog wat gekraak en een paar piepjes. 'Ik
bel je nog wel, Gillie!' riep Olivia in de microfoon, die boven de
achteruitkijkspiegel van de auto was ingebouwd. Ze zette de rui-
tewissers aan en keek naar het dunne laagje ijs op de voorruit,
dat door de ruitewissers werd weggeveegd. Terwijl ze de auto in
de achteruit zette, schoten haar de woorden van Gillie weer te
binnen.

Er zit daar iets vreselijks. En ze dacht aan de vreemde oogop-
slag van Shane Slater.

Ze zette de motor af en haalde de sleuteltjes uit het contact.
Met een van de sleuteltjes aan de bos maakte ze het handschoe-
nenkastje open. Ze haalde er een doosje patronen uit en maakte
toen met een ander sleuteltje de geweerkoffer open die voor de
zittingen van de auto bevestigd was. Ze haalde haar geweer te
voorschijn, laadde het wapen en legde het terug in de koffer.

Toen ze de koffer weer op slot wilde doen, bedacht ze zich.
Als ze het geweer nodig zou hebben, had ze vast geen tijd om
het slot open te maken.

Ze startte de motor weer, keerde de auto en reed naar de oprit.
Er lag toch meer sneeuw dan ze had gedacht. Zou ze de sneeuw-
kettingen om de banden doen?

Nee, dat zou te veel tijd kosten.

Ze schakelde de vierwielaandrijving in en reed over de oprit
naar de weg. Zoals ze al dacht, was de rijbaan die naar het zuiden

liep bedekt door een dikke laag sneeuw, maar was de noordelijke
rijbaan nog goed berijdbaar.

Olivia gaf meer gas, maar liet de auto in een lage versnelling
staan. Ze voelde dat de banden maar weinig greep op de weg
hadden en bij elke windvlaag begon de wagen licht te slingeren.
Normaal gesproken was het maar een paar minuten rijden naar
El Monte, maar nu zou het heel wat langer duren.

'Logan? Heb je die dweilen al?' MaryAnne stond ongeduldig
boven aan de trap op haar zoon te wachten. Er waren al tien
minuten verstreken sinds ze samen met Alison naar boven was
gegaan. Ze hadden zoveel mogelijk water opgedweild met de
handdoeken die in de badkamer lagen, maar die waren nu alle-
maal kletsnat. De vloerbedekking in de gang sopte onder haar
voeten.

Ze was blij dat ze even wat te doen had, want dat had haar
de gelegenheid gegeven wat rustiger te worden. Ze had zichzelf
voorgenomen toch maar naar Joey te gaan zoeken. Waarschijn-
lijk zat hij, net als de vorige twee keren, gewoon bij de paarden
in de schuur, als hij tenminste niet in de sneeuwstorm was ver-
dwaald. Hoewel de schuur vanuit het huis niet te zien was, kon
ze er vast wel naartoe lopen zonder te verdwalen.

'Logan, waar zit je?' riep ze weer. Ze raakte steeds meer ge-
ïrriteerd, omdat haar zoon die dweilen nog steeds niet had ge-
bracht. Toen ze weer geen antwoord kreeg, liep ze zuchtend naar
beneden. Ze liep door de eetkamer naar de keuken en bleef plot-
seling staan.

Voor de keukendeur lag wat sneeuw, die al aan het smelten
was.

Ze dacht dat haar hart van schrik stil zou blijven staan, rende
naar de deur en rukte die open. 'Logan!' gilde ze. 'Logan, kom
onmiddellijk terug!'

Ze kreeg geen antwoord en deed de deur weer dicht. Ze hoorde
dat Alison de trap af kwam en riep: 'Alison! Haal mijn jas!
Vlug!' Een paar seconden later kwam Alison met de jas de keu-
ken in. 'Logan is weg!' zei MaryAnne, terwijl ze de jas uit de
armen van haar dochter griste. 'Hoe kan hij nou zo stom zijn!'

Zonder een antwoord van Alison af te wachten, deed MaryAnne
de deur weer open en rende naar buiten.

Alison liep geschrokken naar de deur.

'Mama! Niet weggaan! Laat me niet alleen achter!'

Maar MaryAnne was al bijna in de sneeuw verdwenen. Ze
draaide zich nog wel even om en riep: 'Alison! Blijf binnen! Niet
naar buiten gaan!'

Alison keek haar moeder wanhopig na tot ze helemaal achter
het witte sneeuwgordijn verdwenen was. Toen deed ze de keu-
kendeur dicht.

Het grote huis, dat een poosje geleden nog zo veilig en warm
had geleken, leek ineens erg groot.

Erg groot, maar vooral erg leeg.

MaryAnne strompelde vooruit. Ze zag haast niets, omdat de
sneeuw hard in haar gezicht striemde. Ze wist niet eens zeker of
ze wel de goede kant op liep. 'Logan!' riep ze. 'Waar zit je? Kun
je naar me roepen? Dan kom ik je halen!'

Ze bleef even staan luisteren, maar er kwam geen antwoord.
Ze keek om zich heen. Ze kon nu het huis niet meer zien, maar
de schuur was ook nog niet in zicht.

Waar was ze nu?

Ze probeerde zich wanhopig te herinneren hoe ze precies ge-
lopen was.

Toen ze de deur was uitgelopen, was ze in de richting van de
schuur gegaan, dat kon niet anders. Maar toen ze Alison had
horen roepen, had ze zich omgedraaid.

Zou ze daarna toch de verkeerde kant uit zijn gegaan? Wat
stom dat ze zich had omgedraaid! Ze had dat impulsief gedaan,
net zoals ze impulsief naar buiten was gerend om haar zoon te
zoeken.

Ze had er niet eens aan gedacht een zaklantaarn mee te nemen.
Of het geweer uit de studeerkamer.

Ineens zag ze de grote klos nylontouw voor zich die ze in een
kast had zien liggen. Wat stom dat ze daar niet eerder aan ge-
dacht had! Ze had natuurlijk een uiteinde aan de keukendeur
moeten vastmaken, dan kon ze in ieder geval niet verdwalen.

Maar het had geen zin om daar nu aan te denken. Ze had geen
tijd te verliezen, want als ze Logan niet snel zou vinden...

Maar welke kant moest ze op?

Waar was het huis?

En waar was de schuur?

Ze begon in paniek te raken. Welke kant moest ze nu in gods-
naam op? Het leek alsof ze geen adem meer kreeg. Ze deed een
paar stappen, maar bleef toen staan. Dit was niet goed, ze moest
de andere kant op. Maar even later bleef ze weer staan, aarzelde
even en liep toen naar links. Maar nog steeds had ze het gevoel
dat ze alleen maar verder van het huis verwijderd raakte.

Denk na, zei ze tegen zichzelf. Doe niet weer zomaar iets, maar
gebruik je hersens.

De wind.

Waar kwam de wind vandaan?

Ze concentreerde zich. De wind had pal op de keukendeur
gestaan, want ze had heel hard moeten duwen om de deur open
te krijgen.

Het noorden!

De wind kwam uit de bergen. Uit het noorden.

Als ze tegen de wind in liep, moest ze uitkomen bij het hek
om het weiland en kon ze langs het hek naar de schuur lopen.
Misschien was Logan daar ook wel! Misschien was hij wel naar
de schuur gegaan om Joey te zoeken!

Ze draaide zich om, zodat de wind recht in haar gezicht blies.
Toen hield ze haar arm voor haar gezicht om zich tegen de
sneeuw te beschermen en begon ze langzaam tegen de wind in
te lopen. De sneeuw sloeg pijnlijk tegen haar wangen en haar
ogen begonnen te tranen van de kou.

Na een tijdje stootte ze met haar linkervoet ergens tegenaan.
Het voelde zacht aan.

Ze bukte zich. Er lag daar iets op de grond. Ze veegde de
sneeuw weg en onderdrukte de schreeuw die in haar keel op-
kwam. Het was Storm.

Wat was er in godsnaam gebeurd? Zou Logan daarom naar
buiten zijn gegaan? Zou Storm aan de keukendeur hebben ge-
krabd en was hij weggelopen toen Logan de deur had openge-
maakt?

Ze veegde nog meer sneeuw weg en zag dat de onderkaak van
de hond scheef onder zijn neus zat. Zijn tong hing ver uit zijn
bek.

Die tong was niet roze, zoals anders.

Rood!

Bij de kop van de hond was de sneeuw rood gekleurd. Ze werd
misselijk. Wat was er aan de hand? De hond moest gevochten
hebben.

En in dat gevecht zijn gedood.

Zou Logan de hond hebben horen blaffen? Zou hij zijn gaan
kijken wat er aan de hand was?

'Logan?' riep ze weer. 'Logan, geef alsjeblieft antwoord!' De
hond voelde nog warm aan en het bloed in zijn bek was nog niet
opgedroogd. Hij kon nog maar een paar minuten dood zijn. Dat
betekende dat degene die hem had gedood niet ver weg kon zijn!

Ze kwam overeind. De tranen stroomden over haar wangen,
door de striemende wind en de panische angst. Wie of wat was
hier in de buurt? Zou ze al gezien zijn? Zou ze elk moment aan-
gevallen kunnen worden? Ze strompelde verder, in de richting
van het hek. Ze moest zichzelf in veiligheid zien te brengen. En
ze moest Logan zien te vinden.

Maar ze had nog maar een paar stappen gedaan toen ze weer
bleef staan omdat ze iets in de sneeuw zag liggen.

En deze keer deed ze geen moeite om niet te gaan gillen.

Ze liet zich op haar knieën vallen naast het dode lichaam van
haar zoon. Toen ze hem vastpakte, viel zijn hoofd slap naar
achteren, waardoor ze de gapende wond in zijn hals zag. Er
kwam een vreemd, haast dierlijk geluid uit haar keel.

Ze hield Logan dicht tegen zich aan en wiegde hem heen en
weer, alsof hij een baby was. Het leek alsof alle gevoel uit haar
lichaam stroomde. Alsof ze haar verstand kwijtraakte.

De storm joeg over haar heen en al snel was ze bedekt door
een dikke laag sneeuw. Maar MaryAnne merkte er niets van. Ze
was zich nergens van bewust, behalve van haar dode zoon, die
ze dicht tegen zich aan drukte.

En van het dode gevoel in haar hart, dat nooit meer zou over-
gaan.

Olivia Sherbourne wilde net de oprit naar de boerderij van Stiffle
indraaien toen ze zag dat hun auto, een kleine Subaru stationcar,
aan kwam rijden. Ze zette de auto aan de kant en wachtte tot
Mark Stiffle naast haar stond. Toen draaide ze het raampje een
stukje omlaag, zodat ze met hem kon praten.

'Wij gaan naar de stad!' riep Mark, boven het geraas van de
wind uit.

'Ik wilde net bij jullie gaan kijken!' antwoordde Olivia. 'Red-
den jullie het wel in die auto?'

Mark knikte. 'Ik heb de sneeuwkettingen om de wielen ge-
daan. '

'Oké. Ik rij naar El Monte om MaryAnne en de kinderen te
halen. Als wij niet meer naar de stad kunnen, gaan we naar mijn
huis!'

Mark keek bezorgd in zijn achteruitkijkspiegel naar de be-
sneeuwde weg naar El Monte. Toen wierp hij even een blik op
de tweeling. Michael en Andrea waren kennelijk uitgelaten over
deze onverwachte logeerpartij in de stad. 'Weet je zeker dat je
dat redt?'

Olivia knikte. 'Maak je maar geen zorgen. Maar MaryAnne
is doodsbang en haar telefoon doet het niet meer. Heb je het
trouwens gehoord van Frank Peters en Tony Moleno?'

Margaret Stiffle boog zich wat voorover om langs haar man
naar Olivia te kijken. Olivia keek even naar de twee kinderen
op de achterbank en zei iets zachter: 'Gillie zei dat ze allebei
dood zijn. En Rick zit ergens in de bergen vast. '

'Jezus!' riep Mark Stiffle uit. 'Wat is er hier toch in godsnaam
allemaal aan de hand?'

'Dat heeft Joey natuurlijk gedaan, ' zei Michael vanaf de ach-
terbank. 'Ik wil wedden dat hij nu helemaal gek is geworden. '

Margaret Stiffle keek haar zoon boos aan, maar Olivia rea-
geerde niet op wat hij zei. 'We zullen af moeten wachten tot de
storm voorbij is. Maar zijn jullie wel voorzichtig? Als je niet
verder komt, moet je in de auto blijven. '

'Maak jij je maar geen zorgen om ons, Olivia, ' zei Margaret.
'Pas jij maar goed op jezelf. '

Olivia knikte, draaide het raampje omhoog en wuifde naar
de tweeling. Mark reed voorzichtig verder, in het spoor dat Olivia

op de heenweg had gemaakt. Olivia reed verder, maar de sneeuw
werd al snel een stuk dieper.

Het was nog zeker vijfhonderd meter naar de oprit naar El
Monte en ze schakelde terug naar de laagste versnelling. Ze had
nauwelijks zicht op de weg. Ineens voelde ze dat het rechter-
voorwiel van de weg af raakte.

Ze drukte meteen het rempedaal in en realiseerde zich te laat
dat ze dit met deze gladheid juist niet moest doen.

De wielen blokkeerden en raakten daardoor de greep kwijt
op het dunne laagje ijs dat zich onder de sneeuwlaag had ge-
vormd. De auto begon weg te glijden en raakte van de weg af.

Olivia greep het stuur stevig vast, maar kon niets doen. Ze
voelde dat de twee wielen aan de rechterkant diep wegzakten in
de greppel die langs de weg liep.

De auto kwam met een schok tot stilstand, waardoor Olivia
hard tegen het stuur vloog. Ze bleef even zitten en schold zichzelf
uit omdat ze zo stom was geweest met deze gladheid te gaan
remmen. Waarschijnlijk was dat gekomen omdat ze zich nog
niet had ingesteld op de plotseling ingevallen winter. Maar dat
was natuurlijk geen excuus. Het was gewoon ontzettend stom.

Ze zette de versnelling in de achteruit en draaide het stuur
naar links. Als de voorkant van de auto wat bijdraaide, kon ze
misschien uit de greppel komen.

Maar even later stond de auto met alle vier de wielen in de
greppel. Olivia vloekte hartgrondig en sloeg met haar vuisten
op het stuur.

Ze stapte uit en liep om de auto heen. Er was geen beginnen
aan. Ze kreeg de auto daar zonder trekker nooit meer uit. Ze
stapte zuchtend weer in de auto en pakte de autotelefoon.

Maar tot haar verbijstering merkte ze dat de telefoon het niet
meer deed. Wat had je verdomme aan zo'n ding als je er juist
onder deze omstandigheden niet mee kon bellen!

Ze bleef even zitten denken. Wat moest ze doen? Zou ze in de
auto blijven of proberen naar de boerderij te lopen?

Het was het verstandigst om in de auto te blijven en af en toe
de motor aan te zetten, zodat ze het niet te koud zou krijgen. Ze
hoefde er alleen maar op te letten dat de uitlaat niet onder de
sneeuw werd bedolven.

Maar het was nog maar een klein stukje naar de oprit naar El
Monte. Nog geen vijfhonderd meter. En ze was in de loop der
jaren honderden keren over die oprit naar de boerderij gereden.
Ze hoefde alleen maar de weg te volgen tot ze bij het toegangshek
kwam. Daarvandaan was het gemakkelijk, want de oprit liep
dwars door het bos. Ze kon onmogelijk verdwalen.

Maar ze wist dat het dom zou zijn. In sneeuwstormen als deze
kwamen elk jaar tientallen mensen om. Er waren zelfs mensen
die op weg van hun schuur naar hun huis de weg kwijtraakten
en waren doodgevroren.

Maar ze was ervan overtuigd dat het al wat minder begon te
waaien. Bovendien zat ze niet in een of andere woestijn maar in
een bekend gebied, met duizenden referentiepunten. Het was
onmogelijk om hier te verdwalen. Ze hoefde er alleen maar voor
te zorgen dat ze niet in het bos terechtkwam. En ze kende de weg
zó goed dat ze desnoods geblinddoekt naar de boerderij kon
lopen.

Ze besloot het er maar op te wagen en pakte de zaklantaarn
en het geweer. Ze liet de sleuteltjes in het contact steken, trok
haar handschoenen aan en wikkelde haar sjaal om haar hals en
haar hoofd. Toen stapte ze uit de wagen.

Bij elke stap die ze in de dikke sneeuwlaag zette, voelde ze
voorzichtig tot ze vaste grond voelde. Af en toe veegde ze wat
sneeuw weg, om te kijken of ze nog steeds op de weg liep.

Na een eindje draaide ze zich om. Overal lag sneeuw. De auto,
die op nog geen vijftig meter afstand stond, was totaal uit het
zicht verdwenen.

Olivia Sherbourne had zich zelden zó moederziel alleen ge-
voeld.
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De snijdende wind begon langzamerhand door MaryAnne's
dikke jas te dringen. Toen de kou haar botten begon te verstenen,
kwam ze langzaam bij uit de verdoving die de vreselijke schok
had veroorzaakt. Ze staarde naar het gezicht van Logan met het
absurde gevoel dat ze naar het gezicht van een vreemde keek.

Dit was haar zoon niet. Dat kon gewoon niet waar zijn. Dit
was iemand anders. Iemand die toevallig op Logan leek. Logan
was natuurlijk ergens anders. Er was niets met hem aan de hand.
Ze moest hem gaan zoeken.

Ze zou dit kind, deze vreemde, die ze weigerde als haar eigen
vlees en bloed te zien, naar de schuur brengen. En daarna zou
ze Logan gaan zoeken.

Ze kwam, met het lichaam van de jongen in haar armen, moei-
zaam overeind. Ze herinnerde zich dat ze tegen de wind in moest
lopen. Na een klein stukje kwam ze bij het hek, waar ze even
tegenaan leunde. Ze begon opnieuw heftig te huilen. Haar
knieën voelden erg slap aan en ze had het gevoel elk moment te
zullen bezwijken onder die verschrikkelijke last.

Waarom gaf ze eigenlijk niet gewoon toe?

Waarom ging ze niet gewoon in de sneeuw liggen, die zacht
en uitnodigend als een heerlijk warme deken aan haar voeten
lag? Waarom zou ze niet even slapen? Niet lang natuurlijk, al-
leen maar heel even, zodat ze even de tijd had om...

Tijd waarvoor?

Tijd om dood te gaan!

Ze schrok van die gedachte, omdat ze wist dat het waar was.

Als ze nu ging liggen, ook al was het maar voor heel even, zou
ze doodgaan.

En dan zou Alison helemaal alleen achterblijven, samen met
iemand die zich hier ergens in de sneeuw verborgen hield.

Maar wie was dat toch? Wie zat er hier achter dit verblindend
witte sneeuwgordijn? Wie was er zó meedogenloos en gevaarlijk
dat hij haar zoon kon doden?

Een man die Shane Slater heette? Een man van wie ze de
naam een paar minuten geleden voor het eerst had gehoord?

Ze moest het mis hebben. Ze had het onwaarschijnlijke ver-
haal natuurlijk verzonnen omdat ze de waarheid niet onder ogen
durfde te zien.

Joey!

Was het mogelijk dat haar eigen petekind dit had gedaan?

Ze probeerde het zich voor te stellen, maar weigerde het te
geloven.

En toch...

Joey was niet thuis geweest op de avond dat die man op het
kampeerterrein was vermoord.

En toen Bill Sikes was vermoord, was Joey ook weg!

En hij had alle reden om zijn vader te haten.

Ze herinnerde zich ineens hoe woest Joey soms naar haar ge-
keken had. Hoe driftig hij ineens kon worden. Ze zag de donkere,
onpeilbare blik die hij dan in zijn ogen kreeg weer voor zich.

Maar het kon gewoon niet waar zijn. Joey was nog maar een
kleine jongen! Ze weigerde het te geloven, maar de afschuwelijke
gedachte bleef in haar hoofd hangen.

Het móest gewoon iemand anders geweest zijn. Die man in
de hut, naar wie Rick Martin en Tony Moleno al de hele dag op
zoek waren. Als haar theorie over Shane Slater niet klopte en
die man iemand anders was, dan zou hij het nog wel gedaan
kunnen hebben.

Maar als er nu helemaal geen man was? Als die man niet eens
bestond?

Ze hadden hem kennelijk nog niet gevonden, want anders had
ze daar wel iets over gehoord.

Misschien had Joey het hele verhaal over die man wel verzon-
nen en had hij Rick Martin alleen naar die hut gebracht om de
verdenking op iemand anders te gooien.

Was hij tot zoiets in staat?

Ze wist het niet. Ze wist niet waartoe Joey in staat was. Ze
wist niet wat er allemaal in zijn hoofd omging. Ze kende hem
niet eens!

Maar als het echt Joey was, wie zou dan zijn volgende slacht-
offer zijn?

Alison?

Zijzelf?

Hij kon overal zitten. Misschien stond hij wel vlak bij haar.
Ze drukte zich onwillekeurig dichter tegen het hek aan, alsof dat
haar bescherming kon bieden. Ze vermande zichzelf en onder-
drukte de opkomende paniekaanval. Ze moest sterk zijn!

Ze moest voorkomen dat er opnieuw iets verschrikkelijks ging
gebeuren. Wie of wat zich ook schuilhield, ze zou ervoor zorgen
dat zij niet het volgende slachtoffer werd.

Zij niet en Alison niet.

Ze begon met Logan in haar armen langs het hek in de richting
van de schuur te lopen. Toen ze de schuurdeur eindelijk bereikte,
kon ze met haar door de kou verstijfde vingers de deur haast
niet openkrijgen.

Naar binnen, dacht ze. Logan moet naar binnen. Hij kan toch
niet hier in de sneeuw achterblijven? Dan bevriest hij! Eindelijk
kreeg ze de klink omhoog. Ze trok uit alle macht aan de deur,
wat door de hoge sneeuwlaag niet gemakkelijk was. Toen ze de
deur een klein stukje open had, wrong ze zich door de kier naar
binnen.

Het was vrij donker in de schuur. Een van de paarden hinnikte
zacht. Ze liep met het lichaam van Logan in haar armen langs
de eerste twee stallen en maakte de onderdeur van de derde stal
open. Hier had ze nog maar een paar dagen geleden Joey ge-
vonden. Nu legde ze Logan zachtjes neer in het stro en knielde
naast hem op de grond. Ze legde haar hand op zijn koude wang
en bekeek zijn gezicht. Als ze niet naar die afschuwelijke wond
keek, leek het bijna alsof hij lag te slapen en elk moment wakker
kon worden.

Plotseling begonnen de paarden rusteloos heen en weer te
lopen en te stampen. Buck, die in de stal naast haar stond, begon
luid te hinniken. En vlak daarna hoorde MaryAnne iets achter
zich. Ze sprong op en keek naar de deur die, vanuit de stal waarin

ze zich bevond direct naar het weiland leidde. De ijzeren klink
bewoog een beetje. Ze realiseerde zich waarom de paarden zo
schrokken.

Iemand probeerde naar binnen te komen!

Joey!

Het moest Joey zijn!

Maar de paarden zouden toch niet van Joey schrikken?

Ineens klonk er achter de staldeur een afgrijselijk geluid, een
soort dierlijk gehuil. MaryAnne's hart bonsde in haar keel. Ze
werd overspoeld door een golf van paniek die ze niet meer kon
bedwingen en rende de stal uit naar de andere deur aan de voor-
kant van de schuur. Ze duwde de deur open en rende weg, naar
het veilige huis.

Het onaardse gehuil klonk boven het geluid van de wind uit.
Olivia Sherbourne bleef geschrokken staan. Het gehuil hield
maar even aan en verstomde toen in de sneeuwstorm.

Het was geen menselijk geluid, maar ze had ook nog nooit
een dier zó horen huilen.

Zelfs het gehuil van de bergleeuwen, dat af en toe in de vallei
te horen was, had niet die verschrikkelijke, hartverscheurende
toon.

Er klonk pijn in het gehuil. Pijn en razernij.

Het was alsof de emoties die aan het gehuil ten grondslag
lagen zó onuitsprekelijk en gecompliceerd waren dat ze uitein-
delijk noodgedwongen gereduceerd waren tot deze enkele, haast
onbegrijpelijke uiting van angst, verwarring en woede.

Ineens herinnerde Olivia zich dat ze een dergelijk geluid al
eens eerder had gehoord. Het was lang geleden, nog voordat ze
naar Sugarloaf Valley was verhuisd. Ze had toen een goedkoop
appartement gehuurd in de buurt van een psychiatrisch zieken-
huis. Ze had al snel ontdekt waarom de huur zo laag was: je kon
er het geschreeuw van de patiënten in het ziekenhuis horen. Toen
ze dat geschreeuw voor het eerst had gehoord, had ze op het met
spijlen beveiligde balkon op de vierde verdieping van het zie-
kenhuis een vrouw zien staan.

De vrouw had alleen een soort overall aan over haar nacht-
japon Ze stond, met haar handen om de metalen spijlen ge-

klemd, als een dier in een kooi te brullen. Haar mond was ver-
trokken tot een afschuwelijke grimas. Het gegil leek als vanzelf
uit haar longen omhoog gepompt te worden en had dezelfde ang-
stige en tegelijk woedende toon als het geluid dat Olivia nu hoor-
de.

Het was een onmenselijk geluid, terwijl het toch aan het gegil
van een mens deed denken.

Ze dacht aan hetgeen Gillie Martin had gezegd. Er zit daar
iets vreselijks.

Iets dat in ieder geval vier mensen had gedood.

En het zat niet meer in de bergen, maar was naar de vallei
gegaan.

Olivia keek om zich heen. Ze merkte dat de wind nu inderdaad
iets minder werd, maar er viel nog steeds veel sneeuw en boven-
dien woei er nog steeds sneeuw van de grond omhoog. Er was
slechts een paar meter zicht. Ze werd bang.

Misschien had het wezen dat die afgrijselijke geluiden voort-
bracht haar al geroken. Misschien werd ze op dit moment al
beslopen en begluurd.

Maar ze zette haar angst resoluut aan de kant. Het wezen dat
het gebrul had voortgebracht, kon haar onmogelijk gezien heb-
ben.

Het ijzingwekkende gehuil bleef naklinken in haar oren. Ze
vroeg zich af of het beest dat een dergelijk geluid kon voortbren-
gen eigenlijk wel in staat was om iets van de buitenwereld waar
te nemen, want het klonk alsof het gevangen zat in een hel waar-
uit het nooit meer kon ontsnappen.

Olivia liep verder. Na een tijdje kwam ze bij de toegangspoort
van El Monte. Toen ze over het wildrooster en over de oprit naar
de boerderij liep, kwam haar angst toch weer terug. Aan weers-
zijden van de oprit stonden hoge bomen en daaronder was een
dichte laag struikgewas. Het gehuil dat ze zojuist had gehoord,
moest hier ergens vandaan zijn gekomen.

Als ze werd aangevallen, zou ze maar een paar seconden de
tijd hebben om zich te verdedigen.

Ze haalde het geweer van haar schouder, duwde een patroon
in de kamer en spande de haan.

Ze hield het geweer met beide handen vast en liep langzaam

verder. De sneeuw en de bomen langs de kant van de weg leken
steeds dichterbij te komen.

Ze had nog maar een paar stappen gedaan toen ze plotseling
iets in het struikgewas aan de linkerkant van de weg hoorde
bewegen. Ze draaide zich razendsnel om, het geweer in de aan-
slag, maar zag niets.

Er was alleen dat onophoudelijk neerkomende dikke sneeuwgordijn voor haar ogen, waardoor ze bijna verblind werd.

Toen ze het geluid weer hoorde, nu iets dichterbij, en ze weer
niets zag, draaide ze zich om en rende in een opwelling weg. Ze
vergat haar voornemen om in ieder geval de oprit naar de boer-
derij te volgen. Ze was zó bang dat ze dwars door het bos weg-
rende, weg van het wezen in de bossen dat ze niet kon zien.

Even later sprong de ree, die was opgeschrikt toen Olivia
langskwam, over de besneeuwde oprit. Olivia was toen al in de
storm verdwenen.

MaryAnne rukte de keukendeur open, stormde naar binnen en
sloeg de deur achter zich dicht. Met haar half bevroren vingers
probeerde ze de deur op slot te doen. Ze trilde over haar hele
lichaam. Toen ze de sleutel had omgedraaid en de grendel op
de deur had gedaan, keek ze door het raam naar buiten.

Zag ze daar iets bewegen?

Het leek alsof ze vanuit haar ooghoeken een schaduw had
gezien, die weer was verdwenen toen ze er goed naar keek.

'Wat is er, mam?' vroeg Alison met een bang stemmetje. 'Waar
is Logan? En wat was dat voor een raar geluid?'

MaryAnne kreeg tranen in haar ogen toen ze Alison de naam
van haar broertje hoorde uitspreken. Maar ze wilde nu niet aan
haar verdriet toegeven. Ze wilde zelfs niet aan Alison vertellen
dat Logan dood was.

'Ik weet het niet, ' zei ze. Ze probeerde zichzelf weer onder
controle te krijgen, zo goed en zo kwaad als het ging. 'Er is daar
buiten iets, Alison. Volgens mij zag ik het net bewegen. ' Ze be-
dacht zich ineens dat haar kleren onder het bloed zaten, en dat
Alison dat meteen zou zien als ze zich om zou draaien. 'Alison,
er is iets met Storm gebeurd. Hij is dood. Hij ligt daarbuiten, en
ik... ' Ze draaide zich om. Alison staarde haar aan. MaryAnne

realiseerde zich dat ze niet voor Alison kon verbergen wat er met
Logan was gebeurd. Het moest van haar gezicht af te lezen zijn.

Alison schudde op een vreemde manier haar hoofd, alsof ze
niet wilde accepteren wat ze aan het gezicht van haar moeder
zag. MaryAnne liep naar haar dochter toe en trok haar tegen
zich aan. 'Nee, zeg alsjeblieft niets, ' fluisterde ze. 'Nu niet. Als
je het zegt, kan ik het niet meer aan. We kunnen niets meer voor
hem doen, Alison. Niets meer. '

'Mama, ' kreunde Alison. 'Wat gebeurt er toch allemaal? Wat
moeten we nou doen?'

'Ik weet het niet. '

MaryAnne zag vanuit haar ooghoeken ineens weer iets bewe-
gen achter het raam boven de keukentafel. Toen ze haar hoofd
omdraaide, zag ze iets snel wegschieten.

Een gezicht...

Maar zo'n gezicht had ze nog nooit gezien.

Het was al verdwenen voordat ze het goed had kunnen bekij-
ken, maar de ogen bleef ze voor zich zien terwijl ze naar het raam
staarde.

Vreemde, smalle ogen, waarin het licht uit de keuken werd
gereflecteerd.

Ogen die haar recht hadden aangekeken. Die in haar hersens
leken te boren en haar met angst vervulden.

'Je moet me helpen, ' stamelde ze. 'Ik kan het nu niet uitleggen,
maar je moet me helpen!'

Ze schoof de stoelen bij de zware eikehouten tafel weg en
begon de tafel naar de keukendeur te trekken. 'Help even!' riep
ze. Alison, die verlamd van angst en verdriet wezenloos voor
zich uit had staan kijken, schrok op van de stem van haar moe-
der. Ze liep naar haar toe en hielp haar om de tafel voor de deur
te schuiven.

'Wat is er, mama?' snikte Alison. 'Wat is er toch aan de hand?'

'Ik weet het niet, ' antwoordde MaryAnne. 'Ik zag net... ik zag
net iets voor het raam. Ik weet niet precies wat het was, maar... '
Ze zag weer die vreemde, smalle ogen, die haar hadden aange-
staard. 'O God, dit houdt het nooit!' Ze probeerde wanhopig te
bedenken waarmee ze kon voorkomen dat het wezen dat buiten

stond binnen zou komen. Er waren zoveel ramen! Zoveel deu-
ren!

Het geweer!

'Kom mee!' riep ze tegen Alison. Ze rende door de eetkamer
naar de studeerkamer en probeerde de deur van de kast open te
maken. Op slot!

Waar was de sleutel?

Ze rukte de middelste lade van het bureau zó hard open dat
de lade met inhoud en al op de grond viel. De vloer lag bezaaid
met pennen, paperclips en andere rommel. Ze ging op haar
knieën zitten en zocht naar de sleutel van de kast. Toen ze die
eindelijk had gevonden, gooide ze hem naar Alison.

'Maak de kast open!' schreeuwde ze. Toen begon ze in de
andere bureauladen te zoeken naar het doosje met patronen dat
ze had opgeborgen nadat ze schietles had gekregen van Olivia.

Het lag in de onderste lade. Ze maakte het doosje open en zag
tot haar verbijstering dat er nog maar twee patronen waren. Ze
haalde ze eruit en liep naar de kast, die Alison inmiddels had
opengemaakt en rukte het geweer uit het rek.

'Wat ga je doen, mam?' vroeg Alison angstig, terwijl Mary-
Anne zenuwachtig probeerde het geweer te laden en zich wan-
hopig probeerde te herinneren wat Olivia haar daarover had
verteld.

'Wees maar niet bang, Alison, ' zei ze met trillende stem. 'Het
komt wel goed. Niet bang zijn!' Ze stopte de twee patronen in
het geweer en spande de haan.

'Doe nog maar wat hout op het vuur, Alison. ' Ze had het koud,
maar wist dat dit meer door de angst dan door de kou kwam.

Alison liep naar de haard, maar bleef ineens stokstijf staan
en staarde met een wit weggetrokken gezicht naar het raam.

MaryAnne keek ook naar het raam. Haar mond viel open van
schrik.

Hetzelfde gezicht dat ze voor het keukenraam had gezien. De-
zelfde ogen gluurden naar binnen. De rest van het gezicht was
nu ook goed zichtbaar.

De ogen lagen diep verzonken in een grof, behaard gezicht
en gloeiden fel op, alsof er een lampje achter brandde.

De wilde haren waren bedekt met een laagje sneeuw.

Het bovenlijf van de man was ontbloot. MaryAnne zag zijn
enorme spieren en de zware beharing op zijn borst.

En ineens wist ze het.

Logan was niet door Storm vermoord.

Het was dit duivelse wezen geweest, dat nu buiten in de storm
stond en haar met een kille, woeste blik aankeek.

Ze richtte het geweer, drukte de kolf stevig tegen haar schouder
en drukte met de wijsvinger van haar rechterhand op het knopje
waarmee de laserstraal werd aangezet.

Een fractie van een seconde voordat de laserstraal aanging,
verdween het gezicht.

'Wie is dat?' stamelde Alison, die zich tegen de muur had
gedrukt. 'Wie is dat? Waarom staat hij daar?'

MaryAnne zei niets en hield het geweer op het raam gericht.
Maar toen het gezicht niet meer terugkwam, liet ze het geweer
zakken. 'Ik weet het niet, ' fluisterde ze. 'Ik weet het niet. '

Ze liep naar de haard en gooide een blok hout op het vuur.

De vlammen likten langs de boomschors omhoog en het hout
begon knetterend te branden.

En toen klonk ineens een luid gebons op de voordeur. Alison
sperde haar ogen wijdopen en drukte zich tegen haar moeder
aan.

Weer dat gebons op de deur, gevolgd door een lange stilte.
MaryAnne's hart bonsde in haar keel. Ze wilde net naar de eet-
kamer lopen, toen er ineens een enorm lawaai door het huis
klonk, gevolgd door het geluid van brekend glas.

'Hij is binnen!' gilde Alison. 'Hij is in huis!'

'Blijf staan, ' zei MaryAnne. 'Blijf hier staan. ' Ze drukte het
geweer weer tegen haar schouder en richtte op de deuropening
naar de eetkamer. Met haar vinger drukte ze op het knopje van
de laserstraal.

Er verscheen een felrood puntje op de muur van de eetkamer,
dat goed zichtbaar was, hoewel er veel licht in de kamer brandde.

Ze hoorde een geschuifel. En een grommend geluid.

Er viel een schaduw op de vloer van de eetkamer. MaryAnne
keek ernaar en zag aan die schaduw dat de man langzaam in de
richting van de studeerkamer liep.

Op het moment dat ze iets in de deuropening zag bewegen,
bewoog ze haar geweer naar rechts en haalde de trekker over.

Er klonk een oorverdovend lawaai en er werd een gat geslagen
in de muur tussen de studeerkamer en de eetkamer, vlak naast
de deurpost. Toen verscheen de man in de deuropening.

Zijn borst zat onder het bloed. Met zijn linkerhand greep hij
naar de wond in zijn zij. De kogel was dwars door de muur
gegaan en via zijn zij in zijn buik gedrongen. De man wankelde
op hen af. Zijn rechterhand strekte zich naar hen uit en de klauw-
achtige nagels striemden door de lucht.

Ondanks de paniek die ze voelde en die haar even dreigde te
verlammen, had MaryAnne de tegenwoordigheid van geest om
haar geweer opnieuw te laden. Ze drukte op het knopje van het
laserlicht en er verscheen een rood lampje op de buik van de
man.

Ze hield haar adem in en haalde de trekker weer over.

Weer het oorverdovende lawaai. MaryAnne voelde dat het
geweer met een klap tegen haar schouder stootte.

Ze zag dat de tweede kogel recht in de buik van de man insloeg.
Hij werd naar achteren geslagen. Het bloed spoot naar buiten,
maar daar leek hij niets van te merken. Hij leunde tegen de deur-
post en keek om zich heen in de kamer, alsof hij iets zocht. Toen
begon hij langzaam in elkaar te zakken.

Zijn benen begaven het. Hij zakte weg en viel op zijn rug.

Zijn rechterhand, die nog maar twee seconden eerder zo drei-
gend op hen afkwam, ging naar zijn buik en leek de verwoeste
ingewanden krampachtig terug te willen duwen.

Toen sloot de man zijn ogen. Zijn hand viel machteloos op
de grond. Hij rilde nog even en bleef toen bewegingloos liggen.

MaryAnne en Alison keken geschokt naar het grote lichaam
in de deuropening, waaruit nog steeds bloed vloeide. Ze stonden
doodstil te kijken. Zonder te bewegen. Met ingehouden adem.

De tijd leek stil te blijven staan.

De huilende wind ging liggen.

Een verschrikkelijke stilte viel over het huis.
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'Wie is dat?' stamelde Alison hees. Ze stond te trillen op haar
benen en keek met afgrijzen naar de man op de vloer van de
studeerkamer.

MaryAnne wilde iets zeggen, maar kon geen woord over haar
lippen krijgen.

Haar knieën voelden slap aan en haar hart bonsde nog steeds
heftig. Ze probeerde wat rustiger te ademen.

Ze had het gedaan.

Ze had een man doodgeschoten.

Haar maag draaide zich om.

Dat was geen man, hield ze zichzelf voor.

Ook al heeft hij een naam, ook al is het Shane Slater: het is
geen man, maar een monster.

Een monster dat onder het bloed van haar zoon zat.

Dit monster had haar zoon vermoord. Dit wezen, dat uitge-
strekt op de grond lag, had haar kleine jongen doodgemaakt.

Ze begreep nu alles.

Dit was de man die Logan gezien moest hebben.

Hoelang zou hij daar buiten hebben rondgeslopen in de
storm?

Zou dit de eerste keer zijn dat hij hierheen was gegaan?

Ze wist wel beter.

Van dit wezen waren de paarden in de stal steeds zo geschrok-
ken. Dit was het wezen waarnaar Bill Sikes die avond had ge-
zocht.

Ze rilde toen ze eraan dacht dat deze man misschien al wel
heel vaak op hun erf had rondgeslopen, verborgen in de duistere
nacht, glurend door de ramen.

Hij had hen bekeken. Bespioneerd.

Hoe vaak zou hij hen begluurd hebben terwijl ze in de keuken
of in de kamer zaten?

En waarom zou hij dat gedaan hebben?

Ze wist het antwoord op die vraag, zeker nu ze het gezicht van
de man goed kon bekijken. Ze wist wie hij was.

Het was de man op de foto die ze die ochtend in het fotoalbum
van Audrey had gevonden.

Ondanks de verwilderde haren, het bloed en het van pijn ver-
trokken gezicht zag MaryAnne de gelijkenis met Joey.

Hij had hetzelfde voorhoofd. Dezelfde kaaklijn.

Dezelfde oren, hoewel de oren van Shane Slater absurd groot
waren.

Ze wist waarom de man steeds weer naar het huis was geko-
men. Hij wilde Joey zien.

Zijn zoon.

Maar waarom was hij deze avond naar binnen gegaan?

Had hij hen willen vermoorden om er ongestoord met Joey
vandoor te kunnen gaan? Of was het iets anders geweest? Ze
zou het nooit weten. Ze deed een stap naar voren en keek voor-
zichtig naar zijn vertrokken gezicht. Zijn ogen leken haar aan te
staren alsof hij nog leefde.

Krankzinnig!

Hij was krankzinnig. Dat moest ook wel, als je jaren achtereen
als een kluizenaar in de bergen woonde en toe moest zien hoe
je eigen zoon opgroeide als het kind van iemand anders.

'Hij is de man die in die hut woonde, ' zei ze tegen Alison.
Haar stem klonk vreemd hard in de plotselinge stilte die was
gevallen nadat de storm was gaan liggen. Moest ze Alison ver-
tellen dat hij Joey's vader was?

Nee.

In ieder geval niet nu.

'Ik denk dat ze hem hebben opgejaagd, ' zei ze. Ze ontspande
zich wat. Haar vingers voelden erg pijnlijk aan doordat ze het
geweer krampachtig had vastgehouden. 'Hij moet hier weg. '

Alison zei niets, maar keek haar geschrokken aan. Ze dacht
aan al het bloed dat op de vloer lag.

MaryAnne zette het geweer tegen de schoorsteen en liep naar
het enorme lichaam van Shane Slater.

Misschien was hij nog niet eens dood.

Ze keek om zich heen. Ze moest een wapen achter de hand
hebben voor het geval hij zich weer zou gaan bewegen. De pa-
tronen van het geweer waren op. Haar blik viel op de grote,
smeedijzeren pook die bij de haard stond. Ze liep erheen en pakte
het zware voorwerp stevig vast. 'Je moet me helpen, Alison, '
fluisterde ze, terwijl ze met knikkende knieën naar het lichaam
van Slater liep. 'Alsjeblieft, ik kan het niet alleen!'

'Mama! Nee! Ik wil... '

'Help me!' zei MaryAnne weer, nu harder en scherper. Alison
moest wakker worden uit haar verdoving. Ze moest helpen!

Haar dochter deed aarzelend een stap naar voren. 'Maar wat
moeten we dan met hem doen?' vroeg ze.

'We leggen hem buiten, ' antwoordde MaryAnne. 'We zijn in-
gesneeuwd, Alison, en kunnen hier niet weg. We moeten wach-
ten tot iemand ons komt halen, maar we kunnen hier niet blijven
met dat op de grond! Je moet me helpen! We moeten hem naar
buiten slepen!'

Alison knikte en liep voorzichtig naar haar moeder toe, om
de grote bloedplas heen die steeds groter leek te worden. 'Maar
hoe dan?' vroeg ze. 'Hoe krijgen we hem naar buiten?'

'We moeten hem wegslepen,' antwoordde MaryAnne. 'Als we
allebei een arm vastpakken... ' Ze rilde bij de gedachte om het
bloederige lijk te moeten vastpakken. Maar ze had geen keus.
Als ze hem lieten liggen, zou ze nooit de nacht doorkomen, zelfs
niet als ze het lijk ergens mee zouden bedekken. Ze wist zeker
dat ze dat niet aankon, dat ze daar krankzinnig van zou worden.
Nu al merkte ze dat ze niet goed meer kon nadenken en het liefst
op de grond wilde gaan liggen gillen.

Gillen om hulp, hoewel ze wist dat niemand haar kon horen.

Ze waren hier helemaal alleen. Buiten sneeuwde het nog steeds
en het huis leek steeds dieper weg te zinken in de dikke laag
sneeuw.

Hoelang zou het duren voordat er iemand zou komen? Hoe-
lang zouden ze nog in deze krankzinnige hel moeten blijven?

Ze wist het niet.

Ze wist alleen dat ze gek zou worden als het lijk van de man
die haar zoon had vermoord in dit huis zou blijven liggen. Hij
móest weg.

'We moeten hem wegbrengen!' riep ze. 'Nu meteen. Het móet!'

Ze bukte zich en pakte Shane Slater vast bij zijn arm. Alison,
die nog steeds niet wist of ze dat monster wel zou durven aan-
raken, stak aarzelend haar hand uit naar de andere arm van de
man.

Toen haar hand een paar centimeter van de arm van Shane
Slater verwijderd was, tilde hij zijn arm plotseling op en greep
met zijn klauwachtige hand haar pols vast.

Alison begon te gillen. MaryAnne realiseerde zich dat hij dus
toch nog niet dood was, zoals ze al gevreesd had. Shane Slater
leefde nog. Zijn ogen waren nu helemaal geopend. Terwijl hij
met zijn gekromde nagels in Alisons arm drukte, draaide hij zijn
hoofd wat opzij en bewoog zijn lippen.

MaryAnne liet zijn arm los en staarde naar het gezicht van
de man die ze dacht te hebben vermoord. Ze voelde dat ze razend
begon te worden. Alison kon niet wegkomen en keek verbijsterd
naar het gezicht van de stervende Shane Slater. Hij leek iets te
willen gaan zeggen. MaryAnne greep de pook en hield die met
beide handen vast. Ze hief het zware ding hoog boven haar
hoofd.

Vlak voordat ze de pook met alle kracht die ze bezat op zijn
voorhoofd liet neerkomen, kwamen er nog een paar woorden
over de lippen van Shane Slater.

'Het... spijt me... ' fluisterde hij. 'Geprobeerd hem te redden... '

Het waren zijn laatste woorden. Een fractie van een seconde
nadat hij ze had geuit, werd zijn hoofd verbrijzeld door de zware
pook.

Zijn hand verslapte en hij liet Alison los. Ze keek op naar haar
moeder. 'Hoorde je dat?' vroeg ze met trillende stem. 'Hoorde
je wat hij zei?'

MaryAnne het de pook op de grond vallen en zweeg. Toen
Alison haar vertelde wat de man had gezegd, schudde ze haar
hoofd.

'Dat kan hij niet gezegd hebben,' zei ze. 'Hij heeft Logan ver-
moord, Alison! Hij heeft hem vermóórd!' MaryAnne wist zeker

dat de man nu wèl dood was. Ze greep hem vast bij beide polsen
en sleepte hem door de woonkamer en de eetkamer.

Alison bleef als aan de grond genageld staan. Pas toen haar
moeder al helemaal in de keuken was, vond ze de kracht om op
te staan en naar de keuken te lopen. Samen trokken ze het li-
chaam van Shane Slater door de sneeuw naar de schuur, waar
ze het uit het zicht om de hoek neerlegden. De laatste woorden
die de man had gezegd, klonken nog in Alisons hoofd.

Maar hij móest Logan toch wel gedood hebben? Dat kon toch
niet anders?

Maar Joey was ook nog steeds ergens buiten!

Ze dacht aan wat ze die ochtend op school had gehoord.

Ik wil wedden dat Joey het gedaan heeft, had Andrea Stiffle
gezegd. Hij is hartstikke gek. Volgens mij heeft hij het gedaan!

Als Andrea nu eens gelijk had? Wat als niet deze man maar
Joey haar broertje had vermoord?

Er ging een schok door haar heen. Het gevaar was nog niet
geweken.

Joey Wilkenson kwam langzaam bij van het vreemde, verdo-
vende gevoel dat hem was overvallen nadat de man vanaf de
hooizolder door het deurtje naar beneden was gesprongen, de
gierende storm in. De enorme knal van het jachtgeweer klonk
nog na in zijn oren. Terwijl hij langzaam bij zijn positieven
kwam, begon hij zich af te vragen of hij dat nu wel echt had
gehoord of dat hij het had gedroomd.

Hij merkte dat hij het nu toch koud begon te krijgen. Hij rilde
en kroop onder de dikke, warme laag hooi die op de vloer van
de zolder lag.

Hij kroop diep weg, als een wild dier dat zich verschuilt voor
het noodweer.

Maar toen hoorde hij een vaag gegil. Vlak daarna hield het
plotseling op met waaien. Hij wist dat er iets gebeurd was.

Iets vreselijks.

Hij kroop naar voren, in de richting van de houten buitenmuur
van de schuur. Hij wist instinctief dat hij zich verborgen moest
houden, maar hij wilde ook weten wat er aan de hand was. Hij

kroop naar een gat in een van de planken en keek erdoor naar
buiten.

Eerst zag hij niets, maar toen de wind ging liggen, doemden
de contouren van het huis op. En toen ging de achterdeur open
en kwam er iemand naar buiten.

Twee mensen.

Twee donkere Figuren, die iets naar buiten sleepten.

Een lichaam!

Het lichaam van de man die net nog bij hem op de hooizolder
was geweest! De man die hem had aangeraakt, met hem had
gepraat!

De man die had gezegd dat hij zijn vader was!

Zou dat écht waar zijn?

Joey wist niet wat hij ervan moest denken, maar toen hij zag
dat MaryAnne en Alison het lichaam van die man door de
sneeuw wegsleepten, werd hij plotseling razend.

Ze hadden hem vermoord! Ze hadden hem doodgeschoten,
alsof hij een wild dier was!

Toen MaryAnne en Alison om de hoek van de schuur ver-
dwenen en Joey hen niet meer kon zien, kroop hij naar de ladder.
Hij ging naar beneden en sloop naar de zadelkamer.

Er moesten daar kleren liggen. Oude kleren, die zijn moeder
daar ooit eens had opgeborgen. Hij haalde een koffer uit een
van de kasten en pakte er een oude spijkerbroek, een gescheurd
flanellen overhemd en een dikke trui uit.

Hij trok die kleren aan en pakte een paar oude schoenen uit
de kast, die hem eigenlijk allang te klein waren.

Toen liep hij de zadelkamer uit en sloop naar het achterste
gedeelte van de schuur. Er was daar een kleine deur naar buiten.
Hij bleef even voor de deur staan luisteren, maar hoorde niets.
Toen deed hij voorzichtig de deur open en keek naar buiten.

De storm was gaan liggen. Het was nog steeds licht, hoewel
de zon al bijna onderging. Daar lag het lichaam van de man,
naast de trekker die in de sneeuw was achtergebleven.

MaryAnne en Alison waren weg. Joey zag aan de sneeuwsporen dat ze weer naar het huis waren gelopen.

Het sneeuwde nog steeds, maar de wind was gaan liggen. Joey

liep naar buiten, naar het lichaam van Shane Slater, en liet zich
op zijn knieën naast hem in de sneeuw vallen.

Zijn vader.

Hij probeerde het te ontkennen en zei tegen zichzelf dat het
niet waar kon zijn.

Maar hij wist dat het wèl waar was. Ook als de man het niet
zelf tegen hem had gezegd, had hij het toch geweten.

Shane Slater.

Die naam stond in Joey's geheugen gegrift, hoewel hij de
naam maar één keer had gehoord.

Hoelang zou hij al in de bergen hebben gewoond?

Zou zijn vader hier altijd al gewoond hebben? Om op hem te
letten?

Dat was zo.

Joey wist dat het zo was. Hij voelde het, ergens op een ver-
borgen plekje in zijn hoofd waar hij zijn geheimen bewaarde.

Hij begreep nu ook waarom hij nooit vriendjes kon maken.
Waarom hij zich niet thuis voelde bij de andere kinderen van
Sugarloaf.

Hij was anders!

Er was iets in hem dat totaal anders was.

Daarom was hij altijd alleen. Daarom was hij het liefst bij
dieren en niet bij mensen.

Dat kwam niet alleen door de manier waarop zijn vader hem
had behandeld. Het kwam door iets in hem zelf. Alleen de dieren
keerden zich nooit van hem af alsof er iets mis met hem was.
Zoals de kinderen op school wel deden.

Zolang hij zich kon herinneren, had hij zich aangetrokken
gevoeld tot de bergen. Alsof ze hem riepen, alsof ze tegen hem
fluisterden dat hij daar thuishoorde.

Nu begreep hij waarom.

In de bergen had zijn eigen vader gewoond. Zijn echte vader,
die over hem had gewaakt. Terwijl hij in de sneeuw naast zijn
dode vader geknield zat, herinnerde Joey zich de talloze keren
dat hij voor het raam van zijn slaapkamer had gestaan en die
vreemde, ongeziene aanwezigheid had gevoeld, die hem wenkte
en hem ertoe bewoog naar buiten te gaan, de donkere nacht in.

Nu begreep hij dat deze man altijd in de buurt was geweest,

verborgen in het donker, maar zó dichtbij dat Joey zijn aanwe-
zigheid had gevoeld.

Hij was steeds in de buurt geweest. En toen zijn vader, of de
man van zijn moeder, hem was gaan slaan, had hij hem daar-
tegen beschermd.

Hij had van hem gehouden.

Joey kon nog steeds de hand van zijn vader op zijn wang
voelen. Hij kon nog steeds de warmte en de liefde voelen die
van hem af waren gestraald toen hij naast hem in het hooi was
gaan liggen.

De man die zijn vader was geweest. De man die hij had ver-
raden.

Hij had Rick Martin laten zien waar zijn vader woonde. Hij
was met hem de bergen ingegaan. Hij had hem verraden.

Maar zijn vader had hem dat vergeven.

Ze hadden de hele dag achter hem aangezeten. Ze hadden
hem opgejaagd en uit de beschuttende bergen verdreven. Maar
toch had hij het hem vergeven.

Zijn vader wist dat hij ging sterven. Dat had hij zelf tegen
Joey gezegd.

Maar hij had hem vergeven.

Hij had van hem gehouden.

Joey legde zijn hand op de wang van Shane Slater, zoals die
nog pas kort geleden bij hem had gedaan. Hij deed zijn mond
open en stootte een onaards gehuil uit.

Een langgerekte kreet van pijn en razernij.

Joey Wilkenson was nu pas echt de zoon van zijn vader ge-
worden.

Olivia Sherbourne hoorde het gehuil dat plotseling in de stille,
besneeuwde wereld klonk. Het hield even aan en stierf toen weg.

Hetzelfde gehuil als ze al eerder had gehoord. Dezelfde bloed-
stollende, onmenselijke uiting van rauwe emoties en diepe pijn
die ze een paar minuten eerder ook al had gehoord.

Was dat nog maar een paar minuten geleden? Het leken wel
uren! Eeuwigdurende uren waarin ze door de sneeuw strompel-
de, op zoek naar iets herkenbaars.

Nu de wind was gaan liggen en de oogverblindende sneeuw-

storm was opgehouden, zag ze eindelijk iets bekends opdoemen
in de witte, besneeuwde wereld.

Twintig meter verderop stond een scheefgegroeide naald-
boom, die zo'n vreemde vorm had dat het wel een heel ander
soort boom leek dan de andere bomen die eromheen stonden.
De boom was bedekt met een dikke laag sneeuw, maar ze her-
kende de vreemde vormen meteen. Ze had die boom tientallen
keren gezien als ze over de oprit naar de boerderij reed.

Ze moest er nu vlakbij zijn. Alleen kwam ze nu van een heel
andere kant. Ze begreep ineens wat er was gebeurd: ze was in
het bos naar het noorden in plaats van naar het westen gelopen,
zodat ze zich niet parallel aan de oprit had verplaatst, maar een
omweg door de vallei had gemaakt. Ze kon de boerderij en de
schuur nog niet zien, maar ze wist zeker dat ze in de buurt was.

En het wezen dat die bloedstollende kreet had geslaakt, was
ook in de buurt. Olivia haalde het geweer van haar schouder en
controleerde of het geladen was. Toen liep ze voorzichtig verder.
Er stroomde nieuwe energie door haar lichaam, omdat ze besefte
niet langer verdwaald te zijn. En dat ze niet meer het gevaar liep
om te bevriezen in die verschrikkelijke sneeuwstorm. Ze hield
haar geweer in de aanslag en begon steeds sneller te lopen.

Joey Wilkenson zat nog steeds naast het lichaam van zijn ge-
storven vader in de sneeuw toen hij heel vaag het gekraak hoorde
van iemand die door de sneeuw liep. Zijn lichaam verstrakte en
hij probeerde de geur op te vangen van wat daar aan kwam
lopen.

In zijn keel klonk een zacht gegrom. Hij kwam overeind en
sloop weg, naar het kleine schuurtje waarin de trekker altijd
stond. Hij glipte naar binnen en wachtte gespannen af.

Toen Olivia het schuurtje zag, begon ze sneller te lopen. Ze was
er bijna. Ze zag nu ook de contouren van de grote schuur en van
het huis. Nog even en ze kon eindelijk naar binnen.

Maar toen bleef ze plotseling staan. Om de hoek van het
schuurtje zag ze twee benen in de sneeuw liggen.

Met twee blote voeten. Ze zag dat de voeten aan de onderkant
een onwaarschijnlijk dikke eeltlaag hadden en de nagels idioot

lang en gekromd waren. Het leken wel de klauwen van een roof-
dier. Olivia liep erheen en zag dat er een lijk in de sneeuw lag.

In de buik van het lijk zat een grote, bloederige wond.

Twee ogen staarden haar aan zonder haar te zien.

Op het voorhoofd van de man zag ze ook een diepe wond,
alsof hij daar enorm hard was geslagen.

Olivia staarde verbijsterd naar het gezicht van de man. Ze
werd steeds angstiger, omdat het gezicht haar bekend voor-
kwam.

Maar toch wist ze zeker dat ze de man nog nooit eerder had
gezien, want dat zou ze wel onthouden hebben. De man zag er
heel vreemd uit: wild, als een dier, maar toch ook weer menselijk.

Plotseling hoorde Olivia een dreigend gegrom. Ze verstijfde,
draaide zich razendsnel om en zette het geweer tegen haar schou-
der. Haar rechterwijsvinger kromde zich om de trekker.

Op hetzelfde moment kwam Joey Wilkenson van achteren op
haar af. Hij rende keihard naar haar toe en gooide haar op de
grond.

Het geweer ging af en sloeg met een enorme klap tegen Olivia's
schouder. Ze gilde het uit van de pijn toen haar arm uit de kom
werd gerukt. Ze probeerde zich om te rollen en zichzelf te be-
vrijden van haar aanvaller.

Maar voordat ze dat kon doen, werd er een arm om haar hals
gedrukt, zodat ze geen adem meer kon krijgen.

Ze moest weg zien te komen. Ze moest zich losrukken.

Ze probeerde zich wanhopig te verzetten, sloeg met haar goede
arm wild om zich heen en begon te gillen van angst en pijn. Maar
het was al te laat. De pijn in haar rechterschouder werd steeds
erger en met één arm kon ze weinig beginnen.

Toen Joey zijn tanden in haar hals zette, voelde Olivia Sher-
bourne dat nog maar nauwelijks. Ze was ijskoud en uitgeput
door de vreselijke tocht door het bos, en door de hevige pijn in
haar schouder raakte ze langzaam buiten bewustzijn.

Toen het afgrijselijke wat hij deed eindelijk klaar was en Olivia
slap op de grond lag, stond Joey op.

Zijn gezicht en trui waren bedekt met bloed. Met zijn mouw
veegde hij zijn mond af.

Hij stond hijgend te kijken naar het lichaam van de vrouw

die hij al zijn hele leven kende. En plotseling stroomde er een
warme golf door zijn lichaam.

Hij voelde zich sterk. Het leek alsof hij ineens enorm veel
energie had gekregen. Zijn neusvleugels trilden toen hij de geur
van vers bloed in zich opnam. En eindelijk begreep hij wie hij
was. Wat hij was.

Hij draaide zich om en liep over de verse sneeuw naar het hek
dat de afscheiding vormde tussen het erf en het veld.

Hij sprong met een soepele beweging over het hek en begon
over het veld naar het bos te rennen. De sterke wind had bijna
alle sneeuw van het veld geblazen. Toen hij de bosrand had
bereikt, bleef hij even staan.

Het sneeuwde nog steeds en het huis was nog maar net zicht-
baar. Hij keek er even naar en draaide zich toen om.

Dat was zijn huis niet meer. Dat was voorgoed voorbij.

Vanaf nu zou hij in de bergen wonen, net zoals zijn vader daar
gewoond had. Hij zou zich overdag verborgen houden voor de
vijanden die in de vallei woonden. Alleen 's nachts zou hij te
voorschijn komen.

Om te jagen.
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MaryAnne werd langzaam wakker. Ze knipperde tegen het felle
ochtendlicht dat door de ramen aan de oostkant van de kamer
naar binnen stroomde. Toen ze half wakker was en ze zich de
vreselijke gebeurtenissen van de vorige dag weer herinnerde,
wilde ze maar liever weer verder slapen. Wat vreemd, dat na die
angstige en grotendeels doorwaakte nacht het zonlicht nu zo
vrolijk naar binnen scheen.

Het zou helemaal niet zonnig moeten zijn. Het zou moeten
regenen. Een smerige, dreinende regen zou er moeten vallen,
zodat het huis omgeven zou worden door een grijs rouwkleed.

Ze bleef een tijdlang doodstil en met gesloten ogen liggen,
alsof ze daardoor de werkelijkheid buiten kon sluiten. Alsof ze
zichzelf daardoor kon voorhouden dat het allemaal niet echt was
gebeurd. Dat het alleen maar een afschuwelijke nachtmerrie was
geweest en dat Logan in werkelijkheid in zijn bed lag te slapen.
En Joey ook.

Misschien kwam Bill Sikes straks wel over de witte sneeuw
aangelopen om zijn klusjes te doen.

En Olivia. Ze moest Olivia bellen en haar vertellen over de
afschuwelijke droom die ze had gehad.

De droom waarin ze samen met Alison naar het huis was
gelopen en met haar dochter in de keuken was gaan zitten, zich
afvragend wat ze in godsnaam moesten beginnen.

Het afgrijselijke geschreeuw dat ze hadden gehoord en de
bloedstollende vrees dat Shane Slater, die ze had doodgeschoten
en met de kachelpook de hersens had ingeslagen, nog steeds niet
echt dood was. Weer tot leven was gekomen. Ze had Alison tegen
zich aan gedrukt alsof ze een klein kind was. Ze had door het

keukenraam naar buiten gekeken, doodsbang dat Slater daar
elk moment weer kon verschijnen, met zijn kapotgeschoten buik,
zijn borst die besmeurd was met het bloed van Logan en dat
vreselijke gat in zijn voorhoofd.

Dood, maar niet echt dood. Niet te doden. Onsterfelijk.

Hij zou naar haar teruggaan. Hij zou Alison iets aandoen.

Ze wist dat, als hij inderdaad zou terugkomen, zij niets meer
kon doen om zichzelf en haar dochter te beschermen. Ze zou
geen moed meer hebben, geen krachten. Haar lichaam en haar
geest waren totaal uitgeput.

Maar hij was niet teruggekomen.

Na die laatste dierlijke, razende schreeuw was er een diepe
stilte gevallen. En toen hadden ze een geweerschot gehoord.

Een enkel geweerschot, dat tegen de bergen was weerkaatst.
En daarna had iemand het uitgeschreeuwd van pijn en van
angst.

Een vrouw.

Olivia Sherbourne.

Vanaf het moment dat ze haar had horen schreeuwen, wist
MaryAnne zeker dat Olivia ook gedood moest zijn. Ze had Ali-
son nog dichter tegen zich aan gedrukt, maar had niets tegen
haar gezegd. Ze had doodstil en zwijgend afgewacht wat er zou
gaan gebeuren.

En toen had ze Joey gezien.

Hij kwam achter de schuur vandaan en rende, soepel als een
jong dier, weg over het veld. Bij de bosrand was hij nog even
blijven staan om achterom te kijken. MaryAnne wist dat hij Oli-
via had vermoord.

De grote, rode vlek op zijn lichte trui had die bittere weten-
schap alleen nog maar bevestigd. Ze had zwijgend naar hem
gekeken tot hij zich had omgedraaid en in de bossen was ver-
dwenen.

Daarna was MaryAnne haar idee van tijd volledig kwijtge-
raakt. Ze had geen idee hoelang ze met Alison in de keuken had
gezeten. Hoelang ze daar wezenloos hadden zitten wachten tot
die verlammende angst overging.

Ze was naar de kamer gegaan en had een deken voor het raam
gespijkerd waardoor de man naar binnen was gekomen. Toen

waren ze samen op de bank gaan zitten. Alison was tegen haar
moeder aan gekropen. En ze hadden geen woord tegen elkaar
gezegd.

Ze staarden wezenloos naar het haardvuur.

En probeerden te beseffen wat er was gebeurd.

MaryAnne wist niet meer wanneer ze in slaap waren gevallen.
Was het toen al nacht geweest?

Nu ze langzaam wakker werd en haar pogingen opgaf om
weer in slaap te vallen, drong het steeds meer tot haar door dat
het geen nachtmerrie was geweest. Het was allemaal echt ge-
beurd.

Ze bewoog haar stijve ledematen en kroop van de bank. Ze
legde een kussen onder Alisons hoofd en sloeg een deken over
haar heen. In de haard lagen nog wat stukjes verkoold hout na
te smeulen. Ze pakte de telefoon, maar die deed het nog steeds
niet. Toen gooide ze drie blokken hout in de haard en wakkerde
het vuur aan met een oude versleten blaasbalg. Toen ze het vuur
had aangewakkerd, liep ze naar het raam om naar buiten te
kijken.

Het moest de hele nacht gesneeuwd hebben, want er lag nu
een nog veel dikkere laag sneeuw van zeker een halve meter
hoog. Overal lag sneeuw, zelfs op het hek van het weiland. In
het weiland was de glinsterende sneeuwlaag alleen onderbroken
door de sporen van een hert. De takken van de bomen bogen
diep door onder hun zware last. Er lag veel sneeuw op de takken,
omdat nog niet alle bladeren van de bomen waren gevallen.

De vallei was die nacht omgetoverd tot een vredig winterland-
schap. MaryAnne rilde toen ze zich realiseerde hoezeer de vre-
digheid in tegenspraak was met de nachtmerrie die daar had
plaatsgevonden.

'Mammie?' zei Alison met een slaperige stem. MaryAnne
draaide zich om naar haar dochter, die er op deze ochtend veel
jonger uitzag dan anders. 'Is het allemaal echt gebeurd?' Haar
gezicht stond angstig en haar wangen waren lijkbleek.

MaryAnne knikte.

'Wat moeten we doen?' vroeg Alison. 'Gaan we nu naar huis?
Gaan we nu terug naar pappie?'

Mammie... Pappie...

Die woorden had Alison in geen jaren meer gebruikt. Het leek
wel alsof ze na de traumatische gebeurtenissen van de vorige
dag haar toevlucht had genomen tot die kinderlijke woorden uit
haar vroege jeugd. MaryAnne keek haar dochter vertederd aan
en ging naast haar op de bank zitten. 'Ik weet niet wat we nu
moeten doen, lieverd,' zei ze zacht. 'Ik denk niet dat we veel
kunnen. We zijn helemaal ingesneeuwd en de telefoon is nog
steeds kapot We moeten maar afwachten tot iemand ons komt
helpen. '

'Maar als er nu niemand komt?' vroeg Alison.

'Natuurlijk komt er wel iemand,' zei MaryAnne geruststel-
lend. 'Zodra ze kunnen. ' Ze stond op en liep naar de keuken. Ze
moest iets gaan doen, wat dan ook, omdat ze anders weer over-
mand zou raken door paniek.

Ze deed wat water in de ketel en keek door het keukenraam
boven het aanrecht naar buiten. Haar blik viel op de bosrand,
op de plek waar ze Joey voor het laatst had gezien.

Wat moest ze doen als Joey terugkwam?

Als niemand hen zou komen helpen? En als Joey weer terug
zou komen?

Hoog in de bergen werd Rick Martin langzaam wakker. Zijn
lichaam was volkomen verstijfd en pijnlijk van de kou, maar hij
had het in ieder geval overleefd. Het kampvuur dat hij had ge-
maakt, was al uren geleden uitgegaan. Hij voelde in zijn broek-
zak naar het waterdichte plastic doosje waarin hij zijn lucifers-
doosje bewaarde. Hij haalde het uit zijn broekzak, maar merkte
dat zijn vingers veel te stijf waren om het doosje open te maken.
Hij begon de vingers van zijn rechterhand te masseren en deed
zijn jas open om zijn handen onder zijn warme oksels te houden.
Het gevoel kwam langzaam in zijn handen terug. Zijn vingers,
die bijna waren bevroren, begonnen vreselijk pijn te doen. Hij
keek om zich heen, op zoek naar iets brandbaars om op de laatste
stukjes houtskool te gooien die nog over waren van het kamp-
vuur. Toen dacht hij aan de takken waarvan hij een provisorisch
bed had gemaakt. Met zijn pijnlijke vingers begon hij ze in stuk-
ken te breken. Daarna legde hij ze zorgvuldig over de houtskool

heen en stak ze met een lucifer aan. Een paar dennennaalden aan
de takken vatten vlam, maar doofden al snel weer uit.

Hij probeerde het nog een paar keer en wist eindelijk, met de
laatste lucifer, het vuur aan te krijgen. Hij strekte zijn handen
uit boven het vuur en blies zachtjes in de vlammetjes. Pas toen
er een paar takken vlam hadden gevat, durfde hij op te houden
met blazen en nog wat dikkere takken in het vuur te leggen. Na
een paar minuten begon het vuur flink warmte af te geven en
voelde hij de warmte door zijn kleren dringen.

Hij pakte de laatste takken waarop hij had gelegen om zich
tegen de kou te beschermen en gooide die op het vuur. Het werd
nu zo warm in zijn sneeuwhut dat hij een eindje bij het vuur
vandaan moest gaan staan. Hij wachtte nog een paar minuten
en begon toen de sneeuwmuur weg te breken die hij de vorige
avond had gebouwd om zich tegen de harde wind te beschermen.
De muur was veel dikker geworden. Kennelijk had het nog flink
gesneeuwd. Maar de sneeuw was zacht en hij kon er vrij gemak-
kelijk een gat in maken. Hij stapte uit zijn iglo en keek om zich
heen. De hele vallei was bedekt met een dikke laag sneeuw. Al-
leen de granieten bergtoppen waren niet bedekt. Ver beneden
hem lag het stadje, dat er hiervandaan uitzag als een sprookjes-
dorpje. Hij zette zijn radio aan. Nu de wind was gaan liggen,
was de ontvangst veel helderder dan de avond ervoor. De stem

van de dienstdoende agent in Challis klonk zó helder dat het

wel leek alsof hij hem aan de telefoon had.

'Gillie heeft me de hele nacht gebeld. Als ik je niet meteen
doorverbind, denk ik dat ze me vermoordt. Dan moet ze trou-
wens wel eerst zelf de weg sneeuwvrij maken, maar goed. We
zijn totaal ingesneeuwd!'

'Hier ligt bijna een meter sneeuw,' zei Rick. 'Kun je een heli-
kopter sturen om me op te halen?'

'Ik ga het meteen regelen. En we weten waarschijnlijk ook wie
die vent is achter wie jij aan zit. Hij heet Shane Slater. Hij is al
bijna vijftien jaar op de vlucht voor de politie. ' Voordat Rick
antwoord kon geven, hoorde hij de stem van Gillie, die duidelijk
heel opgelucht was.

'Rick? Ben jij dat? God zij dank. Hoe gaat het met je?'

'Nou, het gaat wel. Ik verrek alleen van de honger en heb

vannacht op een stapel hout geslapen, maar afgezien daarvan
gaat het prima. En hoe is het met jou?'

'Goed,' antwoordde Gillie. 'Ik heb alleen vannacht geen oog
dichtgedaan. En ik maak me vreselijk zorgen om Olivia en Mary-
Anne Carpenter. Hun telefoon is uitgevallen. Ik heb van Mark
Stiffle gehoord dat hij gistermiddag Olivia nog heeft gezien, op
weg naar El Monte. Ze zei dat ze MaryAnne en de kinderen
wilde ophalen en hen wilde meenemen naar haar huis. '

'Dan zijn ze daar waarschijnlijk wel,' zei Rick. 'Olivia weet
heus wel wat ze doet. '

Gillie aarzelde even. Ze vroeg zich af of ze tegen Rick zou
zeggen wat haar nog meer dwars zat. Maar voordat ze iets kon
zeggen, vroeg hij: 'Heb je al uit het achterraam gekeken? Daar-
vandaan kun je haar schoorsteen zien. '

'Dat heb ik al gedaan,' antwoordde Gillie. 'En er komt geen
rook uit. Ik weet zeker dat Olivia de haard zou aanmaken als ze
thuis was. Dat weet ik echt zeker. '

Rick keek in de richting van El Monte, dat een heel eind ver-
derop in de vallei lag. Hij meende een klein kringeltje rook uit
de schoorsteen te zien komen. 'Dan denk ik dat ze met z'n allen
bij MaryAnne zitten,' zei hij in de microfoon. 'Ik kan hiervan-
daan wat rook zien, dus...'

Hij werd onderbroken door de centrale in Challis. 'Rick, ik
ben bang dat die helikopter wel een paar uur op zich zal laten
wachten. Er zitten overal mensen vast en de meesten hebben
medische verzorging nodig. Denk je dat je het daar nog een paar
uurtjes kunt volhouden?'

'Ja, wat denk je?' zei Rick geïrriteerd. 'Als ik hier midden in
een sneeuwstorm naartoe kan klimmen, kan ik heus wel zelf
teruggaan. '

'Rick, jij blijft waar je bent,' zei Gillie boos. 'Je hebt verdomd
veel geluk gehad dat je nog leeft en dat weet je zelf ook wel. Jij
blijft daar rustig wachten tot je met die helikopter wordt opge-
haald. '

Rick schudde zijn hoofd. 'Nee. Ik ga veel liever zelf terug dan
aan een touw onder een helikopter te hangen. Dat zou mijn dood
weieens kunnen worden. Ik spreek je straks wel. '

Hij zette de radio uit voordat Gillie de kans kreeg met hem

een discussie te beginnen. Toen schopte hij wat sneeuw op het
vuur en ging op weg. Het eerste stuk was het lastigst, maar toen
hij eenmaal het bos had bereikt, werd het een stuk gemakkelijker,
omdat de meeste sneeuw op de takken was blijven liggen. Hij
liep dezelfde weg terug als hij was gekomen, tot hij bij de Jeep
kwam.

Hij liep om de met sneeuw bedekte Jeep heen en schatte zijn
kansen in om het voertuig op gang te krijgen. Als hij de wagen
zou kunnen omdraaien, zou het wel gaan. Hij veegde de sneeuw
van de kofferbak en haalde er de sneeuwkettingen en een
sneeuwschuiver uit. Eerst moest hij de sneeuw om de wagen
wegscheppen, zodat hij de sneeuwkettingen om de wielen kon
bevestigen. Daarna zou hij, als hij geluk had, gewoon kunnen
wegrijden.

Een uur later was de meeste sneeuw weg en zaten de kettingen
om de banden. Hij stapte in de auto en probeerde de motor te
starten.

Na een hoop gesputter sloeg de motor aan. Rick gaf wat gas
en liet de motor warmlopen totdat hij mooi gelijkmatig draaide.
Toen zette hij de verwarming flink hoog en hield zijn handen
voor de ventilatoren in het dashboard, totdat hij weer wat gevoel
in zijn vingers kreeg. Daarna was hij klaar om te vertrekken. Hij
zette de versnelling in de achteruit en gaf gas. De Jeep kwam in
beweging en Rick hoorde de takken onder de wielen kraken toen
de wagen met de achterwielen van het pad afreed. Hij reed nog
een stukje achteruit, keerde de auto en reed terug over het pad.

Een half uur later was hij weer op het kampeerterrein. Hij reed
nog twintig minuten door, maar toen hij uit het bos kwam, moest
hij opgeven, omdat de sneeuw daar minstens anderhalve meter
hoog lag. Rick zette de auto aan de kant, op ongeveer vijfhonderd
meter afstand van El Monte. Hij zette de radio weer aan, meldde
zijn positie en vroeg aan de agent of hij Gillie voor hem wilde
bellen. 'Niet omdat ik haar niet wil spreken, maar ik weet niet
of zij nu wel met me wil praten. Ik ga even op de boerderij kijken
en neem weer contact op als ik daar ben.'

Hij stapte uit de auto en begon dwars door het bos naar Coyote
Creek te lopen. Hij stak de beek over en liep toen naar de bos-
rand. Daar lag de boerderij, ongeveer veertig meter verderop.

De Range Rover stond op het erf en was helemaal onderge-
sneeuwd. Uit de schoorsteen van het huis kringelde wat rook
omhoog.

Het huis zag er vredig uit. Pas toen Rick de deken zag die voor
het kapotte raam hing, besefte hij dat er iets aan de hand was.

Hij liep moeizaam door de hoge sneeuw naar het huis en bons-
de op de voordeur.

Er kwam geen reactie. Hij bonsde nog eens en wilde net naar
de keukendeur lopen, toen hij de stem van MaryAnne Carpenter
hoorde, die heel angstig klonk. 'Wie is daar?'

'Rick Martin, mevrouw Carpenter,' riep hij. 'Hoe gaat het
hier?'

De deur ging op een kiertje open en MaryAnne keek wan-
trouwig naar buiten. Toen ze de hulpsheriff herkende, deed ze
de deur helemaal open. Rick zag aan haar asgrauwe gezicht en
doodsbange ogen dat er inderdaad iets vreselijks gebeurd moest
zijn.

'Ze zijn dood,' stamelde MaryAnne. Nu er hulp was gekomen,
kon ze zich overgeven aan haar emoties. 'Ze zijn allemaal dood.
Logan, Olivia, Slater... Allemaal dood. Allemaal. '

Rick liep naar binnen en pakte MaryAnne bij haar arm beet.
Ze liepen samen naar de keuken.

Hij pakte zijn radio. 'Ik ben op El Monte en heb versterking
nodig. En een sneeuwschuiver. Er zijn hier mogelijk drie dode-
lijke slachtoffers. ' Toen ze in de keuken kwamen, zag hij Alison,
die met een wit gezichtje aan de keukentafel zat achter een on-
aangeroerd glas sinaasappelsap. Hij keek om zich heen. 'Waar
is Joey?' vroeg hij.

MaryAnne keek Rick even aan en liep toen naar het keuken-
raam om naar buiten te kijken. 'Hij is weg,' fluisterde ze. 'Die
man, Shane Slater, was Joey's vader. En nu is Joey weg. ' Ze keek
naar de kale bergtoppen, die hoog boven de smalle vallei uitsta-
ken. 'Net als zijn vader,' zei ze met een holle stem. 'Hij is de
bergen ingegaan, net als zijn vader. '

Joey deed zijn ogen open en was meteen op zijn hoede. Hij lag
in de hut die van zijn vader was geweest en had in zijn bed onder
een paar dierenhuiden liggen slapen.

Hij was niet meer alleen.

Hij voelde dat er ergens in de buurt van de hut iets was, hoewel
hij niets hoorde. Hij keek door de open deur naar buiten. Niets.

Toch wist hij zeker dat er iets was. Hij kroop uit het bed en
liep geluidloos naar de deur. Hij had nog steeds dezelfde kleren
aan die hij de vorige avond in de schuur had aangetrokken.

Er lag veel sneeuw. De sporen die hij de avond tevoren had
gemaakt toen hij naar de hut was gelopen, waren allang verdwe-
nen. Het was stil, rustig weer. Alle geluiden leken te verstommen
in de besneeuwde wereld. Maar toch voelde Joey dat er iets, of
iemand, in de buurt was.

Hij floot. Langgerekt en laag. Even later hoorde hij een zacht
geluid, een nauwelijks hoorbaar gejank. En toen bewoog er iets
in het struikgewas aan de rand van de open plek.

Hij zag een wolf uit het struikgewas komen. Ze hield de kop
omlaag en de staart tussen de poten. Uit haar bek bungelde een
dood konijn. Ze keek Joey strak aan. Joey keek naar het dier,
ging op zijn hurken zitten en stak zijn hand naar haar uit. 'Kom
maar,' zei hij. 'Kom maar, het is goed. '

De wolf aarzelde nog even, maar liep toen verder. Ze hinkte
en hield haar rechter achterpoot een beetje omhoog. Toen ze Joey
tot op twee meter afstand was genaderd, bleef ze staan. Ze jankte
zacht en liet zich toen in de sneeuw vallen. Haar zere poot hield
ze dicht tegen haar buik gedrukt.

'Wat is er?' vroeg Joey, terwijl hij naar de wolf kroop. 'Hebben
ze je pijn gedaan? Stil maar, je bent nu veilig. Ik zal wel voor je
zorgen.' Hij praatte zacht tegen het dier en kroop er steeds dichter
naar toe. Toen hij ernaast zat, liet hij de wolf aan zijn hand
ruiken en aaide over haar kop. Ze trilde even toen hij haar aan-
raakte, maar bleef toch liggen. Joey praatte er nog wat tegen en
stond toen op om terug naar de hut te gaan. De wolf krabbelde
overeind en strompelde achter hem aan. Toen ze in de hut waren,
ging de wolf meteen op de grond liggen.

Joey zag dat ze aan haar linkerzijde gewond was. De vacht
op haar flank zat onder het bloed.

Hij liep naar de kachel en gooide wat hout op het vuur. Toen
pakte hij de pan en vulde die buiten met sneeuw. Hij zette de
pan op het vuur om de sneeuw te laten smelten, ging ondertussen

naast de wolf zitten en streelde zacht over haar vacht. Toen het
water warm genoeg was, pakte hij een doek en begon daarmee
de wond schoon te maken.

De wolf scheen te begrijpen dat Joey wilde helpen en bleef
rustig op de grond liggen. Ze trilde wel wat, maar gromde niet
tegen hem.

Toen de wond schoon was, zag Joey dat de kogel dwars door
het bovenste gedeelte van de poot van de wolf moest zijn gegaan,
omdat er aan beide kanten een wond zat. Hij pakte nog wat
doeken, scheurde die in dunne repen en legde een verband aan.
Toen hij klaar was, ging de wolf zitten en begon zijn hand te
likken.

Joey realiseerde zich dat hij erg hongerig was. Hij doorzocht
de hele hut, maar er was niets te eten. Toen dacht hij aan het
konijn dat de wolf had meegenomen en nog buiten in de sneeuw
moest liggen. Hij liep naar buiten. Bij de bosrand zat een havik
op de grond aan het konijn te pikken. Joey rende erheen en begon
met zijn armen te zwaaien en te schreeuwen, maar de vogel bleef
zitten en begon kwaad tegen Joey te krijsen. Toen de jongen
dichterbij kwam, probeerde de vogel met konijn en al weg te
vliegen, maar omdat dat niet snel genoeg ging, liet hij zijn prooi
vallen. Joey pakte het konijn op en liep ermee terug naar de hut.

Hij vond een groot mes in de hut en probeerde daarmee de
huid van het konijn af te stropen. Toen dat niet lukte, gooide hij
het mes op de grond en trok hij de rest van de huid met zijn
vingers van het vlees. Hij trok een van de poten van het konijn
af en zette zijn tanden in het rauwe vlees. Toen zijn ergste honger
gestild was, gooide hij het karkas voor de wolf neer, die het
meteen naar binnen werkte, bijna zonder te kauwen.

Terwijl de wolf daarmee bezig was, liep Joey naar buiten om
de bloederige huid van het konijn in de sneeuw te begraven.
Plotseling hoorde hij in de verte een vreemd, dreigend geluid,
dat tegen de rotsen boven hem weerkaatste. Hij liet de huid val-
len en keek naar de vallei.

Hij ontdekte al snel waar het geluid vandaan kwam.

Er vloog een helikopter door de vallei, die op een bepaald
punt even bleef hangen en toen begon te dalen.

Op het veld naast El Monte.

Joey besefte meteen dat ze hem zouden gaan zoeken. En hij
wist ook waar ze het eerst zouden kijken.

In de hut die hij de vorige dag aan Rick Martin had laten zien.

Hij keek naar de schoorsteen van de hut, waaruit wat rook
kwam.

Die rook zou vanuit de vallei goed te zien zijn, zeker omdat
er nu helemaal geen wind meer stond.

Hij rende naar binnen en begon wat spullen bij elkaar te zoe-
ken die hij zou kunnen gebruiken.

Het mes. Een stuk touw en een strik.

Er waren nog meer dingen die hem goed van pas zouden kun-
nen komen, maar nu niet mee kon nemen.

Die moest hij later maar ophalen.

Een andere keer, 's nachts, als er niemand was.

Nu moest hij meteen weg.

Hij stopte wat dingen in zijn zakken, sloeg een van de berenhuiden die op het bed lagen om zijn schouders en floot zacht
naar de wolf.

Even later liep hij de hut uit, gevolgd door de strompelende
wolf. Hij begon te klimmen, verder de bergen in.

Hij dacht er niet over na waar hij heen moest, maar volgde
zijn instinct, steeds hoger de bergen in, waar het meer zou waaien
en hij nauwelijks sporen zou achterlaten.

Steeds hoger ging hij, naar de grotten in de rotswanden, waar-
in hij zich kon verbergen en waar hij kon leven zoals zijn vader
had geleefd.

Hij moest verdwijnen, net als zijn vader. Zonder een spoor
achter te laten.
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Hank Henry zat laat in de middag in zijn kantoor in Boise met
stijgende verbazing het rapport te lezen dat hij net per fax van
de lijkschouwer had gekregen. Hij kon niet geloven wat de dokter
in Challis had geschreven.

De doodsoorzaak van Shane Slater, die aan de hand van oude
vingerafdrukken was geïdentificeerd, was eenvoudig: een kogel
uit een jachtgeweer had een van zijn nieren, zijn maag, lever en
darmen verminkt. Ook zonder de klap op zijn voorhoofd, die
op zichzelf al dodelijk was, zou hij binnen enkele minuten of
misschien zelfs seconden zijn overleden. Op het moment dat
MaryAnne Carpenter hem die klap had gegeven, was Slater al
stervende. Eigenlijk zou Slater na die twee kogels niet meer in
staat geweest moeten zijn om de arm van Alison Carpenter vast
te grijpen. Normaal gesproken diende dat voor onmogelijk te
worden gehouden.

Maar er was wel meer dat normaal gesproken als onmogelijk
zou worden afgedaan.

De beschrijving van het lichaam van de man, bijvoorbeeld.

De lijkschouwer bad een hele serie aantekeningen gemaakt,
waarover Hank Henry zich steeds meer verbaasde.

Volgens de lijkschouwer waren de vingernagels van de man
uitgegroeid tot een soort klauwen. De nagels waren tweemaal
zo dik als normaal, maar veel smaller en puntiger.

Zijn hoektanden waren veel langer dan de tanden ernaast en
hadden ook zeer scherpe punten.

Met die tanden was de man heel goed in staat vlees in stukken
te scheuren.

Ook de kaak van Slater was abnormaal: de kin stak extreem

ver naar voren, waardoor de tanden in een vreemde lijn stonden.
De ogen en oren van de man waren zó vreemd dat ze nauwelijks
nog als menselijk beschouwd konden worden.

Uit zijn maaginhoud was gebleken dat hij vrijwel uitsluitend
rauw vlees had gegeten.

Zijn lichaam had een zeer laag vetgehalte en zijn spierontwikkeling was abnormaal goed voor een man van zijn leeftijd. Geen
wonder, dacht Hank Henry, als je jarenlang in je eentje in de
bergen woont. Geen wonder dat hij stevige spieren had.

Maar waar zijn verstand echt bij stilstond, waren de haar- en
bloedmonsters, die naar Boise waren overgevlogen.

De lijkschouwer in Challis had het haar beschreven als 'niet
overeenkomend met menselijk haar'. Over het bloed had de lijk-
schouwer niet veel kunnen zeggen, omdat hij er eenvoudigweg
geen wijs uit werd.

Henry liet het haarmonster in zijn eigen laboratorium verge-
lijken met het haar dat onder de vingernagels van Tamara Rey-
nolds was gevonden. Het was hetzelfde.

Hij wist nu in ieder geval wie Glen Foster had vermoord. En
hij vermoedde dat het materiaal dat was gevonden op de plaats
waar Bill Sikes was vermoord in dezelfde richting zou wijzen.

Maar wat had dit allemaal in godsnaam te betekenen? Haar
dat niet overeenkwam met menselijk haar? Het leek erop dat de
lijkschouwer van mening was dat Slater geen mens was, maar
dat niet rechtstreeks durfde zeggen, uit angst dat hij zijn uit-
spraak niet zou kunnen waarmaken.

Niet dat Henry hem dat kwalijk nam. De stukjes haar die hij
destijds onder de nagels van Tamara Reynolds had gevonden,
had hij zelf ook niet kunnen analyseren. En hij wist nog goed
dat Rick Martin hem had opgebeld om hem een paar vragen te
stellen over zijn eigen rapport. Moest hij het dan nu de lijkschou-
wer kwalijk nemen dat hij het ook niet precies wist?

Hij ging zuchtend achter zijn computer zitten en vroeg het
dossier over Shane Slater op bij de databank van de politie. Hij
wachtte tot het dossier op zijn terminal verscheen en begon te
lezen.

Er stond niet veel belangrijks in. Shane Slater was twintig jaar
geleden gearresteerd voor strafzaken die toen al tien jaar oud

waren. Hij was ten tijde van de oorlog in Vietnam betrokken
geweest bij verschillende vredesgroeperingen en had samen met
een aantal anderen een gebouw van defensie opgeblazen. Daar
was niemand bij gewond geraakt, maar het gebouw was totaal
vernield. Een uit de hand gelopen protestactie. Daarna was Sla-
ter verdwenen, maar na een paar jaar was hij weer boven water
gekomen en had zichzelf aangegeven. Kennelijk had hij er ge-
noeg van gekregen voortdurend ondergedoken te moeten zitten.

Hij had een straf van vijftien jaar gekregen en had zich als
een voorbeeldige gevangene gedragen. Maar toen was er iets
vreemds gebeurd.

Volgens het rapport op het scherm van Hank Henry had hij
bij een ontsnappingspoging uit een militair hospitaal twee ver-
pleegsters vermoord en was hij sindsdien spoorloos verdwenen.

Henry fronste zijn wenkbrauwen. Vreemde zaak. Hij pakte
de telefoon en belde naar het militair hospitaal waaruit Slater
veertien jaar geleden was ontsnapt. Hij werd een aantal keren
doorverbonden, maar kreeg uiteindelijk de directeur aan de lijn.

Hank Henry vertelde wie hij was en wat de reden voor zijn
telefoontje was. 'Ik heb hier een lichaam dat geïdentificeerd is
als een van uw voormalige gevangenen. Hij heet Slater, Shane
Slater. '

De man aan de andere kant van de lijn was even stil. Toen
hij na een tijdje antwoordde, leek hij zeer op zijn hoede te zijn.
'Ik geloof niet dat ik me die naam kan herinneren. We krijgen
hier zoveel mensen, dat...'

'Maar er zijn toch niet veel gevangenen die uitbreken en daar-
bij twee verpleegsters doden, mag ik hopen?' vroeg Henry.

'U bent kennelijk goed op de hoogte. '

'Wat ik wil weten, is waarom Slater in uw hospitaal was. Wat
was er met hem aan de hand?'

'Ik ben bang dat ik u dat niet kan vertellen. Alle informatie
die ik u zou kunnen geven, staat in het rapport dat u kennelijk
al hebt. De rest is helaas niet beschikbaar. '

Hank Henry begreep meteen wat er aan de hand was. De
regering had iets uitgespookt wat geheim moest blijven.

Toen hij het telefoongesprek had beëindigd en peinzend naar
zijn computerscherm staarde, werd dat vermoeden bevestigd,

want het dossier over Shane Slater uit de centrale databank ver-
dween van zijn scherm. In plaats daarvan verscheen er een regel:
IN ALLE DATABANKEN GEZOCHT - GEEN BESTANDEN AANWEZIG.
Shane Slater was plotseling verdwenen uit de databanken.

Hoe moet het nu met de paarden?

Die vraag kwam vanuit het niets op toen MaryAnne Carpen-
ter samen met Alison naar buiten liep. De spullen die ze nog pas
twee weken geleden hadden meegenomen, waren al ingepakt in
een paar koffers.

Het was ongeveer drie uur. De hele dag waren er mensen in
huis geweest, van wie ze de meesten niet eens kende. Vlak nadat
de sneeuwschuiver de weg had vrijgemaakt, was Charley Haw-
kins gekomen, kort voordat de ambulance arriveerde die de li-
chamen van Logan en Olivia Sherbourne kwam ophalen. Het
lichaam van Shane Slater was al in de helikopter meegenomen
om in Challis te worden onderzocht. Daarna waren er steeds
meer mensen gekomen, die het hele huis en het erf onderzochten.
Ze namen overal foto's van en stopten allerlei dingen in plastic
zakjes. Ze namen zelfs de scherven mee van het raam dat Slater
had ingeslagen.

Ook hadden ze Storm uit de sneeuw opgegraven, in een plastic
zak gestopt en meegenomen.

MaryAnne had er allemaal niets van willen zien. Ze wilde
zelfs niet naar de schuur waar Logan heen was gebracht tot hij
in de ziekenauto kon worden gelegd.

'Ik kan het niet,' had ze tegen Margaret Stiffle gezegd, die
vlak na Charley Hawkins naar haar toe was gekomen. 'Het lijkt
misschien stom, maar ik kan het écht niet!'

'Het lijkt helemaal niet stom,' had Margaret gezegd. 'Ik snap
het heel goed. Ik vind het een wonder dat je nog kunt functio-
neren na wat je allemaal hebt moeten meemaken. '

Maar ze functioneerde helemaal niet. Ze zat daar maar wat
en probeerde zich te concentreren op kleine dingetjes. Ze wist
zeker dat ze gek zou worden als ze zou gaan nadenken.

Om tien uur deed de telefoon het weer en kon ze het niet langer
uitstellen.

Ze moest Alan bellen. Ze moest hem vertellen wat er was ge-
beurd.

'Hij is dood,' snikte ze. 'Logan is dood!'

Het bleef even stil aan de andere kant van de lijn. Daarna
hoorde ze Alans kwade stem: 'Hoe kan dat godverdomme nou?
Hoe kun je dat laten gebeuren? Ik kom meteen daarheen om
mijn dochter op te halen!'

MaryAnne dacht eerst dat ze het niet goed had verstaan, maar
toen realiseerde ze zich dat zo'n reactie typisch was voor Alan
en dat ze had kunnen weten dat hij zo zou reageren.

Wat er ook fout liep, het was altijd haar schuld. Het laatste
restje liefde dat ze nog voor hem dacht te voelen, verdween als
sneeuw voor de zon.

'Laat maar,' zei ze. Voor het eerst die dag voelde ze zich weer
wat helder in haar hoofd. 'Dan zijn we er niet meer. Alison en
ik gaan weg. ' Ze wilde zijn stem niet meer horen en hing rustig
de hoorn op de haak.

Daarna was ze hun spullen gaan inpakken. Ze wist nog niet
precies waar ze heen wilde gaan, maar ze wist wel dat ze inder-
daad weg wilde, zoals ze in een opwelling tegen Alan had gezegd.
Die avond nog wilde ze met Alison weg zijn van de boerderij.
En na de begrafenis van Logan wilde ze helemaal weg uit Sugar-
loaf.

Voorgoed.

Ze was naar boven gelopen en had binnen tien minuten de
koffers ingepakt, veel sneller dan ze had gedacht. Maar ze had
maar heel weinig spullen bij zich toen ze daar waren aangeko-
men, dus waarom zou dat eigenlijk lang moeten duren?

Daarna had ze Logans spullen willen inpakken, maar ze kon
zich er niet toe brengen de deur van zijn kamer open te maken,
laat staan om zijn kleren te moeten inpakken.

'Ik laat je de rest wel nasturen,' had Charley Hawkins gezegd
toen hij had gezien dat ze geëmotioneerd bij de deur van Logans
kamer stond.

MaryAnne had geknikt, maar had niets kunnen zeggen. Pas
toen ze weer beneden was en wat van de soep had gegeten die
Margaret Stiffle had gemaakt, was ze weer wat bijgekomen. 'Je
hoeft Logans spullen niet na te sturen,' had ze tegen Charley

gezegd. 'Ik zou ze toch nooit kunnen uitpakken. Geef ze maar
aan iemand anders, ik... ' Ze begon weer te snikken. Charley
knikte begrijpend.

'Ik begrijp het, en zal het wel regelen. Ik heb trouwens een
kamer voor jou en Alison gereserveerd in het hotel. Je kunt daar
zo lang blijven als je wilt. '

Ze had de advocaat verbaasd aangekeken. 'Ik kan echt niet
in Sugarloaf blijven. Dat kan ik gewoon niet. '

'Natuurlijk niet, dat begrijp ik best. Maar ik neem aan dat je
wel naar de begrafenis van Olivia wilt? Ik dacht dat we dat maar
moesten laten samenvallen met de begrafenis van Bill Sikes. '

'En van Logan,' zei MaryAnne. 'Ik wil graag dat Logan te-
gelijk met hen wordt begraven. ' Ze had geen idee waarom ze dat
had gezegd. De woorden leken als vanzelf over haar lippen te
komen, maar terwijl ze het zei, realiseerde ze zich dat het een
goed idee was. Logan had het enorm naar zijn zin gehad op de
boerderij. Hoewel hij bijna zijn hele leven in Canaan had door-
gebracht, was dit eigenlijk de plaats waar hij thuishoorde.

Ze was nu klaar voor vertrek. De koffers lagen al achter in de
Range Rover en ze stond samen met Alison op de veranda.

Charley Hawkins en Margaret Stiffle waren mee naar buiten
gelopen. 'We moeten iemand vragen om voor de paarden te zor-
gen,' zei ze tegen Hawkins. 'Weet jij iemand die ze kan voeren
en de stallen kan uitmesten?'

'Michael wil dat wel,' zei Margaret Stiffle. 'We wonen vlakbij,
en hij is gek op paarden. '

'Denk je dat hij dat echt wil?' vroeg MaryAnne. 'Na wat er
allemaal is gebeurd?'

'Natuurlijk, hij vindt het vast prachtig,' antwoordde Marga-
ret.

'Ik wil hem er natuurlijk wel voor betalen. '

'Ben je belazerd?' zei Margaret verontwaardigd. 'Als hij af en
toe op de paarden mag rijden, is dat al mooi genoeg! En boven-
dien, waar heb je anders buren voor?'

MaryAnne was nog steeds niet overtuigd. Ze had het gevoel
dat het beter was als er iemand in het huis van Bill Sikes, of zelfs
in de boerderij zou gaan wonen. Maar wie zou dat nu willen
doen, na wat er allemaal gebeurd was? 'Oké,' zei ze, 'zeg maar

tegen hem dat hij zo vaak mag rijden als hij wil en dat hij Charley
Hawkins moet bellen als hij iets nodig heeft. Het zal trouwens
niet voor lang zijn. ' Ze keek naar de boerderij, die er een paar
weken geleden zo gezellig en uitnodigend had uitgezien. Nu lie-
pen de rillingen over haar rug als ze het huis zag. 'Ik denk dat
we de boerderij zo snel mogelijk gaan verkopen, denk je ook
niet, Charley?'

'Daar moeten we het later nog maar eens over hebben,' ant-
woordde Charley, die het moment niet erg geschikt vond om
haar te vertellen dat ze daar niets over te zeggen had.

De boerderij was van Joey. En als Joey niet werd gevonden,
konden ze niets doen voordat er zeven jaren waren verstreken.

Pas dan kon hij wettelijk dood worden verklaard.

'We moeten later alles maar eens rustig uitzoeken,' zei hij.
'Weet je trouwens zeker dat je zelf wilt rijden? Ik wil jullie best
even brengen, hoor. '

MaryAnne schudde haar hoofd. 'Nee, dat zal best gaan. En
ik vind het ook wel prettig om even met Alison alleen te zijn. '

Ze stapte in en Alison ging naast haar zitten. De motor was
al warm, zodat ze meteen weg kon rijden. Ze keerde de auto en
reed het erf af. Ze wist zeker dat ze daar nooit meer terug zou
komen.

Toen ze wegreden, keken ze niet meer om. MaryAnne en Ali-
son wilden de afschuwelijke dingen die daar waren gebeurd het
liefst zo snel mogelijk vergeten.

Rick Martin keek naar het staaldraad met het harnas dat uit de
helikopter bungelde. Moest hij nu écht aan dat ding gaan hangen
om naar beneden te komen? Krankzinnig! Hij keek de piloot
aan, die gemeen naar hem zat te grijnzen en via de koptelefoon
iets tegen hem zei. 'Het lijkt veel erger dan het is! Probeer het
maar, je vindt het vast leuk!'

'Heb je dat zelf weieens gedaan?' riep Rick in de microfoon
die voor zijn mond hing.

'Ben je gek?' antwoordde de piloot. 'Ik heb hoogtevrees!'

Rick maakte zijn gordel los, schakelde zijn koptelefoon uit en
zette een dikke, wollen muts op. Toen maakte hij de deur open.
Er woei meteen een ijskoude wind naar binnen. Rick was ge-

neigd de deur van de helikopter meteen weer dicht te schuiven
en tegen de piloot te zeggen dat hij moest terugvliegen naar de
vallei, waar ze in ieder geval konden landen. Maar dat zou be-
tekenen dat hij met de twee andere agenten de berg zou moeten
beklimmen, en dat zou ongetwijfeld een barre tocht worden.
Waarschijnlijk zouden ze er de hele dag over doen, als ze het al
zouden halen. Hij besloot dat hij geen keus had. Hij haalde diep
adem, greep de staaldraad vast en maakte de riemen van het
harnas vast. Toen ging hij uit de helikopter hangen. De piloot
liet de helikopter zakken en even later stond Rick tot aan zijn
bovenbenen in de zachte sneeuw. De piloot had gelijk gehad:
het was inderdaad veel minder eng dan hij had gedacht. Hij
maakte de riemen los, stak zijn duim op naar de piloot en begon
naar de hut te lopen, die twintig meter verderop stond.

Toen de twee andere agenten uit Challis zich bij hem voegden,
had hij de hut al onderzocht. Joey Wilkenson was daar inder-
daad geweest, maar hij was kort daarvoor vertrokken. In de
sneeuw waren zijn sporen nog goed te zien.

Die sporen waren ook vanuit de helikopter goed zichtbaar.
De piloot had ze zover mogelijk gevolgd, tot aan de kale rotsen,
waar de wind de sneeuw bijna helemaal had weggeblazen. Daar
was de helikopter blijven hangen.

'Hier houdt het op,' had de piloot gezegd. 'Het heeft geen zin
om verder te gaan. Als we nog hoger gaan, kan ik niet garanderen
dat we weer terug kunnen!' Hij was teruggevlogen naar de hut
en had daar Rick en de andere agenten afgezet.

Rick Martin verbaasde zich opnieuw dat iemand daar 's win-
ters kon overleven, maar het was duidelijk dat Shane Slater daar
geen moeite mee had. In de kachel smeulde nog wat hout. Hij
gooide er nog enkele blokjes op, hoewel het daar niet veel warmer
van werd, omdat de deur en de ramen open waren. Hij kon de
luiken ervoor niet dichtdoen, omdat het dan volkomen donker
werd in de hut.

'Jezus Christus,' zei Tom Singlefeather toen hij binnenkwam.
'Dit lijken de middeleeuwen wel! Hoe haalt iemand het in zijn
hoofd om hier te gaan wonen?'

'Daar moeten we dus juist achter zien te komen,' zei Rick
tegen hem. Hij keek om zich heen. Nog geen vierentwintig uur

geleden had hij de hele hut doorzocht, maar hij was ervan over-
tuigd iets over het hoofd te hebben gezien. 'Als het moet, breken
we de hele hut af. Er moet hier iets te vinden zijn over Shane
Slater. Als de FBI ons dat niet wil vertellen, dan zoeken we het
zelf wel uit.'

Hij pakte de koffer die hij de vorige dag ook al had doorzocht
onder het bed vandaan en keek erin. 'Verdomme,' mompelde
hij, toen hij zag dat er niets bijzonders in de koffer zat. 'Er moet
toch iets zijn...'

'Wat dacht je hiervan?' vroeg Tom Singlefeather. Hij zat op
de vloer geknield en haalde een losliggende plank weg.

Die plank had Rick de dag ervoor over het hoofd gezien.
Singlefeather stak zijn hand onder de vloer en haalde een bruin
metalen kistje te voorschijn. De verf was er gedeeltelijk af en het
kistje was flink verroest. Er zat een slot op, dat Rick binnen een
paar minuten open kreeg met zijn zakmes.

In het kistje lag een boek met een leren kaft. Het was het
dagboek van Shane Slater.

Hij bekeek de eerste pagina en zag meteen dat dit was wat hij
nodig had.

Ik heb een overeenkomst getekend. Ze zijn in het ziekenhuis met
een medisch experiment bezig en zoeken vrijwilligers. Het zal
wel gevaarlijk zijn, want ik krijg behoorlijk veel strafverminde-
ring. En ik moet iets ondertekenen waarin staat dat ik ze nooit
aansprakelijk zal stellen. Maar dat maakt me allemaal niets
uit. Ik kan er hooguit aan doodgaan, en dat kan me geen moer
schelen. Maar ik schrijf het toch maar op, voor het geval dat

Rick keek op de laatste pagina van het boek. Het handschrift
van Shane Slater was erg veranderd. Op de eerste pagina was
het keurig en goed leesbaar, maar op de laatste pagina stonden
wilde, nauwelijks leesbare hanenpoten:

Ik verander steeds meer. Het wordt steeds erger. Het is niet alleen
mijn lichaam, maar ook mijn geest. Ik wil graag sterven, maar
dat kan niet. Nog niet. Ik moet Joey waarschuwen. Ik moet hem
vertellen wat er met hem gaat gebeuren. Ik moet eerst tegen hem

zeggen dat het me spijt. Waarom hebben ze dit met me gedaan?
Ik snap niet hoe ze het hebben kunnen doen. En waarom ben
ik verliefd geworden op Audrey? Dat had ik niet mogen laten
gebeuren. Maar nu is het te laat. Ik kan er nu niets meer aan
veranderen. Ik kan Joey niet vermoorden, hoewel dat wel het
beste zou zijn. Ik ben in staat iedereen te vermoorden, behalve
Joey. Ik kan mezelf niet meer in de hand houden. Ik ben geen
mens meer. Als het nacht wordt, raak ik volledig in de ban van
mijn instinct. Dan moet ik jagen, als een wolf. Mijn prooi doden
als een wolf. Ik denk dat ik ook wel als een wolf zal sterven. Op
een dag zal iemand me opjagen, en dan is het eindelijk voorbij.
Voor mij, tenminste. Maar wat zal er met Joey gebeuren? Wat
zal er met mijn zoon gebeuren?



Op de bodem van het kistje lag een envelop, met daarin een
kopie van de overeenkomst die Slater meer dan vijftien jaar ge-
leden had getekend in het militair hospitaal.

In die overeenkomst stond dat Slater zou worden geïnjecteerd
met een vloeistof met DNA van een 'niet menselijke soort'. Het
was de bedoeling dat dat DNA door zijn lichaam zou worden
opgenomen en hij daardoor resistent zou worden voor bepaalde
ziekten.

Maar het was ook mogelijk dat zijn genetisch materiaal voor-
goed zou worden gewijzigd. Het woord 'mogelijk' was in de
overeenkomst onderstreept.

De 'niet menselijke soort' was in het geval van Slater de canis
lupus.
De wolf.
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Clark Corcoran keek naar de documenten die op zijn bureau
lagen en geloofde zijn eigen ogen niet. Maar er was geen twijfel
mogelijk. De resultaten van de tests die in twee laboratoria waren
uitgevoerd op bet weefsel, het bloed en het sperma van Slater
waren overduidelijk.

Corcoran had zelf ook een aantal tests gedaan. Het was nooit
eerder in hem opgekomen om zulke tests uit te voeren, maar het
bewijs was overduidelijk. Hoezeer hij zich ook verzette tegen
zijn eigen bevindingen, hij kon ze niet ontkennen. Hij zuchtte
diep, leunde achterover in zijn stoel en keek de drie mensen aan
die voor hem zaten. Hij zette zijn bril af en begon die op te
poetsen, zodat hij nog wat meer tijd had om zijn gedachten te
ordenen.

MaryAnne Carpenter zat tussen Charley Hawkins en Rick
Martin in. Ze zag er moe en bleek uit en frutselde zenuwachtig
met een zakdoekje.

Hawkins was ook duidelijk aangeslagen, hoewel hij zijn best
deed zich goed te houden. Corcoran vroeg zich af wat er in het
hoofd van de advocaat omging. Het was duidelijk dat Hawkins
slecht had geslapen. Maar iedereen in Sugarloaf had slecht ge-
slapen, vooral door de geruchten en roddels die werden rond-
verteld.

Over de 'weerwolf van Sugarloaf.

Corcoran had die term het eerst gehoord op de plaatselijke
radiozender, waarop Sam Gilman de gebeurtenissen had be-
sproken die 's nachts op El Monte hadden plaatsgevonden.
Zorgvuldig was 'Sugarloaf Sam', een naam waaraan Clark Cor-
coran vreselijk de pest had, niet bepaald geweest. Hij had de

zaak enorm opgeblazen, zodat iedereen in het stadje nu het ge-
voel had ternauwernood aan een vreselijke slachtpartij te zijn
ontsnapt. Gilman had gezegd dat Slater al jarenlang elke nacht
door de stad had gedwaald, op zoek naar slachtoffers op wie hij
zijn 'bloeddorstige lusten' kon botvieren. Daarbij scheen het er
niet toe te doen dat er tot vorige week nooit slachtoffers waren
gevallen. Corcoran had zich zó geërgerd, dat hij uiteindelijk zelf
had opgebeld en tegen Gilman had gezegd dat hij zijn bijnaam
beter kon veranderen in 'Sensatie-Sam'. Gilman, die geen enkele
behoefte had met mensen te praten die niet bereid waren mee te
gaan in zijn griezelverhalen, had hem meteen uit de uitzending
gedraaid, waarop Corcoran zijn radio had uitgezet. Een Pyrrus-
overwinning, want het geroddel ging tóch wel door, of hij er nu
naar luisterde of niet. En dat zou alleen maar erger worden wan-
neer de pers lucht zou krijgen van de rapporten die nu op zijn
bureau lagen, en dat zou vroeg of laat gebeuren.

Rick Martin, die rode ogen had van het gebrek aan slaap,
werd ongeduldig. 'Nou?' vroeg hij. 'Wat is het vonnis?'

Corcoran schraapte zijn keel, leunde voorover en probeerde
te bedenken hoe hij dit in godsnaam moest zeggen. 'Ik weet niet
goed wat ik moet zeggen,' zei hij. Maar hij wist dat hij niet om
de waarheid heen kon draaien. 'Ik wilde dat het anders was,
maar ik weet zeker dat MaryAnne gelijk heeft. Er is geen enkele
twijfel mogelijk. Shane Slater was de biologische vader van
Joey. '

MaryAnne knikte. 'Ik heb van Olivia begrepen dat Audrey
het allemaal heel erg vond. Ze wist helemaal niets van die zoge-
naamde "Randy Durrell" af. Ze wist niet eens dat hij niet echt
zo heette, maar volgens Olivia was ze stapelgek op die man. '

'Zij was niet stapelgek, maar hij,' merkte Rick op. Niemand
in de kamer kon daarom lachen.

'Ik denk dat het daarom ook zo snel is gegaan met Ted,' zei
MaryAnne. 'Dat was in ieder geval iemand die ze kon vertrou-
wen. Ik was het er destijds helemaal niet mee eens en had het
gevoel dat het helemaal mis moest lopen, maar... '

'Dat was ook zo,' zei Corcoran. 'Omdat ze zwanger was ge-
raakt van Slater. Daarom is alles misgelopen. '

MaryAnne keek op van de vergeelde foto waarop Audrey en

Randy Durrell stonden. Toen ze zag hoe ernstig de arts haar
aankeek, schrok ze. 'Maar u zei toch dat er met Joey niets aan
de hand was? U hebt tegen mij gezegd...'

'Ik had het mis,' zei Corcoran nadrukkelijk. 'Uit deze rappor-
ten blijkt dat er wel degelijk iets mis is met Joey. De experimenten
die vijftien jaar geleden met Slater zijn uitgevoerd, hebben tot
gevolg gehad dat zijn genetisch materiaal is veranderd. Zijn ge-
nen zijn niet meer die van een normaal mens, MaryAnne. Voor
het grootste deel natuurlijk wel, maar niet helemaal. Er zijn stuk-
jes DNA die absoluut niet overeenkomen met het DNA van
mensen. ' Hij sloeg een van de rapporten open. 'Dat zelfde DNA
is terug te vinden in zijn sperma. Er is geen twijfel mogelijk. Het
kan niet anders of hij heeft iets doorgegeven, zodat Joey ook...'

Het woord 'weerwolf kwam hem niet over de lippen.

'Dat gemutéérde DNA is doorgegeven aan Joey. '

MaryAnne zweeg.

'Maar wat betekent dat precies?' vroeg Charley Hawkins. 'Be-
doel je dat Joey net zo gevaarlijk is als zijn vader?'

'Jezus, Charley, we weten toch dat Joey Olivia Sherbourne
heeft vermoord!' riep Rick uit.

'Maar Clark zei toch... ' begon de advocaat, met een wanho-
pige klank in zijn stem.

'Ik weet wat mij te doen staat,' zei Rick, terwijl hij ging staan.
Hij keek door het raam naar de sneeuw, die nog steeds niet leek
te gaan smelten. 'Zodra het weer het toestaat, gaan we hem zoe-
ken. We kammen het hele gebied uit. En als we hem vinden... '
Hij hield zich nog net op tijd in. Als hij zijn zin had afgemaakt,
zouden zijn woorden hem niet in dank zijn afgenomen.

Het was ook absurd. Politiefunctionarissen die een jongen
van dertien opsporen met de bedoeling hem neer te schieten!

Maar dat was wel wat hij van plan was.

En als zijn voorgevoel klopte, zou dat weieens eerder kunnen
gebeuren dan iedereen dacht. De hele ochtend al was dat voor-
gevoel steeds sterker geworden.

Toen het gesprek met de arts was beëindigd, stapte Rick Mar-
tin in zijn Jeep en reed naar El Monte.

Hij wist bijna zeker dat Joey daar terug zou komen.

Hij mocht dan de zoon van Shane Slater zijn, maar hij zou
zich vast niet zo goed kunnen redden als zijn vader.

De jongen had waarschijnlijk geen idee hoe hij in de bossen
moest overleven. Hoe hij voor zichzelf moest zorgen.

Hij zou teruggaan naar de boerderij.

Omdat hij anders zou sterven van de honger.

Michael Stiffle keek naar de dikke laag sneeuw op het paadje
dat van de boerderij van zijn ouders door het bos naar El Monte
liep.

Hij kende het zó goed dat hij elke bocht kon dromen. Zelfs
die keer toen hij 's nachts met Andrea door het bos naar de boer-
derij was gelopen om Joey bang te maken, was hij de weg niet
kwijtgeraakt.

Ook nu, met al die sneeuw, wist hij zeker dat hij de weg door
het bos gemakkelijk zou kunnen vinden, maar hij besloot toch
maar om te gaan lopen en via de weg en de oprit naar de boerderij
te gaan. Hij had er zich de hele ochtend al op verheugd door het
bos naar El Monte te glijden. Maar hij moest steeds weer denken
aan wat er twee dagen geleden in de boerderij was gebeurd. En
aan de duistere gestalte die hij en Andrea bij de bosrand hadden
gezien.

Zou dat echt Shane Slater zijn geweest?

Steeds wanneer Michael daaraan dacht, rilde hij van opwin-
ding. Hij kon haast niet wachten tot hij het hele verhaal in geuren
en kleuren aan zijn vriendjes op school zou kunnen vertellen.

Hij was de enige die de weerwolf had gezien. Andrea was veel
te bang geweest om te kijken. Ze had niet eens een steentje tegen
Joey's raam durven gooien! Misschien had ze wel iets gezien,
een vage schaduw of zo, maar hij was de enige die met eigen
ogen het monster had gezien dat Logan had vermoord. En mis-
schien dokter Sherbourne ook wel!

Hij had natuurlijk gehoord dat ze dachten dat Joey haar had
doodgemaakt, maar dat geloofde hij niet. Joey was knettergek,
maar hij was niet sterk genoeg om iemand met zijn blote handen
te vermoorden. Daarom hoefde hij eigenlijk helemaal niet bang
te zijn om door het bos te lopen. Shane Slater was toch dood,
dat was zeker.

Maar toen hij bij het begin van het paadje stond, op weg naar
de boerderij om de paarden te voeren - en stiekem te gaan kijken
op de plek waar Shane Slater en dokter Sherbourne waren ge-
vonden - durfde hij niet meer. Hij mocht trouwens niet eens,
want zijn ouders hadden hem op het hart gedrukt om niet alleen
te gaan, maar te wachten tot ze terug waren uit de stad. Zijn
vader zou hem naar de boerderij brengen en op hem wachten
tot hij klaar was.

Alsof hij een klein kind was! Alsof hij het niet alleen kon!

En hij wist zeker dat hij van zijn vader vast niet naar de plaats
mocht waar ze die lijken hadden gevonden. Terwijl hij dat nu
net zo spannend vond! Het duurde nog minstens een uur voordat
zijn ouders thuis zouden komen. Hij had dus volop tijd om naar
de boerderij te gaan, eens goed rond te kijken, de paarden te
voeren en weer terug te lopen.

Hij besloot toch te gaan, maar dan niet door het bos. Hij draai-
de zich om en liep naar de weg. De sneeuwschuiver had de meeste
sneeuw weggeveegd en de weg was goed begaanbaar. Binnen
tien minuten was hij bij de oprit naar El Monte.

Michael was halverwege de oprit toen hij toch weer wat bang
begon te worden. De bomen stonden daar veel dichter langs de
weg en door de dikke sneeuw was het vreemd stil. Hij kreeg
plotseling het gevoel dat er iemand naar hem keek. Hij kreeg er
kippenvel van. Hij keek om zich heen en verwachtte elk moment
Andrea te zien, die hem natuurlijk weer eens wilde pesten. Maar
er was niemand. Hij raapte zijn moed bij elkaar en begon naar
de boerderij te rennen. Toen hij op het erf was, bleef hij hijgend
staan. Achter de schuur zag hij een paar felgele repen plastic,
die de plaats aangaven waar de lichamen van dokter Sherbourne
en Shane Slater waren gevonden. Michael liep er meteen naartoe
en was nogal teleurgesteld toen bleek dat er niets bijzonders te
zien was. De sneeuw achter de schuur was helemaal vertrapt en
hij kon niet eens zien waar de lijken precies hadden gelegen. Hij
zag alleen een paar vage rode plekken in de sneeuw. Zouden dat
bloedvlekken zijn? Hij rilde even en liep toen naar de schuur.

Toen hij op het grote houten gebouw af liep, begon hij zich
af te vragen of hij misschien niet toch beter had kunnen wachten

tot zijn ouders terug waren uit de stad. Hoewel het prachtig zon-
nig weer was, vond hij het allemaal nogal eng en bedreigend.

Ineens wist hij waarom.

In die schuur hadden ze Logan Carpenter gevonden. Met een
doorgebeten keel. Onder het bloed.

Michael liep met bonzend hart om de schuur heen, naar de
twee grote deuren aan de voorkant.

Misschien moest hij maar niet naar binnen gaan. Misschien
kon hij beter wachten tot zijn vader meeging.

Bangerik! zei hij tegen zichzelf. Je bent een schijterd! Er is heus
niks in die schuur, alleen drie paarden en misschien een paar rat-
ten!

Hij vermande zich en maakte resoluut de deur van de schuur
open.

De paarden begonnen meteen te hinniken en met hun hoeven
over de vloer te schrapen. 'Stil maar!' zei Michael hard, meer
om zichzelf dan om de paarden gerust te stellen. 'Ik ben het! Ik
kom jullie voeren!' Maar hij maakte geen aanstalten om naar
binnen te gaan. Hij bleef staan en keek naar binnen, probeerde
te horen of er misschien toch iemand in de schuur was.

Maar afgezien van de paarden hoorde hij niets bijzonders.
Hij liet de deur open en liep naar binnen.

Tien minuten.

Maximaal. Over tien minuten zou hij klaar zijn en kon hij
weer naar huis. Wat een geweldig verhaal kon hij dan morgen
op school vertellen!

En hij zou erbij vertellen dat hij helemaal niet bang was ge-
weest!

Joey liep geluidloos van boom naar boom. Als hij bij een open
plek kwam, stak hij alleen over als hij er zeker van was dat nie-
mand hem kon zien. Hij hield de boerderij al een uur in de gaten.
Toen hij bij het paadje kwam dat naar het veld achter de boerderij
leidde, stak hij het snel over en kroop in de beschutting van de
bomen verder door de sneeuw. Hij merkte niets van de kou, die
door zijn ijskoude, natte kleren drong. Na een tijdje bleef hij op
een punt staan waarvandaan hij de achterkant en de westkant
van het huis kon zien. Toen hij nog steeds geen enkel teken van

leven zag, liep hij voorzichtig verder door het bos en bekeek het
huis aan alle kanten. Er was niemand.

Hij liep een eindje terug en keek weer naar de achterkant van
het huis. Toen kroop hij voorzichtig wat verder naar het huis en
bleef een tijdje gehurkt achter een dikke berk zitten.

Hij snoof de lucht op, maar rook niets dat erop wees dat er
iemand in het huis was. Hij hoorde niets bijzonders.

De boerderij was verlaten.

Zijn spieren spanden zich en hij schoot naar voren, door de
sneeuw naar het huis. Hij bleef heel even staan, maar rende toen
naar de westkant, naar het kapotte raam waardoor zijn vader
twee dagen geleden naar binnen was gegaan.

Twee dagen alweer.

En alweer bijna een dag geleden dat hij uit de hut was ver-
trokken en de bergen was ingegaan. Hij had daar een kleine grot
gevonden waarin hij zich kon verschuilen, wat ook wel nodig
was geweest, want toen hij er nog maar net zat, had hij een
helikopter gezien. Toen de helikopter weer weg was, had hij zich
in de berenhuid gewikkeld en was gaan slapen.

Toen hij die morgen wakker werd, had hij vreselijk honger
gehad. Zijn maag deed er pijn van. Hij had wat sneeuw gegeten,
maar daar was de honger niet van overgegaan. De hele ochtend
had hij aan al het eten moeten denken dat nog in het huis lag.

Hij moest wat voedsel zien te vinden.

Er was waarschijnlijk toch niemand meer in het huis.

Na wat er allemaal was gebeurd, waren ze waarschijnlijk ver-
trokken.

Hij had de kreupele wolf in de grot achtergelaten en was voor-
zichtig naar het dal gegaan.

En nu zag hij dat er inderdaad niemand meer in het huis was,
zoals hij al had gehoopt.

Maar het kapotte raam was dichtgetimmerd. Hij trok aan het
stuk hout. Het was behoorlijk stevig op het kozijn getimmerd,
maar toen hij een paar keer trok, ging een van de spijkers wat
losser zitten, zodat hij zijn vingers achter de plank kon krijgen.
Toen trok hij het hout naar voren, zodat er genoeg ruimte was
om erdoorheen naar binnen te glippen.

Toen hij binnen was, bleef hij even gehurkt op de grond zitten
luisteren.

Het was doodstil.

Hij kwam overeind, liep naar de keuken en trok de koelkast
open.

Onderin lagen nog steeds de vijf steaks, luchtdicht verpakt in
plastic. Hij pakte een van de steaks, rukte het plastic eraf en
begon het vlees met zijn tanden te verscheuren. Hij slikte de
stukken vlees door zonder erop te kauwen.

De pijn in zijn maag verdween al nadat hij de eerste steak had
opgegeten.

Toen hij twee stukken vlees naar binnen had gewerkt, was
zijn ergste honger gestild. Hij liet de deur van de koelkast open-
staan en liep door de eetkamer naar de hal. Hij liep langzaam
naar de trap en begaf zich naar boven. Hij rook een bekende
geur. Een geur die iets in hem wakker maakte.

Toen hij boven was, liep hij door de gang langs de deur van
zijn eigen slaapkamer naar een andere deur.

Een deur die openstond.

Die geur was in de kamer nog veel sterker. Hij ademde diep
in en kreeg een vreemd, warm gevoel van binnen.

Alison.

Alison, die altijd aardig tegen hem was geweest, zelfs nadat
hij haar was aangevlogen.

Hij liep naar de kast en deed de deur open.

De kast was leeg. Al haar kleren waren weg. Hij keek rond en
zag dat er op het voeteneinde van het bed een sjaal lag.

De sjaal die hij voor haar had uitgekozen.

Hij greep de sjaal en hield hem voor zijn gezicht. Weer haar
geur. Hij wikkelde de sjaal om zijn nek, zodat hij steeds de geur
rook van de enige vriendin die hij ooit had.

Toen ging hij naar beneden en begon zoveel mogelijk voedsel
in een grote plastic zak te stoppen. Daarna liep hij naar buiten,
terug naar het veilige bos. Maar toen hij buiten was, zag hij dat
de deur van de schuur op een kiertje stond.

Hij aarzelde even en wilde zich net omdraaien toen hij iets
rook.

Er stond maar een zwak briesje, maar Joey rook de bekende

geur van de paarden, die herinneringen in hem opriep aan een
leven dat nu verschrikkelijk lang geleden leek. Herinneringen
aan de drie paarden, aan de uren waarin hij bij ze was geweest,
ze had gevoerd, geborsteld, bereden.

Dat was nu allemaal voorgoed voorbij.

Hij nam de vertrouwde geur nog eens goed in zich op. Plot-
seling verstijfde hij. Hij rook nog iets. Iets heel anders.

Een geur waarvan hij zich nooit eerder bewust was geweest,
maar die hem nu met een plotselinge woede vervulde.

Michael Stiffle.

Michael Stiffle was in de schuur. Zijn geur maakte allerlei
herinneringen in hem los.

Herinneringen aan Michael, die hem altijd had gepest, altijd
zei dat hij gek was, over hem fluisterde, allerlei dingen over hem
vertelde.

Nog meer herinneringen kwamen in hem boven. En ineens
leek Michael Stiffle de personificatie te zijn geworden van alles
wat hem was aangedaan, elke belediging en elke pesterij die hij
zich, zolang hij zich kon herinneren, had moeten laten welge-
vallen. Joey liet de zak met eten op de grond vallen en liep woe-
dend naar de schuurdeur.

Michael Stiffle was net bezig om brokken in de bak van Sheika
te doen toen de grote merrie begon te hinniken en terugdeinsde.
Ze keek met opgeheven hoofd en opengesperde ogen naar de
schuurdeur.

'Wat is er?' vroeg Michael verbaasd. Daarnet nog had het
grote paard zacht in zijn nek geblazen en voorzichtig en onge-
duldig geprobeerd hem weg te duwen van de voederbak. Maar
nu keek de merrie ineens doodsbang. Toen Michael zijn hand
uitstak om haar over haar hals te aaien, deinsde ze nog verder
terug, tot ze met haar kont tegen de muur van de stal stond. Ze
begon zelfs te steigeren, zodat Michael snel een paar stappen
achteruit moest doen.

'Jezus!' riep hij geschrokken uit. 'Wat is er met jou aan de
hand?' Hij hield zijn ogen op het paard gericht en tastte met zijn
hand naar de staldeur. Hij maakte de deur open, glipte de box

uit en schoof de grendel ervoor. Sheika stond nog steeds in een
hoekje van haar box.

Michael realiseerde zich ineens dat niet alleen Sheika vreemd
deed, maar dat Buck en Fritz eveneens erg onrustig waren. Fritz
begon ook te steigeren en schopte toen keihard tegen de houten
schotten aan. Even later deed Buck hetzelfde en ook Sheika
maakte veel kabaal. 'Wat is er met jullie aan de hand?' riep
Michael uit.

Maar ineens begreep hij het. De paarden voelden waarschijn-
lijk hetzelfde als hij. Er was iets. Of iemand. Hij kreeg ineens
weer het vreemde gevoel dat hij bekeken werd, net als een poosje
geleden in het bos.

Nu was dat gevoel zelfs nog sterker.

Veel sterker.

Hij kreeg plotseling kippenvel van angst. Er was iemand. Hij
voelde het duidelijk.

Toen hoorde hij iets. Een voetstap. Hij durfde zich niet om te
draaien, maar bleef verlamd van angst staan, terwijl zijn ogen
de schuur afzochten naar iets dat hij als wapen kon gebruiken.

Een hooivork.

Maar twee stappen bij hem vandaan.

Hij raapte al zijn moed bijeen en overwon de verlammende
angst. Toen sprong hij naar voren en greep de hooivork stevig
vast.

Op hetzelfde moment hoorde hij weer iets, nu veel dichterbij.
Michael draaide zich razendsnel om, hield de scherpe hooivork
voor zich uit en staarde in het gezicht van Joey Wilkenson.

Joey keek hem met zijn smalle, toegeknepen ogen dreigend
aan. Michael zag dat hij veranderd was. Hij zag er ineens heel
anders uit.

Hij leek een beetje op een wolf.

Beide jongens bleven een tijdlang zwijgend staan.

Michael verbrak ten slotte de stilte. 'Wat is er?' vroeg hij met
trillende stem.

Joey keek woest naar de jongen die hem zijn hele leven gepest
en gesard had. 'Ik ben gek,' fluisterde hij. 'Het is eindelijk uit-
gekomen, Michael. Alles wat je altijd over mij hebt gezegd, is
eindelijk uitgekomen.'

'Laat me met rust!' stamelde Michael. 'Ik heb jou nooit iets
gedaan!'

'Wel!' antwoordde Joey. 'En niet alleen jij, maar ook je zus.
En je vrienden!' Joey bleef hem strak aankijken, zodat Michael
verlamd van angst bleef staan. 'Weet jij wat ik ga doen, Mi-
chael?' vroeg Joey na een tijdje.

Michael probeerde iets te zeggen, maar kreeg geen woord over
zijn lippen.

'Ik ga je vermoorden, Michael,' fluisterde Joey. 'Op een nacht,
als je denkt dat je veilig in je bed ligt, kom ik je vermoorden. '

Michael staarde Joey geschokt en machteloos aan.

Dan kom ik in je kamer en maak je dood, Michael Ik vermoord
je!

'Nee,' kreunde Michael. Hij kreeg ineens zijn krachten weer
terug, stormde op Joey af en hield de scherpe tanden van de
hooivork op zijn borst gericht. Maar Joey deed op het laatste
moment een stap opzij en greep de hooivork stevig vast.

Toen Michael zich realiseerde wat er gebeurde, draaide hij
zich om en begon weg te rennen.

Hij was al bijna bij de deur naar de zadelkamer toen Joey de
hooivork met zoveel kracht naar hem toe gooide dat de scherpe
punten diep in het hout van de deur drongen.

Michael kon geen kant meer op. De twee buitenste punten
zaten aan weerszijden van zijn nek in het hout.

De derde punt was dwars door Michaels nek gegaan en had
zijn halswervels op een haar na gemist maar had wèl zijn hals-
slagader geraakt.

Michael begon te gillen, maar zijn keel liep vol met bloed.

Toen hij stierf, hoorde hij nog de stem van Joey: 'Dit is nog
maar het begin, Michael. Alleen nog maar het begin.'

En daarna klonk een gruwelijk gelach, dat langzaam wegstierf
toen Joey de schuur uitliep. Toen Joey buiten kwam en het geluid
van een naderende auto hoorde, rende hij naar de keukendeur,
greep de zak met voedsel en begon over het veld terug naar het
bos te rennen.

Toen Rick Martin het erf opreed, zag hij Joey wegrennen. Hij
remde, sprong uit de auto en greep zijn geweer. 'Joey!' riep hij.
'Joey Wilkenson!'

Joey bleef staan en draaide zich om. Rick richtte zijn geweer.
Maar hij haalde de trekker te snel over en miste.
Joey rende weg. Zijn krankzinnige lach echode nog tegen de
muren van het huis.
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Nog één uur, dacht MaryAnne Wilkenson, en dan kunnen we
deze krankzinnige plek voorgoed verlaten.

De begrafenis was afgelopen en ze zat weer in de Cadillac
van Charley Hawkins, samen met Alison. Ze wist niet hoe ze
erdoor was gekomen, maar het was haar gelukt.

Het was allemaal heel surrealistisch geweest. Vooral toen de
kisten naar beneden zakten. Ze had eigenlijk de hele tijd het rare
gevoel gehad dat ze elk moment wakker kon worden. Dat alles
een afschuwelijke nachtmerrie was en ze straks in haar bed in
Canaan wakker zou worden.

Maar het was allemaal echt. Hieruit werd ze nooit meer wak-
ker.

De vorige avond, en ook de nacht daarvoor, had ze wel nacht-
merries gehad. Ze liep door de sneeuwstorm, met Logans li-
chaam in haar armen.

In die droom was Logan niet dood.

Hij had geleefd. Het bloed stroomde almaar uit die afgrijse-
lijke wond in zijn keel. Hij had om haar hulp gesmeekt. Haar
gebeden hem niet dood te laten gaan.

Ze liep maar door de sneeuwstorm. Welke kant ze ook uitging,
ze zag alleen maar sneeuw.

Een onafzienbare sneeuwvlakte, een onophoudelijk sneeuwgordijn. En Logan, die in haar armen lag te sterven.

Beide keren was ze gillend wakker geworden. Alison was bij
haar in bed gekropen en had haar armen om haar trillende
schouders geslagen.

Nu zaten ze samen op de achterbank van de auto. Alison hield
haar hand vast. Over een paar minuten zouden ze bij het hotel

zijn, waar de condoléancebijeenkomst was. En daarna konden
ze eindelijk weg uit Sugarloaf.

Zouden ze ooit terugkomen? Zouden ze ooit dapper genoeg
zijn om hier weer heen te gaan? Om het graf van Logan te be-
zoeken?

Ze dacht van niet. Maar ze wist dat op een dag de ergste pijn
moest overgaan.

Maar waar moesten ze nu heen?

Dat hadden ze nog niet besloten. MaryAnne wist dat Alison
ook niet veel zin had om terug naar Canaan te gaan. Daar zou
de herinnering aan Logan veel te sterk zijn. Alles zou aan hem
herinneren en dat zou te pijnlijk zijn.

'Maar wil je niet graag terug naar papa?' had MaryAnne de
vorige dag gevraagd.

'Hij komt niet naar de begrafenis van Logan, hè?' had Alison
op bittere toon gevraagd.

'Nee, daar heeft hij geen geld voor,' had ze gezegd, maar dat
had niet veel indruk op Alison gemaakt.

'Als hij echt had willen komen, had hij wel voor geld gezorgd.
Volgens mij begin ik eindelijk te snappen waarom je hem niet
meer wilt. '

Ze hadden het er verder niet meer over gehad. Het was dui-
delijk dat ze niet terug naar Canaan zouden gaan, maar ze wisten
niet waar ze wel heen moesten.

'Mam?' vroeg Alison nu. 'Waar gaan we straks heen?'

Alsof haar dochter haar gedachten kon lezen. MaryAnne keek
haar aan. Het leek alsof Alison ineens veel ouder was geworden.
Haar ogen waren veranderd. De kinderlijke onbevangenheid
was eruit verdwenen en had plaats gemaakt voor een sombere,
volwassen blik. Ze heeft niet alleen haar broertje verloren, dacht
MaryAnne, maar ook haar jeugd.

'Ik weet het niet,' antwoordde ze.

'Ik wel,' zei Alison. 'Weet je nog dat Logan altijd graag naar
Californië wilde? Dat hij het altijd over Disneyland had? En
dat hij wilde leren surfen?'

MaryAnne voelde een steek in haar hart toen ze eraan dacht
dat hij dat nu nooit meer kon. Ze knikte.

'Laten we dat voor hem doen, mam,' zei Alison. 'Laten we

naar Californië gaan en al die dingen doen die hij altijd graag
wilde. '

De auto stopte, maar MaryAnne bleef zitten. Ze dacht aan
wat Alison had voorgesteld.

Zouden ze dat moeten doen?

Konden ze gewoon met z'n tweeën weggaan en een heel nieuw
leven beginnen?

Charley Hawkins had vanaf de voorbank het gesprek gevolgd.
'Je kunt meteen weg als je dat wilt, MaryAnne. Dat is geen enkel
probleem. Je hoeft alleen maar je spullen uit het hotel te halen
en dan kunnen jullie zo vertrekken. '

MaryAnne voelde zich ineens wat gedesoriënteerd. 'Dat kan
toch niet zomaar? Moet ik daar niet eerst over nadenken? Ik
kan toch niet zomaar weggaan?'

'Natuurlijk wel,' antwoordde Charley. Hij keek haar via de
achteruitkijkspiegel aan. 'Dat is precies wat Ted en Audrey ook
hebben gedaan. Ze hebben elkaar ontmoet en wisten meteen dat
ze voor elkaar bestemd waren. Ze hebben er verder niet meer
over nagedacht, maar ze hebben er nooit spijt van gekregen. Als
ze alles van tevoren zouden hebben geweten, hadden ze het vol-
gens mij toch gedaan. '

'Je hebt gelijk,' zei MaryAnne. 'Jullie hebben allebei gelijk.
Laten we dat maar doen. '

Ze stapte uit de auto en tien minuten later hadden ze hun
koffers gepakt. Ze legden de bagage in de Range Rover en stap-
ten in. 'Weet je zeker dat je niemand meer gedag wilt zeggen?'
vroeg MaryAnne aan Alison.

Alison schudde haar hoofd. 'We hebben afscheid genomen
van Logan,' zei ze. 'Laten we maar gaan. '

MaryAnne startte de auto en reed weg. Ze reden het stadje uit
en keken niet meer om.

Als ze dat wel hadden gedaan, zouden ze Joey Wilkenson
hebben zien staan. Hij stond tussen de bomen te kijken tot de
auto uit het zicht was verdwenen.

Pas toen de auto weg was, draaide hij zich om en liep samen
met de wolf, die hij Lobo had genoemd, terug naar het hogere
gedeelte van de bergen.

Hij streelde met zijn ene hand over de kop van de wolf en

voelde met zijn andere hand aan Alisons sjaal, die hij nog steeds
om had. 'Stil maar, Lobo,' zei hij zacht. 'We vinden haar wel
weer terug. Waarheen ze ook gaan. We vinden haar heus wel
weer. '
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